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BCTYII

[Ipobnema rennepHux ocoOIUBOCTEM BepOaizallii eMolliil cTae 4d He HaOUIbII
aKTyaJIbHUM NUTaHHSAM B cyyacHIi JIHTBICTUUI. [lomynsipHICTh TakKUX TOCIHIJIKEHb
3yMOBJI€Ha JOMIHYIOYMM aHTPOMOLUEHTPUYHUM XapaKTE€pPOM JIHIBICTUYHUX BUYEHbD.
JIIHrBICTM HaMararOThbCS BCTAHOBUTU MICIIE Ta POJIb JIOJAMHM B MOBI. JlocmimkeHHs
TCHJICPHUX BIIMIHHOCTEH Yy BHpa)K€HHI HETaTHBHHMX €MOIIIA JOPEYHO MPOBOJUTH Ha
0a3i XyJI0)KHBOTO JUCKYPCY, OCKLJIBKH 3a KOXHUM TEKCTOM CTOITh MOBHA OCOOUCTICTH,
sIKa BOJIOJII€ CHCTEMOIO MOBH.

[3 3BepHCHHSAM IJIHIBICTHKH JIO JICTAJbHOTO BUBYCHHS  OJIHOTO i3
HalaKTyalbHIIIMX HANPSIMIB Cy4aCHOTO BITYM3HAHOT'O Ta 3apyOiKHOTO MOBO3HABCTBA
«ITUCKYPCY» CHOPMYBAIKCS MEPEIYMOBHU JIUIS JOCHIKEHHS TeHASPHUX BIIMIHHOCTEH Y
BepOasizallii HEraTMBHUX €MOI B XyI0KHBOMY JAHCKypci. BusHauatu reHaepHi
0COOJIMBOCTI peasi3allii MOBJIEHHEBUX AaKTIB EKCIPECHBIB HETaTUBHOI €MOIIHHOCTI
JOpeYHO Ha 0a3i XyIOKHbOTO AUCKYypcY. OCKUIbKH, CIpaBli HAyKOBE W IPYHTOBHE
BUBYCHHS MOBJICHHS 4YOJIOBIKIB Ta JKIHOK HEMOXJUBE 0€3 ICTOPUYHOTO pakypcy
po3rsiAy npodsiemu . [{uM 3ymMoBIIeHa aKTyaJbHICTB HAIIOT JUIIJIOMHOT pOOOTH.

Pi3Hi acmexktu 3a3Ha4eHOI MPOOJIEMHU JOCTKYBAIMCH HAYKOBISIMHU. Tak
BUBUCHHSIM TOHATTA «IUCKypc» 3aimanuck 3.Xappic, H0.Xabepmac, T.Ban [leiik,
[.IlleBuenko, T.binenko, B.Kapacuk. [ocnimkerHs y cdepi BHpakeHHS HETaTUBHUX
emorii  mikaBmim  K.[3apma, B.lllaxoBcekoro, B.XKembBica, M.['am3t0Ka, a
JOCTIDKCHHSIMU B Taly3i reHaepHoi JinrBictuku 3aiimanuchk JI.Kopuesa, JI.JIymmaii,
O.Antuneckymn, E.I'opomko Ta 6arato iHIIUX BYCHUX.

O0'ekTOM JOCHITKEHHS JUIUIOMHOT pOOOTH € MOBIICHHEBI aKTH EKCIPECHBU
HETaTUBHOI EMOI[IMHOCTI SK HEBII'€MHI OJWHUIII aHTJIOMOBHOTO XYJI0XKHBOTO
THUCKYpCY.

IIpeamMeToM aoCaigKeHHs € 3acCO0M TEKCTOBOI'O BTLICHHS MOBJIICHHEBHUX aKTiB
EKCIPECUBIB HETAaTUBHOI €MOIIMHOCTI y 1X B3a€MO3B’SI3Ky 3 MparMaTUYHUMU

XapaKTEPUCTUKAMU TEKCTIB aBTOPIB PI3HOI CTATI.



Marepiasiom aociaizkeHHs cranu TekcTu pomadiB «Komekuionep» JlkoHa
dayn3a Ta «3aMok 3 micky» Ailipic Mepaok.

MeTow aaHoi po0OTH € aHAII3 MOBJEHHEBUX AaKTIB €KCIPECUBIB HETATUBHOI
emotiiitHocTii B pomanax «Konekuionep» Jlxona ®@aynza ta «3amMok 3 MICKY» AMpic
Mepnok Ta IOCHIIKEHHS TEHIEPHUX OCOOJMBOCTEHM BTIUJICHHS MOBJICHHEBHUX AaKTIB
€KCIIPECUBIB HETaTUBHOI EMOLIHHOCT] Y HABEIEHUX TBOPAX.

I[JISI JOCATHCHHA IMOCTABJICHOT METHU H€O6XiI[HO pOSB’HSaTI/I TaKl 3aBJaHHSA.

OoXapaKTEepPU3yBaTH TUCKYPC HETATUBHOI EMOIIHHOCTI SIK BHJI MOBJICHHEBOT
JISUTBHOCTI;

- JIOCIIIJIUTH TICUXOJIOT1YH1 OCHOBH IUCKYPCY HETaTUBHOI EMOIIHHOCTI;

- BHU3HAUUTH 0a30B1 HEraTMBHI €MOIlli Ha OCHOBI HasSBHUX Kiacu(iKailii
E€MOILIIMHNX CTaHIB JIOJIUHHU,

- PO3KPHUTH 3MICT MOHATTS «TCHIAEPY» AK COIIOKYIBTYPHOTO ()EHOMEHY;

- PO3IJIIHYTH HasiBHI TeHJEPHI CTEpEeOTUNH SK UWHHUKH (OPMYBaHHA
MOBJICHHEBOI IMOBEIIHKH MEPCOHAXKIB;

- mpoananizyBatu pomanu «Konekiionep» J>xona daymnsza ta «3aMoK 3 MiCKy»
Atipic Mepaok 3 TMO3WIIH BTUICHHS MOBJICHHEBHX aKTIB EKCIIPECHBIB
HEraTUBHOI €MOIIIHOCTI Ta BU3HAYMTH OCHOBHI TEHICPHI BIAMIHHOCTI B
peaizailii X eKCIPECUBIB B MOBJICHHI IIEPCOHAXKIB;

- TPOBECTH CKCIIEPUMEHT, IO Ma€ Ha METI BUSBUTH CIIBBITHOIICHHS MIiX
TeHJCPHUMU XapaKTepPUCTUKAMHU AaBTOPIB TEKCTIB Ta 3aco0amMu BTUICHHS
MOBJICHHEBHX aKTiB €KCIPECHBIB HETaTHBHOI €MOIIIMHOCTI Yy pakypci
B3a€MO3B’SI3KY 3 TPAIUIIHHUMU T€HACPHUMH CTEPEOTUTIAMH.

[locTaBneni 3aBoaHHS 3YMOBWJIM 3aCTOCYBaHHS TAaKWX METOMIB JMOCTiIKEeHHS:
TEOPETUYHUI aHalli3 JITepaTypoO3HaBYOi Ta JIHTBICTUYHOI JITEparypu 3 mpobdiem
JOCII/HDKCHHSI; TOPIBHSUIBHUMA aHajli3 MOBJICHHEBUX aKTIB EKCIPECHBIB HETaTHBHOI
emortriitHocTi y pomanax «Komekiionep» [Ixxona ®aymsa Ta «3aMok 3 TIiCKy» Aifipic
Mepnok; KOHTEKCTyalbHO-IHTEPIPETATUBHUM  Ta CTWIICTUUHHUI aHali3 €MOLIMHO

3a0apBIIEHUX BUOIPOK 3 TEKCTIB POMaHIB.



B gunnomHii  poOOTI BHepiie 3A1MCHEHO NOPIBHSUIBHUI aHali3 TIeHAEPHUX
0COOJMBOCTEN BTUICHHS MOBJICHHEBHX aKTiB €KCIIPECUBIB HETATUBHOI €MOIIMHOCTI Ha
Matepiani TekcTiB pomaHiB «Konekuionep» Jlxona ®aynza ta «3amMok 3 micKy» Aiipic
Mepnok. B iboMy noHsrae HOBU3HA HAIIOTO JTOCIIIKEHHS.

TeopeTnuHe 3HAYEHHSI JOCIIHKCHHS IOJISATAE B YTOUHECHHI TOHATH «ITUCKYPCH
Ta «MOBJICHHEBUH aKT», «TCHIEP» Ta «CTaTb» B paKypci AOCTIIHKCHHS TEHACPHUX
ocoOnMBocTel BepOaizallii MOBJIEHHEBUX AKTIB €KCIPECUBIB HEraTUBHOI €MOLIIMHOCTI
B paMKax XyJOKHBOTO aHTJIOMOBHOTO TUCKYDPCY, B PO3BUTKY TEOpil MIOAO0 pO3MOALTY
MOBJICHHEBHX aKTIB E€KCIPECUBIB HEraTUBHOI €MOI[IMHOCTI Ha MparMaceMaHTHUYH1
OUITHNM Ta B CUCTEMaTH3allii CTEPCOTHITHMX TCHJCPHUX VIBICHb SK 3ac00iB
MOJIENIIOBaHHs 00pa3iB MEPCOHAXKIB Y XyA0KHbOMY TBOPI.

IpakTnyHa WiHHICTL POOOTH BH3HAYAETHCS THUM, IO OYB TIPOBEICHUMN
IPYHTOBHUU TOPIBHSJIBHUN aHaii3 peatizalii MOBJIEHHEBUX aKTiB EKCIIPECUBIB
HeraTuBHOi emorliitHocTi B pomaHax «Konekmionep» [xona ®ayn3a Ta «3aMok 3
micky» A#pic Mepaok, BU3HA4YeHI TeHAEPHI BIIMIHHOCTI y BHUPaXEHHI HETaTHBHUX
€MOIIIH Ta CIIPOCTOBAHUM CTEPEOTHUIT OO MIABUIIIEHOT K1HOYO1 €MOIIHHOCTI.

Crpykrypa poGotu. Jlana poOoTa ckiamaeTbcs 31 BCTYIY, ABOX PO3ILIIB,
BHCHOBKIB JI0O KOXXHOTO PO3IUTy, 3arajJlbHUX BHCHOBKIB, CIIMCKY BHKOPHCTAHOI
niteparypu (98 HaiiMmeHyBaHb) Ta pe3tome. 3aranbauii oocsr — 104 cTopiHKH.

Amnpobanisi pe3yabTaTiB gociaigxeHHss. OCHOBHI TIOJNOXXEHHS JUIIJIOMHOI
poboTu Oynu BimoOpa)xeH1 B Te3aX JOMOBIACH 1 MPOUIIUIM anmpoOaIliio Ha CTyIeHTChKIN
HAyKOBiW oHaiH-KOH(pepeHmii «I[Ipodeciiina miAroToBKa MailOyTHIX CIEMIaTiCTIB Y
3arajJbHOEBPONEHCHKOMY MOBHOMY KOHTEKCTI: MpOOJIeMH Ta MEPCIEKTUBUY». BiHHHILA
24 mucromaga 2016; HaykoBid iHTepHET-KOH(eEpeHii cTyaeHTiB «Cy4acHl nmpobiemu
JHTBICTUKH, JIITEPaTypO3HABCTBA Ta METOAMKM BHUKJIAJaHHS MOBU 1 JTEpaTypu».
Biaaums, 21 rpymas 2016; BceykpalHCBKiM HAyKOBO-TIPAKTUYHIA KOH(EPEHIIil
«AkTyanbHi mpobnemMu (imoNMOTii Ta METOAWKM BUKIAMAHHS 1HO3EMHHX MOB Y
Cyd4aCHOMY MYJbTWJIIHTBaJIbHOMY mpocTtopi». Binaungs, 26-27 kBitHga 2017,
CTyIEeHTChKIM HaykoBi I[HTepHeT-koHbepeHlii «CydacHi nOpoOieMHU JITHIBICTUKH,

JTiTepaTypO3HaBCTBA Ta METOJUKH BUKIAJaHHS MOBH 1 Jjitepatypu». Binnwis, 14
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rpyasas 2017; XV mikHapoaHiil cryaeHTchKild [HTepHeT-KoH(epeHuii «MoBa, ocBira,
KyJabTypa: [HTerpaumiiiHi TeHaeHUli B cy4acHOMY CBITi». Binnunsg 23-24 nucromnajna
2017 ta B Il mMibkHApoAHIN HaykKoBO-paKTH4YHIA KOH(pepeHii «Teopis 1 mapkTuka

PO3BUTKY HayKOBHX 3HaHb». M. KuiB, 28 — 29 rpynns 2017 poky.



PO3JILI 1
NPUHLUIINA NIPATMATHYHOI'O JOCJIIIKEHHSI MOBHOT'O
BUPAYKEHHSI HETATUBHUX EMOLIIA

1.1. Jluckypc HeraTMBHOI eMOLIHHOCTI IK BU/I MOBJIEHHEBOI AisNIbHOCTI

JlocnipKeHHsl OUCKYpCY — OAMH 13 HaWaKTyaldbHIIIMX HampsMiB CY4acHOTO
BITYM3HAHOIO Ta 3apyOLKHONO MOBO3HAaBCTBA. Y Cy4YacHIA JIHTBICTHII MOHSTTS
«ITUCKYpC» € OJHHMM 3 HAWTOJIOBHINIWX, ajie¢ BOHO HE Ma€ OJHO3HAYHOTO BU3HAYCHHSI.
[lornsigu HaAYKOBIIB CTOCOBHO JAHOTO TEPMIHY PO3XOASATHCSA. Y OUIBIIOCTI Mpallb
BITYM3HAHUX 1 3apyODKHUX YUYEHHUX, CKJajacs TpaaMilisi, Y paMKax sKOi Mif] CJIOBOM
«IUCKYPC» PO3YMIETHCS IUIICHUH MOBJICHHEBUM TBIP Yy PI3HOMaHITHOCTI MOro
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHMX (yHKIIH. Hacammepen, 1e moB’s3aHO 3 THM, IO CaMe
HOHSTTS «IUCKYPCY» 3’SIBUJIOCS Y 3B’SI3Ky 3 BHXOJIOM JIHTBICTUYHUX JOCIIJKEHDb 3a
pamMKu po3risiay pedeHHs. Came TOMY «IHCKypCOM» MPHUIHATO BBaXKATH KOMIUIEKCHOIO
OJIMHULICIO, 110 CKJIAJA€THCA 13 MOCTIOBHOCTI MOB’ A3aHUX 32 3MICTOM PEUECHb.

Jluckypc — IHTerpajibHe MOHATTS, AK€ MPHUITYCKaE BUOKPEMIICHHSI B HOTO MeXax
PI3HUX THUIIIB MOBJICHHEBUX TBOPIB, III0 XapaKTepU3YIOThCsS CHENU(PIYHUMU MOBHUMU
pucamu. OcCTaHHI 3yMOBIIOIOTHCS CHEPOI0 CIUIKYBaHHS, WOTO METO, IHTEHIISIMU
KOMYHIKAHTIB Ta 1HIIMMH MapaMeTpaMH. 3Ba)KalouW Ha BaXKJIMBICTh €MOIIHOTO OOKY
MOBJICHHEBOTO CHUIKYBaHHS, Cepea IHIIWX PI3HOBUAIB JUCKYPCY BHUIUISIOTH
E€MOTHBHUH JHUCKYPC K OCOOJIMBY MOBY, IO MPU3HAYCHA ISl BUPAKEHHS €MOIIHHOTO
CTaHy CyO€KTa MOBIICHHS, a TAKOX HOTO €MOIIMHOTO CTABJICHHS JI0 SIBUII T1HCHOCTI.

JIMCKypC € CKJIaJITHUM KOMYHIKaTUBHUM SIBUILIEM, 1110 00’ €HY€E B COO1 KOTHITUBHI
€JIEMEHTH Ta €KCTPAMHTBiCTHYHI (akTopu. OTHUM 13 MEPIIUX TEPMIH «TUCKYPC» YIKUB
3. Xappic, axuit B 1952 p. onyOmikyBaB cTaTTiO «AHam3 AUCKypcy». B meit ke vac
MOHATTA AUCKypcy chopmymoBaB 1O. Xabepmac. Ilim uMM JOCHITHHK pPO3yMiB
crieuuGiyHUMN 1aja0r, B OCHOBY SIKOTO MOKJIAJICHUI HEeynepe I >KeHUN aHalli3 peajibHOCTI.
VY 70-X pp. TEpMIHHU «TUCKYPC» 1 «TEKCT» OTOTOXHIOBanucs. I1i1 BIIIMBOM KOHIISMIIiH

E. benesicta Tta T. Ban [lelika 3 ABJISIIOTbCS TEHJEHIIII 10 PO3MEKYBAHHS 1IMX MOHSATD.



E. BeHeBICT miag MOHATTAM «IHCKYPC» PO3YMIB MOBJICHHS, HEBIIJIUIbHE Bil MOBIIS, B
Tol yac, sik T. BaH Jleik CTBEp/KyBaB, IO TEKCT — 1€ aOCTpakTHAa KOHCTPYKIlif, a
OUCKYpC — PpI3HI BUAM i akTyamizalii, sKI pO3MISAAIOTBECA 3 YypaxyBaHHSM
CKCTPAJTIHTBICTHYHUX YUHHUKIB [56, C. 295]

HocniguBuim nurtaHHd, ciaigoM 3a T. BaH JleWKOM BH3HAUYUMO OuUCKypc SK
KOMYHIKaTUBHY MOJ110 (CKJIAJHY €QHICTh MOBHO1 (hOpMH, 3HAYEHHS 1 [Iii), BIITBOPEHY
y4YaCHUKaMH CIUIKYBAaHHS; MOAII0, B SKIM 3ajisHa HE JHIIEe M08a B i1 (HaKTUUHOMY
BUKOPHCTaHHI, aje W Ti MewmanvHi npoyecu, siIKi HEMUHYYE CYMPOBOKYIOTH MPOIIEC
komyHikartii [20, c. 8]

Y Mexax TMOHATTA «IUCKYpC» MOYKHA BHUOKPEMHTH Pi3HI THIIU MOBJIICHHEBHUX
TBOPIB, KO)KHOMY 3 SIKUX OyAyThb MpUTaMaHHI CBO1 crieliudivyHi MOBHI pucu. Taxi pucu
3YMOBJIIOIOTHCSI TEMOIO CIIJIKYBaHHS, HaMipaMHd KOMYHIKaHTIB, yMOBaMH 3a SKHUX IIC
CHUIKYBaHHSI BIIOYBAa€TbCA Ta IHIIMMU YMHHUKaMU. EMOIIi KOMYHIKaHTIB BiirparoTh
HeaOHusAKy poJib y IpOoILeCi CIUJIKYBaHHS, caMe€ TOMY OJIHUM 13 PI3HOBHJIB JHCKYPCY €
E€MOTHBHUHN IHUCKYPC, 110 MPU3HAYECHU I BUPAXKEHHS €MOIIIIMHOr0 cTaHy ocoOu Ta ii
€MOIIIHHOTO CTAaBJIEHHS JI0 TOTO, IO BiOYyBa€eThCS.

Jlns Toro mo6 mpoaHani3yBaTH €eMOTUBHUN TUCKYPC, MOTPIOHO 3BakKaTH HE JIUIIE
Ha HOTo JIHTBICTHYHI, @ ¥ Ha €KCTPAJIIHIBICTUYHI KOMITOHEHTH. Ilifl JIHTBICTUUHUMU
KOMIIOHCHTAaMH MM PO3yMIEMO €MOTHUBHY JIEKCHKY, (hpa3eoJiorito Ta NEeBHI €MOTHUBHI
KOHCTpYKIIii. J[0 eKCTpPaJIHTBICTUYHUX KOMIIOHEHTIB CJIiJT BIIHOCHTH €MOIlIHHO-
npeaMeTHy curyamniro (il Ba)XJIMBOIO CKJIQJ0BOI0 €  HAaIIOHAJIBHO-KYJIbTYPHUUN
KOMITOHEHT) 1 €MOIlIHHY KOMYHIKaTHBHY CHUTYaIlil0, 1[0 BKJIIOYAa€ B ce0€ MOBJICHHEBI
HaMIpU Ta €MOLIIMHUIA HACTPIN KOKHOTO KOMYHIKaHTa.

JIuckypc HETaTMBHOI €MOIIIHOCTI SIK CUCTEMa CKIAJAEThCs 3 OJMHUID PI3HUX
PIBHIB: MOGIEHHEBUX aKMI8 — MOBIEHHEGUX X00i8 — MOBIEHHEGUX NOOill; WOTO
MIHIMQJIBHOIO OJIMHMIICI0 BHCTYIA€ MOBJICHHEBUH aKT eKCIPecHB HeraTHBHOL
emomniiinocri [11, c. 85].

Excnpecus neecamuenoi emoyitinocmi — 1€ MOBJICHHEBHUU aKT, Ma€ Ha MeETI
BUPAXCHHS TOTOYHOTO TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy MOBIIS, HOTO HETaTUBHOTO €MOI[IHHO-

OIIIHHOT'O CTaBJICHHS JI0 TOT'O, 3 KHM BIH CHIJIKY€EThCS, TPETHOI 0COOH, a TAKOX J0 MOJIIH,
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OB’ I3aHUX 3 HUMHU 200 3 caMMM MOBIIEM, SIKE 3JaTHE 3MIHHUTH IICHXOJIOTIYHUN CTaH 1
MOBEAIHKY TOTO, XTO CITyXae.

[ToHATTS «eKCTpecuBy» IS MO3HAYCHHS BUCIIOBICHUX EMOIli 1 TOBEIIHKOBUX
BIIHOCUMH KOMyHIKaHTiB yBiB JIk. Cepnb. Ha nymky mociigHuka, UIIOKYTHBHA MeTa
BUKOHABIIS/BIAMIPAaBHUKA EKCIIPECHBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy IMOJISATaE B TOMY, 0O
BUCJIOBUTH CBIil TICUXOJIOT1UYHUI CTaH y MEBHIiN cUTyarii cniikyBaHHs [28, c. 84].

s Oinbil TIMOOKOTO aHai3y MOBJIEHHEBUX AaKTiB €KCIPECUBIB HETATHBHOI
emorttiitHocTi I'. TlouenioB nponoHye BUKOPUCTOBYBATH TaKy THUIIOJIOTiI0 MOBICHHEBUX
aKTiB: KOHCTaTUB (TIOBIAOMJIEHHSI a0O CTBEPIKEHHS IMEBHOI 1H(OpMallii), TUPEKTUB
(I’HIOKTUB — CIIOHYKaHHS-HaKa30 pPEKBECTHMB — CIOHYKaHHS-TIPOXaHHS), KBECCTHB
(3A1MCHIOE 3aITUT HOBO1 CYTTEBO BAXKJIMBOI 1H(OpMaIIii AJis 3aMI0OBHEHHS 1HGOpMaIiitHOT
nakyHu), niepdopmatuB (ykazye Ha peaiizaiito 1ii)0 KomicuB (MEHACHMB — 3arposa,
3acrepexeHHs. [IpomicuB — o0illsTHKA). YUCHHIA CTBEPKYE, [0 MPArMaTUYHUHA aCTIeKT,
KWW BiJoOpakae KOMYHIKAaTUBHY 1HTEHIIIFO MOBIISI, € BUPIIIAJILHUM Y BU3HAYEHHI TOTO
YM IHIIIOTO THITy MOBJICHHEBOTO akty [28, c. 85].

Buxonsiun 3 3aragbHUX JIHTBOKOTHITMBHUX OCHOB JUCKYPCY, BH3HAYUMO TpHU
TUIIA KOTHITHBHOI iH(popMariii, sika ckiagae 6a3y eMOTUBHOTO JTUCKYPCY:

1) 3HaHHA, SKI HEPO3PUBHO IIOB’s3aHl 3 y3araJlbHCHUMHU YSBICHHSMH MOBHO1
ocobucrocti npo emorrii. [le# 610k 3HaAHL OpraHi3oBaHU HABKOJIO OKPEMHUX KOHIICTITIB
emMoliiii — "ruiB", "moaus"," 3aXoIUIEHHA" TOIIO;

2) 3HaAHHS TPO THIM MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH, MOBJICHHEBI CTpaTerii, IUIIXH
moOyZ0BM MOBIJICHHEBHX aKTiB, B SIKUX BiJoOpa)kaeThcs eMoIliiiHa cdepa JII0AChKOT
IISIIBHOCTI;

3) 3HaHHS BJIACHE JIIHTBICTHYHOTO XapakTepy, IO MepeadadaroTh BOJIOAIHHS
CEMaHTHKOIO Ta MIParMaTHKO eMOTHUBHOT Jiekcukw [11, . 87].

Bci 111 Tumu MOBHHX 3HaHB OEPYTh y4acTh y CTBOPEHHI €MOTHBHOTO JHUCKYPCY.
Came Big HUX 3aJEXKHTHh T€, Ky MOBHY CTparterito o0epe cy0’€KT MOBIEHHS Ta SKi
MOBHI1 3aC00U BiH O0y/ie BUKOPHCTOBYBATH.

B 3anexHocti Bil TUNY Ta (POPMHU MOBJICHHSI BUAUISIIOTH: TeJE- 1 paJloAUCKYPCH,

ra3eTHUM, TeaTpalbHUM, KIHOJUCKYPC, PEKIAMHHUUN NUCKYpPC, MOJITUYHUN, perliriiHui



11

Ta JIITepaTypHUM AUCKypC. Y IUILIOMHIA poOOTI MU OyAeMO JOCHIII)KYBaTH TBOPHU
XYIOXKHbOI JITEPATYPH, SIKI 1 € XYAOXKHIM JUCKYpcOM. OCHOBHUM MpPU3HAYEHHSIM
JAHOTO JHUCKYPCY € €MOILIIMHO-BOJILOBUN Ta €CTETUYHUN BIUIMB Ha THUX, KOMY BIH
aJpECOBaHUM.

Jist BimoOpakeHHsI €eMOlLlii Ha NHChbMI aBTOPHU 3a3BHYail BHUKOPHUCTOBYIOTH
eMOIIIHHO 3a0apBieHy JEKCUKY: CJIOBa, IO MICTSITh €MOTHBHICTh, CIYTYIOTh IS
nepenayl eMOLIMHOTO CTaHy MOBIISI Ta MalOTh MEBHY CHJIY BIUIMBY Ha CIIBPO3MOBHUKA.
Jlo kiacy emoliiiHO 3a0apBiIEHUX CIIB BIAHOCATH: CJIOBa, IO MICTATh CY(IKCH
Cy0’€KTMBHOI OLIIHKM Ta 3amepeyHi Npedikcu; JEKCUKY, TBOPEHY 3a JOIMOMOTIOIO
CKJIAJaHHs CJIIB; JIEKCEMHM, IO HA3WBAIOTH €MOIlii, eMOIIMHO-OIIHHI, JaHJIMBI1 CJIOBA,
BUTYKHU Ta 6050y [11, c. 85].

Hyxe BaxiuBUM (PakTopoM, Ha SKUH MOTPIOHO 3BaXKaTH, AaHaAII3YIOYH
E€MOTHBHUM TUCKYPC, € KOHTEKCT. OCOOIMBO 1€ CTOCYETHCS TBEPKEHB, IO 0A3yIOTHCA
Ha BXHBaHHI Cy0 €KTOM MOBJICHHSI €MOIliiHO-3a0apBieHux ciiB. lle mor’s3aHe 13
icHyrounM y JHrBicTMII (DEHOMEHOM eMOLifiHO-OIiHHOI eHaHTioceMmil. Moro cytb
MOJISATA€E B TOMY, 1110 y PI3HUX KOHTEKCTaX OJJHAKOBAa EMOTHBHA JIEKCHKA MOXE HaOyBaTH
MOBHICTIO MPOTWICKHUX 3Ha4YeHb. Hallkpanum mpukiagoM mporo (eHOMEHY MOXKYTh
CIyryBaTM  BWTYKH. 3a  JOTMOMOIOI0  JIMIIE BHUTYKIB  KOMYHIKAHT  MOXeE
IPOJIEMOHCTPYBATH CBOE CTABJICHHS 110 MEBHOI CUTYaIlli, ajie AJisi TOro 100 MpaBUIbLHO
TPaKTyBaTH BUTYK, HEOOXITHO PO3MVISLAATH HOro JIMINE Y KOHTEKCTI CHUTYyaIlii, IIo
Bi/I0yBa€ETHCS.

1.1.1. IlcuxoJioriYHi OCHOBM IMCKYPCY HETaTUBHOI eMOLIHOCTI.
Posrnsimaroun mucKypc HETaTUBHOI €MOIIMHOCTI 3 ICUXOJIOTTYHOT TOUKH 30y, MOYKHA
CKazaTH, 10 HOr0 OCHOBY CKJIAJIal0Th €MOIIil, IKi BUHUKAIOTh BHACIIIOK
THTEJNEKTyabHUX 1 (h1310JIOTTYHUX MPOIIECIB, TA BIUTMBAIOTH HA TMIOBEIHKY JIOUHHU.
Emoris — 1e Te, 1110 MepeXUBAETHCS JIOJAUHOIO SK MOYYTTS, III0 MOTUBYE, OPTaHI30BYE 1
HaIpaBJsie 11 CAPUWHATTS, MUCIICHHS Ta JiSUTbHICTh. EMOIIiT MOOLTI3yIOTh €HEPrito, a 11
EHepris Ay’Ke 4acTo BIUIMBAE HA HAIlll BYNHKHU. EMOIIIT KEpyIOTh PO3yMOBOIO Ta
(G13MYHOI0 AaKTUBHICTIO 1HJMB1/Ia Ta HAIPABIISAIOTH ii B IEBHE PYyCIIO. KO JIIOAUHY

IICPCIIOBHIOE JIKOTh, TO BOHA HC 6YI[G TiKaTI/I, a JAKIIO JIIOAWHA 3JIsIKallaCb, TO HaBPsAd YA
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3BaXXHUThCS Ha arpecito. EMoI1ii perymnoioTh Ta QUIbTPYIOTh HAllle CIIPUNHHATTS
30BHIIIHBOTO CBITY. Te, K JI01 CTABIATHCS 10 MO/, 1110 BIIOYBAIOTHCS 3AJICKUTH BIJ

Emomito  BBaXawTh  CKJIaJHUM  (EHOMEHOM 3  HeHpo(di3ioNoriyHuM,
HEPBOBOM sI30BUM Ta ()EHOMEHOJOTTYHUM acrektamu. OJHI ¥ T1 cami eMoIlii MOXYTh
BIUTMBATH Ha JIOfell aGCONMIOTHO TO-pi3HOMy. VneThcs He nmmie mpo Te, AK pi3Hi
IHAMBIIU CIPUAMAIOTh Ty YM 1HINY 1HQOPMAIIit0, MOAII0, YU MPEAMET, WAEThCA TaAKOXK 1
npo CHOPUUHATTS 1H(OpMAIIl OJHIEIO 1 TIEH X CaMOK JIIOAUHOIO B PI3HI MOMEHTHU
xuTTsA. Crnmparodynch Ha pe3yabTaTH COI[IAIBHUX JIOCHIKCHb, BUEHI-TICUXOJIOTH
JIAILTM BUCHOBKY, 110 TIEBHI €MOIIli € yHIBEpCAIbHUM (PEHOMEHOM, 110 MPUTAMAHHUMI
abcomoTHO BciM oM. | KomyBaHHS, 1 JEKOAYBaHHS HH3KM EMOIIMHHX BHpa3iB
OJIHAKOBI JUIsl JIIOJIEH YChOTO CBITY, HE3aJEXKHO BiJ] IXHBOT KYJbTYpH, PeJirii, MOBH abo
ocBITHBOrO piBHA. IIpoTe comiOKyIbTYpHI (DakTOpu BIAIrPalOTh BAXKIUBY pPOJIb Y
BU3HAUEHHI BUPAXAJbHOTO KOMIIOHEHTa eMoIlli. MoXHa TOBOPUTH TMpO BILUIUB
HAI[IOHAJILHOTO, COIIaJIbHOTO, KYJIBTYPHOI'O CEpEJOBHINa Ha XapaKTep eKcrpecii
eMOIlill, Ha MOsABYy B HIA CIELiaJbHUX 3a0apBieHb, IMOUIMPEHUX camMe€ B ILbOMY
CepeloBHINl. Y TIEBHOMY CEpPEIOBHIII CIIOCTEPIralOThCsl CTEPEOTHIN BHUPAKEHHS
eMOIlid, BOHHM BJIACTHBI TIEBHUM KYJBTYPHO-COIlIAJIbLHUM TIpymaM 1 g00pe HUMHU
PO3YMIIOTBCA.

Emortii MaroTh J1Ba SAKICHI KOMIIOHEHTH : €MOIIIMHUN TOH Ta OiHKY. OCOOIUBICTH
EMOIIIITHOTO TOHY TOJSTaE y BHUPAXEHHI HE €MOIIii B3araji, a MEBHOI KOHKPETHOI
eMoIrii: pamocti, cymy, 31ocTi Tomo. Crernudika eMOIIHOT OIIHKH IOJIsSITaE B
HAsSIBHOCTI O1IBIIOT KiMBKOCTI 11 PI3HOBHIIIB MOPIBHSHO 3 PalliOHATHHOIO: MO3UTHBHOI,
HETraTUBHOI, aMOiBaJICHTHOI Ta HeBM3HadeHoi [13, ¢. 10].

JIUCKypC HEraTMBHOI €MOLIMHOCTI 1€ BHJ MOBJCHHEBOI MJISUIBHOCTI B
€MOLIIOTeHHUX CUTYallisiX, COpPIMOBAaHUN Ha mepefady €MOLIHHOTO CTaHy SIK crocoly
MICUXOJIOTTYHOT peai3alii HeraTUBHUX €MOIliH aapecaHTa 1 BHUKIWKY BiIMOBIIHOTO
eMOIIMHOTO TepexuBaHHs aapecara. Cucrema JIHUCKYpCY HETaTHMBHOT €MOIIMHOCTI

MOB'sI3aHa 3 TICHXOEMOIIIHOI0, KOTHITUBHOIO, COIIOKYJIBTYPHOIO, MOBHOIO CCTEMAaMHU.
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JIuckypc HEraTMBHOI €MOIIIHOCTI € KOMIIOHEHTOM 3arajibHoi CUCTEMHU MOBHOT
MISUTBHOCT1 1 €OHICTIO IIACUCTEM BIANOBIAHO 10 0a30BHX MCHUXOJIONIYHUX THIIIB
HETaTHBHUX €MOIII: THIB, MPE3UPCTBO, HEMPHEMHE 3AWUBYBaHHS, I€4Yalb, CTpax,
BiJIpasa, COpoM.

1.1.2. HeratusBHi emouii Ta ix kaacudikanisa. 3a3Buyail eMoI1ii NOAUISIOTH Ha
HETaTUBHI Ta MO3UTHBHI, 1€ 3arajibHONPUNHITA KiIacu]ikailis, Ha sIKy OPIEHTYEThCS
OUTBIIICTh TICUXOJIOTIB. AJle TIOHITTS «IIO3UTHBHE» Ta «HETATUBHEY MOTPEOYIOTH
HEBEJIMKOTO YTOYHEHHS, 00 MEBHI eMOLlii B pI3HUX CUTYAI[ISIX MOXKYTh OyTH
am0OiBasieHTHUMHU. J{0 11i€l KaTeropii BIIHOCATHCA: THIB, CTpax 1 copoM. 3a3BUyai 111
eMOIIli 3apaxoBYIOTh O HETATUBHUX, aJIe MOTPIOHO 3BaXKaTH HA TeE, IO CIajiaX JIFOTI
MO3K€ TOTIOMOT'TH JIFOJIMHI BIDKUTH Y HAUKPUTUYHINIIN cuTyallii, 30epertu rifHicTh Ta
BiJICTOSITH CBOO TOUKY 30py. CTpax TakoX MOXKe OyTH KOPUCHHUM JIJIsl BUYKUBaHHS, a
COPOM BHCTYIIA€ PETYJISITOPOM arpeCUBHOCTI 1 PETYIIIOE COIlIabHI MpaBuiia Ta MOPSJIKH.

JIOCHIIUBIIKM THUTAHHS PO3MOJUTY €MOIii Ha IMO3WTHBHI Ta HeratwBHI 3a K.
[3apmoM, BapTo 3a3HAUMTH, IO KOPEKTHINIE BBa)XXaTH, IO ICHYIOTh €MOIIii, SKi
MiBUIIYIOTh TICUXOJIOTIYHY €HTPOIN0, Ta €MOIlli, $Ki, HaBIAK{, IOJHETIIYIOTh
KOHCTPYKTUBHY TOBEJIIHKY IHJAMBIAA. 3T1IHO TaKOMY ITIXOAYy €MOIlii MOKHAa BBa)kKaTH
MO3UTUBHUMU YW HETaTUBHUMHU, BHUXOASYM 3 TOTO, SIKUM BIUIMB BOHH MAalOTh Ha
OCOOHUCTICTB, SIKa IX MEPEKHUBAE Ta HA 11 B3aEMOJIIIO 3 HABKOJHUIITHIM CBITOM. 3a3BHUYai
CTpax — HeraTUBHA eMoIlis, 00 JIIOJAH MOXYTh OOSTUCH TOTO, III0 HEOOXITHO 3POOUTH,
HaIpUKIIaJl CXOJUTH JIO CTOMATOJIOra Ta BHIIIKyBaTH 3yOu. Ajie OyBarOTh 1 BHITJIKH,
KOJIM BHYTPIIIHIN CTpax J0MoMarae CBJI€YaCHO 3pearyBaTé Ha CUTYAIIilo, 10 3arPOKYye
KUTTIO. Tak caMO 1 IIKaBICTh, SIKy BBaXAaIOTh TO3UTHUBHOIO €MOIII€I0, MOXKE
MEPETBOPIOBATUCH HA HETATUBHY, SKIIO BOHA MPU3BOJWTH HAMPUKIIAJ JO HACHUIHCTBA
[26, c. 4].

Jlo 6a30BMX HETAaTUBHHMX EMOIIM HaJeXaTh: THIB, 3HEBara, Cy™m, CTpax,

BiJ[pa3za, COpOM Ta TMOAMWB, IO HAOyBa€ HETAaTUBHOTO 3HAYCHHS JIUIIE B OKPEMHX

curyarlisx [26, c. 4].



14

1.2.3. BepOaJizanis HeraTuBHUX eMouiil. EkcriepuMeHTanbHO TOBEAEHO, 110
IICUXiKa, CBIIOMICTh, MHCJICHHS IMOBa TICHO B3a€MOIIOB’s13aHl, 1 III0 B KOXKHIA MOBI €
€MOTHBHI 3HaKH, 32 JOIIOMOTOIO IKUX BepOani3yeThcsi, TOOTO Bi1OOpaXkaeThes 1
BUPAXKAETHCSI, EMOIlIHE CTABJICHHS JIIOJIMHU 10 TOBKULIA i 10 cebe. Y cydyacHii Hayill
HaBITh BUPOOUBCS TEPMIH “€MOIINHUI THTEIEKT , TOOTO CIIPOMOXKHICTD JIFOAUHHU
KEepyBaTH CBOIMU €MOIIISIMU

B KOXKHIM KOHKPETHIN THIOBIH cutyarii [61, ¢. 252].

[Ipuiinsato BBakaTH, 10 0a30BI €MOIlli € CHOUIBHUMHU [Jii BChOT'O HACEJICHHS
HaIIOi MIaHeTu. Pi3HAThCS BOHM jwuile GopMamu ix BepOanizanii. BupaxeHnHs emouiit
3aJIeKUTh HE JIMIIE BiA KyJbTYpHOI ab0 HaIlOHAJbHOI MPUHAIEKHOCTI 1HAMBIAA,
BEJIMKY POJIb B IOCTKEHH1 BepOaizallii HeraTUBHUX €MOIlIi BiJirpae BiK MOBIIS, HOTO
JIOCBIJI, OCBITA, BUXOBAaHHS Ta 0araTo 1HIMUX (PakTopis.

JIisi BHpaXKCHHS HETaTHBHHMX CMOIIIM JIIOJIM MOXXYTh BUKOPHCTOBYBAaTH pi3Hi
CTHJIICTUYHI 3aco0u (TIOpiBHSHHS, MeTadopu, METOHIMIi, IMOBTOPH...), HETAaTUBHO
3a0apBIICHY JICKCHUKY, MIMIKY, )K€CTH Ta iHTOHaIlito. [Ipote, B cydacHOMY CYCIUIbCTRBI
OUTBIIICTh 1HIWBINIB BUKOPHCTOBYE JIaliKy, 1HBEKTHBU Ta OPYTaJbHY JIEKCUKY, 100
BUCJIOBUTH CBOE HETaTUBHE CTaBJIECHHS J0 YOTOCh Ta MepeaTH CBOT HETaTUBHI €MOIIii.

Ha cporogui mpocTexyemMo HAsSBHICTh YHMAaiol KUIBKOCTI CIIeIiali30BaHUX
CIIOBHUKIB €MOIIIMHOT (HEIEH3YPHOI) JEKCHKH, esKl TIyMadHl CJIOBHUKH TaKOXK
MICTATh 1HBEKTHBH, XYAOXKHs JIiTeparypa, TeaTp, TejleOaueHHs TaKOXX 3HSIW Tal0y Ha
BUKOPHUCTaHHS BepOAIBHOI arpecii sik croco0y caMOBHPaKEHHSI OCOOUCTOCTI.

Ha nymky B. XenbBica, IHBEKTHMBa — II€¢ YCBIIOMJICHO TpyOe MOpYIICHHS
COIAJIbHUX 3a00pOH, M0 CIPUYMHEHO Hacamrmepe]l MOTPeOOr0 3HSATH IICUXOJIOTIIHY
Hampyry. MoskHa mIykath ¥ 1HIII CHOCOOM BHUXOJY HEraTHBHOI EHeprii, aie
BepOamizallisi arpeCUBHHX €MOIIii, 0e3 CyMHIBY, 30€peKeThCsi B CYCHUIBCTBI, XO4,
MOJKJIMBO, 1 Habepe iHmuX Gopm [22, c. 81].

Ha xanp, mobGaxanus B. JKempBica HEe 3peamizoBYETbCS W IHIIUX OLIBII
MO3UTUBHUX CHOCOOIB BUXOJly HETaTHBHOI €HEprii He 3HaiiaeHo. Haromocumo Takox,
[0 BYEHI JABHO MOMITWJIM 3aKOHOMIPHICTb, 1110 €MOTHBIB 3 HETaTUBHUM 3HAUYCHHSIM

OCTaHHIM YacoOM CTa€ Bce OUIbIE, HDK 3 IMO3UTHUBHOIO, MPOTE, SK Harojomrye B.
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[IlaxOBChKHIA, yKUBAIOTHCA BOHU y MPOIECI CHUIKYBAaHHS 3HAYHO PIIIE, HI)K OCTaHHI1
[68]. Lle mae 3mMory 3poOUTH BUCHOBOK MPO T, IO EMOIIHI CUCTEMHU PI3HUX HAPOIB i
KYJbTYp CXOXI, OCKUIbKM HETaTUBHICTh, NPEBAJIOIOYM B IiXHbOMY JIEKCHUKOHI,
“mporyckae mornepesa cebde” MO3UTUBHICTh Yy MPOIECi BKUBAHHS 1 CHMHTAarMaTHYHOIO
KOMOIHYBaHHS, IO TOSCHIOETbCS YHIBEPCAIbHUM TICHUXOJOTIYHUM MpParHeHHIM
JIOZICTBA JI0 B3aEMOPO3YMIiHHSA y criikyBaHHi [61, ¢. 253].

HeratuBHi emorii B JIOAMHU BUKJIMKAE HacamIiepe]] HEBIAOMICTh YU
HECTaOUIbHICTb, IO € XapaKTepPHUMHU O3HAKAMH CY4YacHOTO CYCHUIbCTBA. Taki cuTyarii
NEPEeBaXHO MOTHUBYIOTh aKTyaji3allil0 eMOIi CTpaxy, *axy, Heclokow. Emorii — 11e
PI3HOBHJIM JIFOJICBKUX TPHUCTPACTEH, IO MPOHHM3YIOTh YCi CHEpH KUTTSA JIOJUHU 1
BUSBIIIIOTHCS Ha yCiX PIBHSIX MOBHM, TOMY HE JIMIIEC JICKCHKAa MOBH, aji¢ i (POHETHKA i
rpaMaThKa TaKOX TMPOHHM3aHI EMOIIHHUMHU oOepToHamMu. “I'pamaThka emoIii”
pO3pO0IIsiE MUTAHHS “eMOIIITHOr0 CUHTaKCcHCy Ta “eMoliitHoi Mmopdosorii’ (adikcarlis,
rpamMaTudHi GOpMU CJIIB B TEKCTI) [9].

“@oHeTMKa €MOIlii” BHUBYAE E€MOIlIHY I1HTOHAIlIIO, 10 Ma€ He JIMIIe
KOMYHIKaTUBHY, ajie ¥ emoIliiiHy ¢yHkIo. Bigomo, mo iHTOHamis BimoOpaxkae
KyJIbTYPY 1 €KCIUIIKYE€ OCBIYEHICTh 1 BUXOBaHICTh MOBIIIB. BoHa Bupaxkae Bci BIATIHKH
HACTPOIO 1 EMOIIMHUX CTaHIB, € HOCIEM KOMYHIKaTUBHUX CMHCIIB 1 3aco0oM
MICUXOJIOTTYHOTO BIUIMBY Ha JIIOJIUHY.

3a 1i JOMOMOTOI0 MOKHA CTBOpIOBaTH oOpa3u. He BUKIMKA€e KOAHOTO CYMHIBY,
mo imeHtudikamis Haiii BigOyBaeTbcs Yepe3 MOBY 1 4Yepe3 HallloOHaJIbHI 1HTOHAIlIT
(MOpiBH. IHTOHAIII0O KWUTAHCHKOI UYMW POCIMCHKOI MOB, ICMAHCBKY 1 TPY3HHCBKY,
YKpaiHCBKY U 1TATIHCHKY).

AprymMeHTOM Ha KOPHUCTH IIi€l Te3W € i 1HTOHAIIil, M0 3MIHIOIOTHCS HA HAIINX
ouax. Ile crocyerbcs, HampuWKiIaA, MOBICHHS JUKTOPIB, TEJIEBEAYYUX, IO
neOPMYETHCS ITiJT BIUTMBOM IHTOHAIIHOT MOBJICHHEBOT HOPMH.

VY MeramMoBY cy4acHOT KOMYHIKATHBHOI JIIHTBICTUKH IIJTKOM CIYITHO BBEIEHO
TEPMIH “€MOTHBHA KOMIIETEHI[II MOBHUX OCOOMCTOCTEH”, 1110 BUABISIETHCA B iX YMIHHI
MOPOKYBATH Y BIAMOBITHUX MUCKYPCUBHHX MPAKTUKAX €MOTHBHO KOPEKTHI TEKCTH,

KpUTEpPIEM EMOI[IMHOCTI 1 TpPOMAAChKOI 3pUIOCTI KOXHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI,
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BOYEBU/Ib, MOXKE CIIYI'yBaTH 3JaTHICTb aJICKBAaTHO CHpUMMATH OCOOMCTICHI, €MOIIiiH1
JOMIHAHTH YY>KMX TEKCTIB, IUCKYPCIB, IHIIUMH CJIOBaMH, 3JaTHICTh A0 B1IOOpaKEHHS
KoHIIenTocep IHITUX 0COOUCTOCTEH Ta iHImMX KyabTyp [10, C. 23].

Ck1a710BO0 KOMYHIKaTUBHOT €MOTUBHOT KOMIETEHIIIT € €MOIIHUN TeHKCUC — 118
BUXIJIHa €MOIlIHA MO3UIIisl Cy0’ €KTa MOBJICHHS, 1110 CTBOPIOETHCSI BHACIIIOK B3aEMOJIT
TaKUX [apaMeTpiB, SK €MOTHBHA I1HTEHIIS, MOJAJBbHICTh, CKEPOBAHICTh €MOIIii,
ToOHaIBHICTh. KOMOIHYBaHHS pI3HUX 3HAYEHb MapaMeTPiB EMOIIMHOTO JIEUKCUCY
3YMOBJIIO€ iICHYBaHHS €MOTHBHUX BHCJIOBIIIOBaHb, CHCIU(BIYHUX JUIS KOKHOT 3 TaKHUX
KOMOIHAIIM, 10 ¥ Ja€ 3MOTYy BHOKPEMHTH BIIMIHHOCTI y MOBJICHHEBIH IMOBEIIHII
MOBHHX ocobucrocteii [10, ¢. 23].

JlocmiKyroud BUPAXKEHHST HETaTUBHUX €MOIH Ha THUCHMI, 1HOA1 HEMOXJIMBO
TOYHO OIMMCATH €MOIlii, OCKUILKM BOHU HE MalOTh CIICI[IaJII30BaHUX 3aC00IB MOBHOI'O
BUpakeHHs. [ BigoOpakeHHS eMOIIiid Ha MUCHhMi aBTOPH 3a3BHYaii BUKOPHUCTOBYIOTh
EMOIIIIfHO 3a0apBiieHy JIEKCHKY: CJIOBa, IO MICTSITh €MOTHBHICTb, CIYTYIOTb IS
nepenayl eMOIIMHOTO CTaHy MOBIISI Ta MalOTh MEBHY CHUJTY BIUTMBY Ha CIIBPO3MOBHUKA.
Jlo xmacy emoIliiHO 3a0apBlIEHHX CIIB BIJHOCSTH: CJIOBA, IO MICTIATh CY(IKCH
Ccy0’€KTMBHOI OIIIHKM Ta 3amepedHi MNpedikcH; JIEKCHKY, TBOPEHY 3a JIOMOMOTOI0
CKJaJaHHS CIIB; JEKCEMH, 110 HA3MBAIOThL €MOIi, €eMOIlIMHO-OI[IHHI, JalIUBl CJIOBA,
BUTYKHU Ta 605k0y [11, c. 85].

BepOanizaris emoriii BinOyBaeThCcsl 3aBIASIKH 3aco0aM pi3HMX piBHIB MOBH. Ha

MOpdOIOTIYHOMY PiBHI Tepeadya €MOTHBHOCTI BiOYBAa€ThCS 3aBISKH JI0JaBaHHIO

HeraTuBHO-3a0apBieHUX cydikciB Ta mnpedikciB. KO eMOTHBHO-HEUTpaIbHA
KopeHeBa MopdeMa TIMOeAHYEThCI 3 HETaTUBHO MapKOBaHMM agiKCOM, JIEKCUYHA

OJIMHUILIA HA0yBa€ HETATUBHOTO €MOIIIMHOTO 3a0apBIICHHS.

Peanizytoun HeraTWBHY €MOIIIMHICTh Ha CHHTAKCUYHOMY PiBHi, aBTOP 3a3BUYail
BUKOPUCTOBYE HE3BUYHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIi, SKi MIJCHIIOIOTh JIEBY CHITY
BUCJIOBJTIOBaHHS. [ OJIOBHUM ITOKa3HUKOM EMOTHBHOCTI € OKJIMYHE pEeYeHHS. [HOml
BUCJIOBJTFOBAHHS, 1110 MICTATh €MOTHUBHO-OI[IHHE CTaBJICHHS 10 YOTOCh, MEPEIAIOTHCS

HOMIHATHBHUMH PEUCHHSIMH, SK PO3MOBIIHOI, TaK 1 OKIMYHOI CTPYKTypu. OcoOiuBe
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MICLIE Yy BIIOOpaXE€HH1 €MOLIA TNOCIIAI0Th HE3aKiHYEeH1 pedyeHHs. 3arajioM s
€MOTHBHUX PEUYECHb XapaKTEPH1 eIINTHYHI KOHCTPYKIII Ta IHBEPCIS.

Ha cTuiicTuuHOMY piBHI €MOIIil epesarThes TAKUMU 3acobamu, sk Metadopu,

METOHIMIi, €MITeTH, TMOPIBHSAHHS Ta 1H. BHUKOpHCTaHHA TPOIIB JOMOMAara€e aBTOPY
nepefaTi BCIO TOBHOTY TOYYTTIB, SIKy TIE€pEKHUBAE MOro TNEPCOHAX 3aBASKU
BUHUKHEHHIO y UWTaya NEeBHUX acolliallii.

OxpiM 3ac001B, IKUMHM HEraTHBHI €MOLlii BepOali3yloThCsl Ha MHUCHbMI1 JIIHI'BICTU

BUJUISIOTH JIBA CIIOCOOM, Y SIKI BOHM MOXYTh PEali30ByBaTUCh: NPSIMUN Ta HEOPSIMUHU.

BBaaeTbcsl, 1110 €KCIIPECUB HETaTUBHOT €MOIIIMHOCTI peai3oBaHUN y HNPsSMHM cocio,
SKITO Xo4ua O OJMH 3 IUX MYHKTIB € cipaBeyinBuM: 1. HasBHICTh OKJIMYHOI CTPYKTYpPH
pedeHHs; 2. eMOIlIiHO-3a0apBiIeHO] JIEeKCUKHU; 3. UUIOKYTMBHMX AieciiB. Takox mpo
OpsiMy pealii3alifo MOBJICHHEBUX AaKTIB €KCIPECHBIB HEraTHMBHOI €MOIIHHOCTI MOKeE
CUTHAI3yBaTH HAsSBHICTh B KIHI[I PEUYCHHS 3HAKY OKJIHMKY Ta aBTOPCHKI TMOSICHEHHS
(ximemn) [11, c. 84].

SIKu1o0 BHICIIOBJIIEHHSI TIEpe/iae€ MparMaTuyHe 3HAYEHHS €KCIPECHUBY HEraTHBHOT
E€MOIIIHHOCTI JIUIIE B TIEBHOMY KOHTEKCTI 1 B HhOMY BIJICYTHI BepOajbHI 1HIUKATOPH
€MOTHUBHOCTI, CJIJIT BIJHECTH HOr0 J0 MOBJICHHEBHX AaKTIB €KCIPECHUBIB HETaTHBHOI

€MOIIIHOCTI, SIK1 Peai3yloThCsl B HENPSAMHUM c1ociO.

Takox BapTO 3a3HAYUTH, IO ICHYIOTH 3aCO0H, SKI BHKOPHUCTOBYIOTHCS IS
MiJICUJICHHS. 4d TOCIAa0JeHHS €MOTHUBHOCTI BHUCIOBIIOBaHHS. Jlo iX uMcia BXOISATH:
PI3HOMaHITHI CTHJIICTMYHI TpuiioMud (MeTagopu, METOHIMIi, TimepOoiu, IITOTH,
MOPIBHSHHS, €MITETH...); CHUHTAKCHM4YHI 3aco0W Ta Mojeni pedyeHb (HOMIHATHBHI,
He3aKiHYeHi, IHQIHITUBHI, CIINTUYHI KOHCTPYKIIii, iHBepcis...) [11, c. 84].

OTxe, MOBJICHHEBA TIOBEIIHKA — 1€, O€3MEPEUHO, YCBIIOMIICHA 1 HEYCBITOMIICHA
CUCTeMa BYHMHKIB, IO PO3KPHUBAIOTH XapakTep 1 o00pa3 IJIOAWHW, a MEHTaJbHI
CTEpEOTUITH — 11 TICBHI YCTAHOBKH 1 3BHYHI peakIlii, 1o Ha0yBarOTh MOBHOI 1 HEMOBHOT
dbopMu 1 XapaKTepHU3yIOTh MOBHY OCOOMCTICTh. SIKIIIO CTEPEOTHUIN JJOMIHYIOTh, TO BOHH
XapaKTEePU3yIOTh MOBHUM KOJIEKTUB, a00 HaBITh BCIO JIIHTBOKYJBTYPHY CHUIBHOTY.
Po3yMmiHHST mpuTamMaHHOT HapoAy MOBJIEHHEBOI IMOBEAIHKH JOMOMArae JIHTBICTaM

MPaBUJIbHO TPAKTYBaTH BUPAKEHHSI HEraTUBHUX €MOLIIM.
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Ha nucbMi HeraTuBHI emollii BepOali3yloThCs Ha PI3HUX PIBHSIX MOBH. ABTOPH
MOXXYTh peaii3yBaTu iX SK MNPSAMUN, Tak 1 y HenpsAsMui crnocid. Bapro mam’sratu, mo
JUIsL TOCTOBIPHOT'O aHalli3y €MOTHBHOIO AMCKYPCY HEOOXITHO BpPaxOBYBATH HE JIMILE
HOro JIHTBICTMYHI, a ¥ EKCTPaJiHIBICTUYHI KOMIIOHEHTH (ICTOPUYHUN Mepioj
HAIlMCaHHS TBOPY, HALIIOHAJNBHICTH aBTOpA, KYJIbTYpPY , I[IHHOCTI Ta Tpaguuii HOro

Hapoay i T. 1.).

1.2. T'enaepHuii acneKT eMOLiiiHOI KOMYHIKATHBHOI MOBEAiHKH

3 aHTIIHCHKOT MOBH TepMiH «TeHIep» (gender) MOXKe MepeKIalaTUCh K «CTATh
1 SIK «TpaMaTUYHUM pin». BiH 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS AJIA TOTO, 1100 pO3MEKYBATH
MOHSATTS CTaTi 3 610JIOTTYHOT TOUKH 30pPY Ta CTATI1 SIK COIIATBbHO-KYJIBTYPHOTO
dbeHoMeny.

HekopekTHO OTOTOXHIOBATH TMOHSTTS «TEHAEPY» 1 «CTaTi», OCKUIBKM BOHH
XapaKTepU3ylTh OCOOHUCTICTh 3 pi3HUX cTOpiH. CTaTh XapaKTepusye IIOJIUHY 3
010JIOTTYHOT TOYKH 30pY, a TeHJEP MIIKPECITIOE COLIOKYIBTYPHY MIPUIUHY MIKCTAaTEBUX
BIZIMIHHOCTEH.

Crartp — 11e O10JIOTIYHUHN amapaT YOJIOBiKa Ta )KIHKH, aHATOMIYHI Ta XpPOMOCOMH1
OCOOJIMBOCTI, a TEPMIH «reHaep» MIAKPECIoe He Juiie OloJioriyHy, a #
COITIOKYJIBTYPHY IPHPOY MDKCTATEBUX BIIMIHHOCTEH. TakuM YMHOM, MOXHA CKa3aTH,
mo OloJoriyHa CTaTh CIY)XUTh OCHOBOIO, Ha 0a3i sKk0i (HOPMYIOThCS TEHIEPHI
BIIMIHHOCTI.

l'enmep — ycBiOMJIEHE B3HAYEHHS CTaTi,  COIIOKYJIBTYpHOI MaHidecTalrii
nepeOyBaHHS YOJIOBIKOM 1 )KIHKOIO, 32CBOEHUX XapaKTEPUCTUK 1 OUIKYBAaHUX MOJENen
noBeainku [ 70, . 60].

[lonsTTss TeHAEepy HE € CTaTUYHUM, HABIAKW, BOHO JWHAMIYHE 1 MOXKE
BapilOBaTHCS B 3aJEKHOCTI BiJl COLIAJIBHO-KYIBTYPHUX YMOB, B SIKHX BOHO
po3rsigaeThes. Jist pi3HUX JIIOAEH TeHep MOXKEe O3HayaTH a0COMIOTHO pi3Hi peui. Le
MOXe OYyTHM TOB’S3aHO 3 YCTPOEM KOXKHOTO CYCHUIBCTBA, 3 BIPOIO Ta pEIIri€r, 3

o0CTaBMHAMHM, IO CKJIAJIUCS ICTOPUYHO, BIKOM JIIOJIEH TOIO. TakuM YMHOM, T€HIEP €
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CKJIQJIHUM COIIIOKYJIbTYPHUM TIPOIIECOM CTBOPEHHSI CYCHIJIbCTBOM YOJOBIYUX Ta
KIHOUYHMX POJICH.

HaliBaxmuBIIIMMU KaTeropisiMu, 4Yepe3 SKI PO3KMBAIOTHCS OCHOBHI MOHATTS
TEHJEPHOI 1IEHTUYHOCTI JIIOJAUHU, € MACKyaiHHicmb Ta @eminnicms. ['eHnepHa
IICHTUYHICTD TOJSTae y TEPEeKUBAaHHI JIIOJUHOIO BIAMOBITHOCTI T€HISPHUM POJISIM,
TOOTO TUM CYKYIHOCTSIM CYCHUIBHUX HOPM 1 CTEPEOTHIIB MOBEIIHKH, AKI XapaKTepHI1
JUISl TIPEJICTAaBHUKIB TIEBHOI CTaTi B MeEXaxX TMEBHOI CYCHUIBHO-ICTOPUYHOI UM
COLIIOKYJIBTYpHOT cuTyartii [45, ¢. 291].

Tepmin «(pemMiHHICTE» MOXHA BH3HAUUTH SK KOMIUIEKC aHAaTOMIYHHUX Ta
NCUXIYHUX XapaKTEPUCTHK >KIHOYOI CTaTi, MPUTAMAaHHOI >KIHKaM IOBEIIHKH abo X
MOBE/IIHKH, SIKY BiJl HUX OYIKY€ MEBHE CYCIHIJILCTBO. TEepMIH «MACKYJIIHHICThY O3HAYae
CYKYIHICTh TUICCHUX, IICHUXIYHMX Ta IIOBEIIHKOBUX OCOOJMBOCTEH, SKI BH3HaHI
YOJOBIYMMH. MacCKyIIHHICT 1 GEMIHHICTh — IIe¢ HOPMATUBHI YSBJICHHS PO COMaTUYHI,
IICUX14HI 1 MOBEIIHKOB1 BJIACTUBOCTI, SIK1 € XapaKTePHUMH JJIs KIHOK 1 4OJIOBIKiB [45, C.
291].

Po3MexxyBaHHS TOHSTh «TEHAEPY» 1 «CTaT» € JyKe BaXKIMBUM, OCKUIbKU
IPOTATOM 0aratbOX POKiB MOJIENIb TeHACPHUX BIIHOCHH BHOYIOBYBajach, 0a3yHOUHUCh
JIUIIE Ha CTAaTEBUX BIAMIHHOCTSAX YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, IO MPHU3BEJIO 0 BUHUKHCHHS
poOJIeMH TeHIepHOT HEPIBHOCTI Ta CIIPUYUHUIIO TIOSIBY TE€HACPHUX CTEPEOTHIIIB.

VY cydacHIW JIHTBICTHINl JOCUTh PO3MOBCIOJDKCHUMH € TOHSTTS YOJOBIYOI Ta
*KiHO4o1 MOBHU. [limcTaBolO0 MJisi TaKOTO PO3MEKYBAHHS Ta MPOTUCTABICHHS CIY)XHTh
abcomoTu3allisl BiIMIHHOCTEH, IO CIOCTEPIraroThCS Y MOBI KIHOK Ta YOJIOBIKIB, 1
PO3YMIHHS TOTO, IO ITi BIIMIHHOCT1 € HACTUIBKH ICTOTHUMH, III0 HEOOX1THO PO3TIISIATH
KIHOUY Ta YOJIOBIUY MOBH SIK OKpeMi KOMYHIKaTUBHI CUCTEMH.

Tpanumiiina reaaepHa audepeHItiaiis Y0J0BiU0i Ta XKiHOYO0i MOBHOI ITOBEIIHKH
iCHyBaJia e 3 paHHIX €TamiB PO3BUTKY JIOACTBA. [[pUYMHOIO TOMY CTaB PO3MOALT
000B’SI3KIB MK YOJIOBIKAMU Ta KiHKaMU. YOIOBIK MOBHHEH OyB MPUHOCHUTH 3100MY Ta
BOIOBATH, a JKIHKa 3aliMaliach OOJAIITYBaHHSM JIOMY Ta MPUTOTYBaHHSIM DK1. OCKUIbKU
BOHM 3alMaliiCh pI3HUMHU CHpaBaMU, TO 1 BUKOPHUCTOBYBAJIM Pi3HI CcJIOBa st

00roBopeHHs CBOET MpodheciitHOi AISTBHOCTI.
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[TpuitHATO BBaXKaTH, 1110 YOJIOBIKAM Ta IHKAM MpUTaMaHHI pi3H1 MOJAEN1 MOBHO1
noBeAiHku. Hacammnepesn, 11ie 3yMOBJIEHO iX MCUX0-(P1310J0TTYHUMU BIIMIHHOCTSIMH.

Posrnsparoun  BIAMIHHOCTI MDK 4YOJIOBIKAMM Ta JKIHKaMH Kpi3b NpU3MY
MICUXOJIOTIYHOT HAYKH, MOKHA CTBEP/KYBATH, IO € MOYYTTS, SIKi IEPEKUBAIOTH JTUIIIE
KIHKA a0 JMIIe YOoJoBIKH. Tak camMo iCHYIOTh 1 AYMKH, 10 (OPMYIOTbCS TUIBKU B
XKIHOYIM a00 YOJOBIYINA CBIIOMOCTI, a 1€ CBIAYUTH MPO T€, IO YOJIOBIKM Ta >KIHKHU
MOXYTh OOMpaTH pPi3HI MOBHI 3ac00M, AKi OynyTh AJii HUX OUIBII MPUPOJAHUMH Ta
3pO3YMIUTUMH.

He 3Bakarouu Ha Te, 1110 MOBA YOJIOBIKIB 1 IHOK BIAPI3HAETHCS, HE ICHYE (HOpM,
10 TOB'SI3aH1 JIMILE 3 OJIHIEIO CTATTIO, ajie € TeHACHI[IS BU3HAYaTH NEeBHI (OpMH, IO B
OUTBIIINA Mip1 TPUTAMaHH1 YOJIOBIKaM a0 JKIHKaM.

VY 3B'3Ky 3 IUM JesiKi BUEHI MMPOMIOHYIOTh BUKOPUCTOBYBATH TEPMiH T€HEPIIEKT,
SIKMM TT03HAYa€ThCs MOCTIHHUN HAOIp 03HAK YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOro MoBjcHHS [18].

HeoOximHO 3a3HaumTH, 1m0 HAa (GOpMYBaHHS YOJOBIYOrO Ta >KIHOYOTO CTHUJIIB
CIUIKYBaHHS BIUIMBAE COLIIYM, YV IKOMY JlaHi1 CTHII1 3’ IBJISTFOTHCSI TA BUKOPUCTOBYIOTHCS.
Benuuesny ponb y 1bOMY IpoIieci BiJlirpa€e CBIIOMICTh JIIOJICH, IO MepeOyBae Iij
BIUTUBOM, ICHYIOUMX Yy CYCHIJIBCTBI, T€HIESPHUX CTEPEOTHUIIIB Ta 3aCBOEHUX HOPM
JKIHOYOT Ta 40JI0BIYOI ITOBEIIHKH.

B pi3zHMX KOMYHIKaTHBHUX CUTYaIlisIX OJHAa i Ta cama JII0JMHA MOXKE 3MIHIOBaTH
MOBHY TOBEIHKY, MTOEAHYIOYN YOJOBIUMMA Ta )KiHOYMHM cThii. Lle cBiquuTh mpo Te, 110
MaCKYJIIHHICTh Ta ()EMIHHICTh — HE MIPOTUJICHKHI, @ B3aEMOTIOB’ sI3aH1 KaTeropii.

BxvBaHHS dYONMOBIKAMH Ta JKIHKAMH HEBIACTUBOI CTEPEOTHITHMM HOpPMaM
JIEKCUKH TOSCHIOETHCS 3MIHOIO COIIAIBHUX POJICH, CBOEPITHOIO TpaHCHOpPMAIli€r0, 110
MpOSBIAEThCS Y (eMiHi3alii YOoJOBIKIB Ta MAacKyIiHi3amii >KiHOK. SIKIo pawsimie
BBAXKAJIOCh, 10 JKIHKA — OEperuHs JOMAIIHHOTO BOTHUINA, & YOJIOBIK — FOTyBaJIbHUK, TO
3apa3 MM MOXKEMO 3 BIEBHEHICTIO TOBOPHUTH TPO TE, IO IIi SPIUKHA OLIbIIE HA MAIOTh
mpaBa Ha ICHyBaHHs. Bce Oimble >KiHOK HacaMIiepes 3aiMaroThCs Kap €poro, CTAI0Th
KepIBHUKaMU BEJIUMKUX KOMIIaHIN Ta 3aliMar0Th BUCOKI MOCaU. 3apa3 >KIHKa 3a KEPMOM
— 1Ie HOpMa, XO04Ya BBAXAETHCS, 110 1€ CYTO YOJIOBIUE 3aHATTA. [HOA1 >KIHKH MOXKYTb

CaMOCTIHHO 3a0e3leuyBaTh CBOIO pOAWHY, 3aJUIIUBIIM Ha YOJIOBIKA BEICHHS



21

JOMAIlIHBOT0 rocnoaapcTBa. Hikoro ke He 3AMBYEII TUM, 1110 YOJOBIK Oepe Ha poOOoT1
BIIMYCTKY MO JOIJISAY 32 HOBOHAPOMXKEHOI JUTHHOI. A 30BHINIHICTH JESKHUX
YOJIOBIKIB TYpOye Habarato Ouiblle, Hi 0aratboX *1HOK. Ha psiiy 3 )KiHKaMH 40J0BIKH
TaKOX MOXYThb JI03BOJIUTH €001 NMEBHI KOCMETHUYHI Mpoueaypu. A Taka IMOBEIIHKa
30BCIM HE€ BIANOBIAA€ CTEPEOTUIIAM, IO CKjIaluca Oararo pokiB Hazal. Mosa
BiloOpakae ycl 3MIHH, IO CTalOThCs y cycnuibcTBl. Came TOMY JOCHIIKEHHS
IeH/IEPHUX BIIMIHHOCTEH Y MOBJIEHH1 HIKOJIM HE BTPATATH CBOIO aKTYyaJIbHICTb.

30BCiM HE IMBHUM € Te, IO Mpalmi OCTaHHIX POKIB MEPEKOHJIWBO IOBOMISTH
HEKOPEKTHICTh BXKMBAHHS TEPMIHY «T€HIEPIEKT», OCKIIBKA PO301KHOCTI B YOJIOBIHOMY
1 )KIHOUOMY MOBJICHHI Ha CHOTOJHINIHIM JI€Hb € HE HACTUIBKU Pa3l0uuMU, SK OyJIH
NEeKUIbKa JCeCATUNITh Hazad. JlochimkeHHsS 30BCiM HE 3alepedyroTbh TOTo, IO
PO301KHOCTI Ta BIIMIHHOCTI Y MOBJICHHI YOJOBIKIB Ta >KIHOK ICHYIOTb, ajlé BOHHU
BUSIBJISIIOTBECS. HE y KOKHOMY MOBJICHHEBOMY aKTi Ta HE CBimuaTh, IO CTaTh €
BU3HAYAJIbHUM MOMEHTOM KOMYHIKallii, SIK 1€ mepeadadanocss Ha MOYaTKOBOMY eTarli
PO3BHUTKY (peMiHICTCHKOT TiHrBicTHKH |54, C.64].

CnylHoI BHJIA€ThCA JIyMKa TUX BYEHHUX, SIKI BBa)XalOTh BUKOPHUCTAHHS IIHOTO
TEPMIHY HEBUIIPABAAHWUM, OCKUIBKM BIH IJKPECIIOE CHCTEMHHH  XapakTep
BIIMIHHOCTEH MDK MOBJICHHSM YOJOBIKIB 1 JkiHOK. HacmpaBmi *k, SIK 3acBIT4yIOTh
YUCJIICHH] JOCHIIKEHHS 4YOJOBIYOrO Ta JKIHOYOrO MOBJIEHHS, I BIAMIHHOCTI
CTOCYIOTBCS HE 0a30BOro KOJy, a OKpPEeMHUX TEHIEHIIM y BHUKOPHUCTAaHHI
NpeICTAaBHUKAMU JBOX CTaTeH OJUHUIIL CITUILHOTO MOBHOTO apceHany [36, C. 212] .

[TimcymoByrour BUIICHaBeACHI (haKTH, BAPTO CKa3aTH, IO I'eHJICPHI BIAMIHHOCTI
HE BU3HAYAIOTHCS CTATTIO MOBIIS, BOHU JHIIE (OPMYIOThCS Ha 1 OCHOBI. A TOHSATTA
«4OJIOBIUOT» Ta <CKIHOYOI» MOB JETEPMIHOBAHI, HacaMIepea, CTEPEOTUITHUMU
VSBIECHHSIMU CYCIIUIBCTBA TPO OCOOJMBOCTI MOBHOI MOBEIIHKH JIIOJICH MPOTHUIICKHOT
ctati. BueHi midnum BHCHOBKY, IO PO3JUIATH MOBY Ha YOJIOBIYY Ta KIHOYY 30BCIM
HEKOPEKTHO, OCKUIHPKHA B)XKMBAHHS MEBHUX JICKCHYHUX OAMHHIL YU  (DPa3eoJoTiaHUX
BHUCJIOBIB MOK€ OYyTH MPUTAMaHHUM JIIOJSIM PI3HOI CTaTl, 1€ MOXE 3aJEKUTU BIJ
0aratboX (paKTOpIiB, HAMMUKIIAJ] KOHTEKCTY YU CHUTYyallil. biabll KOPEKTHO TOCHIAXYBaTH

1 TOBOPUTH JIMIIE MIPO T'eHJIEPHO 00YMOBJIEHI «MOBH1 OCOOIMBOCTI».
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1.3. T'enpaepHi crepeoTnnu ik 3acid Moje/1l0BaHHA 00pa3iB NePCOHAKIB y

XYAO0KHbOMY TBOPi

I'ennepna mnpoOneMaTuka Tmoyada pPO3BUBATUCA B CYYacHIM JIHTBICTUYHIN
napajurmi mi3Hinle, HK B IHIIMX TyMaHiTapHUX Haykax. OJIHaK A0 TENepiuIHbOro yacy
HAKONTMYCHUI 3HAYHUN TCOPETUYHUH MaTepial 3 MUTaHb T'eHACPY, 1 TCHICPHUN BUMIp
aKTUBHO  3aCTOCOBYETbCS ~ NPU  BUPINIEHHI  KOHKPETHUX  JIIHTBICTUYHHX 1
JiTepaTypo3HaBYMX 3aBJaHb. B paMKax JIIHTBOT€HIEPHUX JTOCIIKCHh MOYKHA BUJUTHTH
JIBA OCHOBHUX HAIPAaBJICHHS: BUBYCHHS TEHJEPHOTO MapaMerpa B CHCTEMi MOBH i B
cucteMi MoBieHHs [42, C. 60].

BinoOpaxkeHHsi reHiepy B MOBI pO3IJISIIAETHCS 3a JOMOMOIOI0 3BEPHEHHS [0
Horo Hominamuenoi cucmemu, a came - JIeKCHIll, ¢pas3eosorii, mnapemioJorii,
oHOMacTUKHU. KOpHUCTyrOUHMCh JIHTBICTUYHUM TOHATIMHUM amnapaToM, JOCIIIHUKH
HAMararoThCSl BH3HAYUTH KYJIbTYPHY CBOEPIAHICT, TE€HAEPY 1 TpolecH Horo
KOHCTPYIOBaHHS, a TAKOXK BIJMOBICTH HA MUTaHHS, SKMM YUHOM B TiM YM 1HIIIH MOBHIN
KapTHHI CBITY BUPAXAIOTHCS KaTeropii peMiHHOCTI 1 MACKYJIIHHOCTI.

BuBueHHs TeHIepHOro mapaMeTpa B CHUCTEMi MOBJICHHS OpPIEHTOBaHE B
OCHOBHOMY Ha: BCTAQHOBJICHHSI aBTOPCTBAa TEKCTIB, PO3POOKY METOAMK MPOBEICHHS
aBTOPOBIAYOT EKCIEPTH3U 1 XapaKTEPUCTUKY YOJIOBIUOTO 1 KIHOYOTO CTHUJIIO THUCHhMa B
JTEpaTypo3HABCTBI. AKTUBHO B IIbOMY PYCIIi PO3TIIAIA€THCSA TaKOK MOBHA IMOBEJIHKA
YOJIOBIKIB 1 JKIHOK, OIIMC CTEPEOTHINB, KOHIIENTIB, OOpa3iB dYOJOBIKA 1 JKIHKH,
TCHJICPHICTh a0CTPAaKTHHUX MOHATHh B TEKCTaX Pi3HOI CTHIIHOBOI MPUHAICKHOCTI [53, C.
224].

Baprto 3a3HaumTH, 1m0 TEHAEPHI CTEPEOTUIH BIAITPAIOTh AYXKE BEIUKY POIb Y
KUTTI KOKHOTO CYCIUIbCTBAa, 00 caMe iX HasSBHICTh Ta CHIiAyBaHHA iM 3a0e3meuye
CTAOUTBHICTh CYCHIIBHOTO JKHUTTS. lle mMOsSCHIOETBCS TUM, IO I TOrO, IIMO0
CyCHUILCTBO MOIJIO HOPMAaJIbHO Ta 3J1aroJKEHO (DYHKI[IOHYBAaTH, KOXKEH WMOro 4JieH
MMOBUHEH BUKOHYBAaTH CBO1 couliaibHl pojii. ToOTO ’xiHKAa MOBMHHA OYTH KIHKOIO,

BUI'IIAAATH AK )KiHKa, JKIHOYHO IIOBOAUTHUCH Ta BHCJIOBJIKOBATH CBO1 AYMKH MOBOIO, 110
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MpUTaMaHHAa caMe€ JKIHKaM, T€ caMe€ MOKHA CKa3aTh 1 MPO OYIKYBAaHHS CYCIUIbCTBA
I10JI0 YOJIOBIKIB.

BigninenHs 4onoBi40i MOBHU BiJl IHOYOIO 1€ ¥ JTOCI MOB’si3aHE 3 PO3MOALIOM
00OB’SI3KIB Ta HASBHICTIO MEBHUX PHUC XapakTepy. 3riIHO 31 CTEPEOTUIIAMH >KIHKU
MMOBHUHHI OYTU COPOM’SI3IUBUMU Ta TEHJITHUMHU, TOJIOBHA X 3a/1aua — BUXOBaHHS JIITEH,
TypbOoTa Tpo JIM Ta CiMeliHe BOTHHUILE. BiJ 4YOJOBIKIB OYIKYIOTb MY>KHOCTI,
TEPIUISTYOCT1, XOPOOPOCTI Ta CKYIIOCTI HAa €MOIIi1 Ta OYYTT.

CyuacHi reHJiepHi JOCIIPKEHHS JOBOJSITh, 1[0 YOJIOBIKAM 3a3BUYall MpUTaMaHHa
000B 10 CIIOPTY, BOHU Maibke HE MepeiMarOThCs CBOIM 30BHIIIHIM BUTJISIIOM, Maiike
He 0O0SATHCS CTApOCTi, BAKOHYIOTh POJIb TOJAYBaJbHUKA CBOET POJUHU, BOJIIOTH JOCITTH
BlIaaM, ycrixy Ta Oytu nigepamu. Came TOMYy IM MNPHUIUCYIOTh TaKl «4YOJIOBIUI»
NPUKMETHUKHA: CWJIbHUH, HEEMOIIWHUM, CTINKWUH, JIOTIYHUH, paIliOHAIBHUH,
00’ €KTUBHUM, HE3aJIeKHUM, BUIbHUHN, aKTUBHUN, BUTPHUBAJTUH.

XiHKM B CBOIO Yepry He CXWJIbHI IO 3aHATh CHOPTOM, BOHHM MHIKJIYIOTHCS IPO
BJIACHY 30BHIIIHICTh, OOSTHCS MOCTApINIaTH, MPUB’S3aHI 1O CBOET POJAUHU, BOJOMIIOTH
PO3BMHEHOIO 1HTYIllI€I0, MOTPEeOYIOTh 3aXUCTy Ta MIATPUMKUA. Buxomsuu 3 1poro,
cTepeoTHITHI PeMiHHI IKOCT1 3a3BUYAl OMUCYIOTH 32 JOTIOMOTOIO0 TaKUX IMPUKMETHHKIB:
cnabka, moOpodecHa, eMoOlliliHa, JOOpOJyIIHA, HIXKHA, JIETKOBa)KHA, HEMOCIIIOBHA,
MOCTYIUIMBA, MOCTY>KJIMBA, MacHBHA, 0053Ka, COPOM S3JHMBa. 3TIAHO 3 ICHYIOUMMHU B
CYyCHUTBCTBI CTEPEOTUIIAMH >KIHKHM TParHyTh PENpe3eHTYBaTH cebe “‘Kpamumu’, HIK
BOHM € HACTIpaBJi. MIeThcs Tpo HaaMipHY MaHEpHICTh iXHBOI IMOBeMiHKH. ITOHATTS
MaHEpPHOCTI, HEHIMPOCTI, HAMUIIEHOCTI MEXYE 13 MOHATTAM KOKeTcTBa. [loBOmsuncCh
MaHEpHO, JKIHKM 3a3BHYail HaMararoThCsi 3aJIHIIUTH Tpo cebe rapHe BpakKeHHS,
MparHyTh TOKa3aTH CHIBPO3MOBHUKY, MO OCTaHHIM Mae€ OUIbII HHU3BKHHA CTaTyc,
poOIATH CIPOOY MPUHUBHUTH CITIBPO3MOBHUKA, IO TAKOXK MPHU3BOIAUTH JI0 BUSBY O3HAK
KOH(TIKTHOT KOMYHiKaIlii, HAKOITMYCHHS] HETaTUBHUX €MOITIH.

JlocuTh 1iKaBOIO O0COOIUBICTIO TEHIEPHUX CTEPEOTHITIB € TE, IO y X011 PO3BUTKY
JIOJICTBA BOHU MOXYTb MOBHICTIO 3MIHIOBaTUCh. ChOTO/IHI MU MOKEMO 3 BIIEBHEHICTIO
TOBOPUTH PO T€, 110 JIOJUHA HE MOXKE MOCTIMHO OYTH HOCIEM BUKJIFOUHO (PEMIHHUX YU

MAaCKyJIIHHUX SIKOCT€H 1 MOCTIMHO BIANOBIJATH IITYYHUM cTaHAapTtam crtati. Llinkom
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3aKOHOMIPDHUM TOMY € BHSIB Y OCOOMCTOCTI PUC MOBEAIHKH, LI0 HE BIAMNOBIIAIOTH
reHjepHuM crepeorunam [41, ¢.107].

Hampuknan, xoHuent «¢GeMiHIHHICTH» BKJIOYae B ce0e CTepeOoTUIHI
XapaKTepUCTUKH, MOB'sI3aH1 3 (OpMaMH TOBEIIHKH, IKUX OUYIKYIOTh BiJ] ’KIHOK B JAHOMY
CYyCHUIbCTBI, TaKi, K €MOLIAHICTb, 1HTYiI[il0, TOTOBHICTh JI0 CIIBIpalll, TOTOBHICTh
MIATPUMATHA 1 BUCJIOBUTU CIIBUYTTS, TOJEpPaHTHICTh, TypOoTy. Lli crepeoTunu myxke
CTIIK1, ajie MOYMHAIOTh CIA0IIaTH 1 3MIHIOBAaTUCS B 3B'A3KY 3 MPOHUKHEHHSIM KIHOK B
yci chepu pUHKY Tpalll, a TaKoX Yy 3B'I3Ky 3 THUM, III0 BOHHM CTalOTh OUIBII
KOHKYPEHTOCITPOMOKHHMH.

Hyxe CTIHKHUM € CTepeOTHI, SIKUW CBIIYUTH MPO TE, IO MPOTHIICIKHICTIO
«TEeTeMOHHOT» MACKYJIIHHOCTI € i7ieanizoBaHa )KIHOYHICTb, «IiJKPECICHa XKIHOYHICThY,
«OpIEHTOBAaHA Ha MPUCTOCYBAHHS JI0 IHTEpeciB 1 OaxkaHb 4osoBikiBy» [33, €. 27]. Taka
(eMIHIHHICTh Ma€ Ha YyBa3l MIABUIIEHY J>XKIHOYY €MOUIWHICTb, YYWHICTb, BEJIMKY
TOBApUCHKICTh, TYpOOTYy Mpo [iTeil, BEIEHHS JOMAIHbOTO rocrnojapcTa. Llei
CTEPEOTHIT YITKO PO3MENKOBYE ChepHr MISTBHOCTI YOJIOBIKA Ta KIHKUA. Tak BBaXa€ThCH,
110 KIHKW TIOBHUHHI MIKJIyBaTUCh NMPO NpHuBaTHY chepy (OyAUHOK, JOMAIITHE BOTHHUIIE).
A myOuriuHa cdepa - 4oJioBiua mpeporaTuaa.

JloBruii 4yac KOHIIENTY «ifcanizoBaHa >KIHOYHICTHY» IPHUIUCYBAJIA TaKi PHUCH:
JapiBHICTh, HDKHICTH, €MIIATIF0 1 BMIHHS «TpaTH» 3a YOJOBIYMMHU MpaBUIaMU Ta
iKOPIOBATUCH YOJIOBIYUM PIIIICHHSIM.

['ennepHi cTrepeoTuny, mo (GOpMyIOTh KOHIENT (PemMiHHOCTI (Taki, K CIaOKICTh,
MACUBHICTh, MOTpeda B MATPUMIIl), BUKIUKAIOTh y CYCIHILIBCTBA B 0CO01 UYOJIOBIKIB
yIepeKeHe, MoOIaKIIMBE CTaBICHHS 10 KiHKH. [IpoTsirom GaraTboX CTOJITH *KIHKa HE
PO3TIIsAIaTach YOJOBIKAMH K TIOBHOIIPABHHM YJICH CYCTUIBCTBA, 3[JATHUN OpaTH y4acTh
y BCIX cpepax KUTTS.

[Tin BruiMBOoM 3MiH, IO BiIOYBaJIKMCh B CBITI 3a OCTaHHI POKH, 3MICT KOHIIENTY
«(pemiHIHHICTEY 3a3HAI0 MOAU]IKAIIIIO 1 3HAYHO PO3IIUPUIIOCS.

Jo XX cr. xiHka (K mpaBwio, OUTOi pacu) HaiyacTillle BUKOHYBajla pOJb
JIOMOTOCIIOZIMHI 1 TOMIYHMIII 4YOJIOBIKAa, a mpodeciiiHa cdepa BBaxanacs TUIbKU

yosioBiyoro. CydacHa »>KIHKa € TIOBHONPABHOIO YYAaCHHUIICIO TPYJIOBOrO IIPOIIECY,
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3aiiMarouM MO3MIlli B pI3HUX c(hepax pUHKY MIpalll Bl HU3bKOOIUIAYyBaHOT KOHTOPCHKUX
Ta KOMEPLIIHOT pOOOTH 10 KEPIBHUX MOCA.

3yNUHAIOYHUCH JOKJIAJHO Ha NPOTUCTABICHHI CTEPEOTUIY MACKYJIIHHOCTI 1
(eMIHHOCTI Ha MPUKIAJl aHTIIACHKOI MOBH («Man - womany), MOXHa MOMITUTH, IO
«TepHInil YieH i€l OMOo3UIli« man »IOMIHy€E HaJ APYTMM WICHOM, TaK SIK € caM IO
co01 pemnpe3eHTaTUBHUM IS 1101 Kateropii«human being»(cioBo« man »37aTHE
3aMilllaTi BCIO KaTeropito, TOOTO BKa3yBaTHU HAa 0COOM YOJIOBIYOI 1 &KIHOYOI CTaTI).

Ha cynepopnuHatHoMy, OUIbII BHCOKOMY pPIBHI KOHIENTY «many BIAMNOBIAAE
KOHIIENTY «masculinity», a KOHIIENTY «womany Biamnosigae «femininty» [59, c. 847].

[Ipu anami3i IMEHHUKIB, 110 HA3WBAIOTh KMBI ICTOTH Ta HEXHUBI MPEAMETH B
aHTJINACHKIN 3'siCyBajocs, 110, HE3BaKalOYM Ha BIJACYTHICTh TE€HAEPHUX MAapKepiB,
OJlyXOTBOPEHI IMEHHUKM aBTOMATHYHO KaTEropi3ylOThCS TO cTaTi pedepeHra, a
a0CTpakTHI IMEHHUKH Ta IMEHHUKH, SKI HA3UBAIOTh HEXKHWBI NMPEJAMETH BBOJSITHCSA B
noJjie TEeHJEpPHOI perpe3eHTallii yepe3 NpHUMHCYBaHHS iX pedepeHTam O3HakK, M0
TPaKTyBaJM IK MacKyJiHHi 1 peminni » [59 , c. 849].

Hanpuxman, Ha3BU KpacUBUX 1 TPAIiO3HUX TBAPUH CHIBBITHOCATHCS 3 KIHOYHM
POJIOM, a Ha3BU CHJIBHUX 1 arpeCUBHUX - 3 4OJOBIUUM. [IpumnucyBaHHs KiHOYOTO POy
MOKE 3IMCHIOBATHCS Ha ITJICTaBI HETaTUBHHUX SKOCTEH (CIaOKICTh 1 XUTPICTh), a
IPUIIMCYBAHHS 4YOJIOBIYOTO POaY MOXKE€ OYyTH TO3WTHBHUM (cwia 1 macmTal) i
HETaTUBHUM, TPU PENPE3EHTAIIlT IPEeIMETa SIK YOTOCh BEIMYE3HOTO 1 HETPUEMHOTO.

JlocnimpKyroun TeHIepHI CTEPEOTUITN y CUCTEMI MOBH, BapTO 3BEPHYTH yBary Ha
¢dpaszeonorisamu, sKi TOMOBHIOIOTH c(epy KOHIENTyami3alii MOHATh KyIbTypH 3a
paxyHOK CBO€i 00pa3HOi OCHOBH. BOHM 31aTHI BHMKOHYBaTH pOJib CTEPEOTHIIIB
KyJbTYPHOTO CBITOOQYEHHS.

Jlst ananmizy TennepHoro MapkyBaHHs imiom [. B. 3ukoBa mpomnonye po3risgaTe
NpOsIB TCHIEPY B TUTaHI BUPAXKCHHS 1 B TUTaHi 3micTy [25, €. 203].

'enpepHuii KOMIIOHEHT BHSBIISIETbCA B IUIAHI 3MICTY, SKIIO B CEMAaHTHUI
(dpazeonori3MiB € CJIOBa, 110 BKa3ylOTh HA 0COOY YOJIOBIYOI UM JKIHOYOI CTaTl. Y IJIaH1
BUPAXKEHHSI TeHAEP O0'€KTUBYETHCS Y BUIJISAJIl OMOPHUX KOMIIOHEHTIB (Dpa3eoliori3MiB,

CJIiB, IO MTO3HAYAIOTH YOJIOBIKIB 200 *kiHOK [25, €. 205].
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I'engepHuii KOMIOHEHT 3HAYEHHS 17I0MU TOB'I3aHUMN 3 IHIIUMU 11 CMUCIOBUMU
KOMIIOHEHTaMU (ICCKPUTITUBHUM, OL[IHHUNA, MOTUBAIINHUN, EMOTUBHUHN, CTHIIICTUYHUN
1 TpaMaTUYHHA MAaKpOKOMIIOHEHTH). 3 TOYKH 30pY CTPYKTYPHOTO TE€HACPHOTO
koMrioHeHTa [. B. 3ukoBa BulIg€ HACTYMHI KJIAacH 1I0M: (pa3eoiori3MU 3 IMEHaAMU
BJIACHUMH, 3 IM'IM MPO3UBHUM, SIK1 AUTATHCS Ha MIAKIACHU (3 TEPMIHAMH CIOPITHEHOCTI,
3 aHTPOIIOMETPUYHUMHU JICKCEMaMH, 3 areHTUBHOCTI IMCHHHKaMH) [25, €. 216].

Byno BcTaHOBJIEHO, 110 T€HJIEPHA CIIBBIIHECEHICTh 1710M «JIOKalli30BaHa» B iX
CUTHIQIKATUBHINA CKJIaJ0BIi, BHUSBICHHM 3B'I30K MDK aUIFO3UBHUM IOTEHI1AJIOM
¢dpazeosioriamMiB, OCBITOIO CTIMKOi KOHOTAIil 1 OciabiieHHAM TeHAepHOi pedepeHiii
aHTpornoHimis [25, ¢. 217].

[leBHi JiekcemMu, IO YAaCTO BXOJATH /O IUIAaHY BUPaXeHHS (PazeosorizmiB i
BIJTHOCATHCS JI0 T€HJEPHOI TEMATHUKH, MEPENIar0Th CBOK KOHOTAIil0 ¢pazeosorizMam i
BIUTMBAIOTh Ha (POPMYBaHHS OMO3UIT «MYXKHICTh - JKIHOYHICTB» B KOJICKTUBHIN
CB1JOMOCTI.

JlocuThb BIyYHMM TPUKIAIOM JJis TIATBEP/KCHHS BHILEHABEICHOI JAYMKHU €
HEraTUBHA KOHOTAIlls clioBa «0aba» y (ppazeonorizmi 3 maHoOi JIeKCEMOK - «0aOChke
3aHATTSA». BUHATKM CTAaHOBUTH BUpa3 «0o0ii-0aba», sKe 1HOIAI MOXE BXXHBATHCS 3
MO3UTUBHOIO KOHOTAITIEIO ITPH BUPAKECHH1 3aXOTIICHHS.

[mioMu 3 HEraTUBHOIO KOHOTAIIIEI0 YacCTO KOHCTPYIOIOTH 00pa3 >KIHKH, 3aJCKHOT
Big gosoBika (trophy wife, pet bir; 4oioBikoBa apy:KHHA; CAyXHSIHA JIAIbKA).

Jpyry dacTWHYy OIO3MWIIil, $Ka CTOCYETbCS MACKYJIIHHOCTI (OPMYIOThH
¢dpaszeosiorisamu, B SKUX CTBOPIOETHCS 00pa3 HOJIOBIKA, HAAIICHOTO BIAJ0I0 1 BILTMBOM
(6aTbkO piAHMI; KOSUPHHUM Ty3; cipuil kapauHan 1 T. A.) Ha mpotuBary imiomam, 1o
BKa3y€e Ha MYXHIO TOBEHIHKY JXKIHOK, iCHye umMmayio (pa3eosiori3MiB, IO UIIOCTPYE
0osTY3MBY MOBEiHKY YosioBikiB (2 man of straw, hollow man) [25, ¢, 219].

Kpim Toro, Garato mapemiii 1 adopusmiB OepyTh ydacTb B KOHCTPYIOBaHHI
KOHIIENTY (PEMIHIHHOCTI, SK MPAaBUJIO, BUCJIOBIIOIOYM 3HEBAXKIMBE 1 3aCTYIHHUIIbKE
ctaBieHHs 10 xiHku (babi mopora Bin medi g0 nmopora; XKiHoui yMHU pO30pSIIOTH JOMH
XKinounii po3ym kopotiie xab'syoro xBocta (YeueHcwka.)). 3a cioBamu [I. Y.

MaJiieBChKOro, «MaCKyJIIHHICTD PiIllie KOHIICTITYyalli3y€eThCs B mapeMisax [52, ¢. 182].
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Pa3oMm 3 TuM ciin 3ayBaKuTH, IO COLIATbHO-O010JOTIYHI YMOBU (POPMYBaHHS
JIOJMHU YOJIOBIYOI CTAaTl NPUMYCKAIOTh HEOOXIIHICTh MOCTIMHO JTOBOJHUTH CBOIO
MPUHAJIEKHICTh A0 AaHOI CTaTi (IO BUPAXKAETHCS YacTO B MOBI y (hopMi BUpa3iB TUMY:
«bynp vonoBikom!»). JlomycTUMI paMKH MOBEIIHKM ISl YOJOBIKAa 3HAYHO BYKYE, HIK
JUISL OKIHKW, OyJb-SK€ BIAXUJEHHA B OIK JKIHOYMX CTEPEOTHUIIIB 3aCYyIKYETHCS
cycniibeTBOM » [33, c. 182].

KoHment «MacKyJiHHICTBY» - TOHSATTS, IO HAMOBHIOETHCS CTEPCOTUITHUMHM
pucaMu, YSBJICHHSIMHM, YCTaHOBKaMH, IO (IKCYIOTh pPOJIb 1 MiCIle YOJIOBIKa B
CYCNUIBCTBI, 1 MOro BIAMIHHOCTI Bif >XIHKUA. CTEpEOTHIHO [0 PUC «TEreMOHHOI»
MAaCKYyJIHHOCT1 BIJHOCSITh KBAaIUIUBICTh 1 3aHENOKOEHHS, JIJEPCTBO, 3JaTHICTh
KOHKYPYBATH, HETCPIiHHS, CHUITY, HAIIOJICTJIMBICTh, aTJICTHYHOT0, BUPA3 THIBY, arpeciro.

YosoBikiB, AKI HE BIAMOBIJAIOTh BUMOTAaM «TE€TE€MOHHOI» MAaCKYJIHHOCTI, 3a
ClIoBaMHU aBcTpaliiickkoro comionora P. KoHHennma, MokHa oxapakTepw3yBaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 TIOHSITTSI «3MapriHalii3oBaHa) MacKyliHHICTh. He3Baxarouu Ha Te, 10 HE
BC1 YOJIOBIKM MOXXYTh BIJIMOBIAaTH TaKOMY ifeany sIK «rereMOHHa» MacCKYJIHHICTb,
BOHM TIATPUMYIOTH 1710 MPO Te, IO MOCTiiiHE JOTPUMAHHS LHOTO 1ealy CTaBUTh iX
BUIIIE JKIHOK, Ja€ IM BJIady, 3aKPIILIIO€ 32 HUMH CTAaTyC JIaepa i caMocTBepIKye ix [44,
c. 127].

BitbmIicTh JIHTBICTIB BBAXKAE€ JTOPEUHUM JOCTIIHKCHHS TeHACPHUX 0COOJIUBOCTEH
Ha 0a3i XymoXKHBOTO AUCKYpcY. OCKUIbKH, CHpaBli HAYKOBE i IPYHTOBHE BHBYCHHS
MOBJICHHS YOJOBIKIB Ta JXKIHOK HEMOXJIUBE 0€3 ICTOPUYHOTO paKypcy poO3TIsLy
npoOIeMHu, KPUTUYHOTO BUKOPUCTAHHS apCEeHANly NaHWX, HAaKOMHMYEHUX Y JIHTBICTHI
Ta CyMDKHUX 3 HEI AuciuiniiHax. Llg Te3a € akryanapHOIO, IepeayciM, CTOCOBHO
MMMCEMHOTO MOBJICHHSI TIPEICTABHUKIB JIBOX CTaTeH, OCKUIBKU came creru@iyHi YMOBU
dbopMyBaHHS KIHOYOi Ta YOJIOBIYOi TpaAMIlii MUCEMHOI TBOPYOCTI HEPIAKO JIEKATH B
OCHOBI1 THIX UM IHIIIUX TEHACPHO3AICKHUX PUC XyI0KHHOTO MOBIICHHS. “‘BUKOpHCTaHHS
MOBH — II€ COIliaTbHA TPAKTHKA, III0 KOPIHUTHCS B 1CTOPIl Ta B YMOBaX KHUTTS MOBIIIB”.

[TucbMEeHHMKN HE THUIIYTh CBOI TBOPU HAa TOJOMY MICIli, BOHH — SIK 3a3Hadvajia
B.Bynd cTOCOBHO JXKIHOK-MMMCHbMEHHUIh — 3aBXIW TOIYMKH O3UPAIOTHCA HA CBOIX

JiTepaTypHuX ‘“Matepi” [muT. 3a B. Bynbg]. Y3aranpHeHui aHaii3 HamnpaitoBaHb, 110
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ICHYIOTh Yy JIIHTBICTUYHIA TEHJEpOJIOTii Ha JaHUd MOMEHT UI0JI0 JKIHOYOTO Ta
YOJIOBIUOT'O MUCEMHOTO XYA0KHHOTO MOBJICHHS, Ja€ JIHTBICTaAM 3MOTY JOCIHIIXKYBaTH
0COOJIMBOCTI BHUKOPUCTAHHS aBTOPAaMU HASIBHUX B CYCIUIBCTBI T€HJIEPHUX CTEPEOTHUIIIB
[37, c. 6].

OpHuM 3 napameTpiB reHIepHOI CTEPEOTHUITI3ALIl € TapaMeTp 3pOCTaHHS.

Bucoke 3pocTaHHS acoOLIIOETHCA 3 JOMIHYBaHHSIM, BJACTIO, SIKa TPaJMIIIHO
MPUITUCYETHCS YOJIOBIKOBI, OTKE, BAKIIMBUM (PAKTOPOM, 1[0 BU3ZHAYAE MACKYJIHHICTh, €
3poctanHs. IlpuiiHsgta HOpMma mnependayae, 110 YOJIOBIK MOBUHEH OyTH BHILIE CBOEI
HapTHEPKH, 10 MOYKHA TPOJIEMOHCTPYBAaTH Ha Takux npukianax: she did not find Greg
attractive. At five foot six, he stood one inch shorter than she [79, p. 99]. She was so tall
that she'd had to take off her heels and had danced with him in her stocking feet [79, p.
102].

Onuc crarypu mnepcoHaka-)KIHKM 1 TMepCOHaka-uyoJIoBiKa BIJOYBAa€ThCS 3a
JIOTIOMOTOI0  TTApaMETPUYHUX TMPUKMETHUKIB AHTOHIMIB: BEJIUKUNA - MAaJCHbKUMH,
BUCOKHUH - HU3bKUU, IIUPOKHUH - By3bKHH.

[IpuiinaTo BBakaTH, IO YOJOBIK Mae OUIBIIY Macy Tijga, OUIBIYy Bary B
HOPIBHSAHHI 3 JKIHKOIO, IO TEepPEAacThes BiANOBiAHMMHU Bu3HaueHHsMu:HIS big-boned
frame was formed with power and masculine grace [90, p. 121]. Shooter stepped
through the door without invitation, his huge frame filling the front of the room [88, p
122].

DeMIHHOIO SKICTIO BBAXKAETHCS MIHIATIOPHICTH TiNA, MPH OMHUCI CTAaTypH KIHKH
BHCOKOIO YaCTOTOI KOPHUCTYIOThCS MPUKMETHUKH, SIKI MEPEAatOTh MaJCHBKHI PO3MIp:
A pretty young lady like yourself, cute little body, nice conversation [94]. Their aches
and pains, the pills that now had to be taken, the unsettling visits to the doctor — they
couldn't cloud my memory of lean, hard men and their small, pretty wives, the men all
factory workers and printers and shopkeepers [94].

Po3BuHeHa Myckymarypa 1, K HacIiloOK, i3WYHa CHJIa € TUIIOBO MAaCKYJiHHOIO
pHUCOI0, 110 HE XapaKTEpHO I JKIHKM. Y MOBI BOHA IEPEAAETHCS 32 JOMOMOIOIO
MIPUKMETHUKIB muscular, athletic, strong, nanpumep: As Connor's tall, muscular frame

straightened out before her, she began to undress him [35, c. 135]. The man behind me,
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a tall, athletic type in jeans and a sports anorak, started a conversation of sorts [35, c.
135].

[loniOHO ommMcy BCHOIO TUIA, XapaKTEPUCTHKA pPO3MIpY MWOro YacTHH
B110yBa€ThCS HA OCHOBI OTMIO3UIIIT BETUKHUHN - MaJICHbKUH.

30KkpeMa, MpoaHali3yBaBIIK MOETHAHHS 3 aHIIHChKkUMU cinoBamu hands / feet,
MU OPUHIUIM 10 BUCHOBKY PO TE, IO B OMHUCI PYK 1 HIT YOJIOBIKM MOPSJ 3 TaKUMHU
HEUTpanbHO 3a0apBICHUMHU EKBIBAJICHTAMHM MPUKMETHUKA «BEIUKUHU, sIK big i large,
MIMPOKE MOIIUPEHHS Ha0yBalOTh OLIBII €MOLIIMHO 3a0apBiIeH] BUBHAUEHHS, HAITPUKJIIA] ,
enormous, massive, mammoth i t. 1. It was a farmer, about 60 years old, a semi-midget
with enormous hands and bright red cheeks [35, ¢. 7135]. There was actually a blanket-
size fur cape tied twice around his thick neck, and shiny black combat boots the size of
tennis rackets adorned his mammoth feet [35, ¢. 135].

MarneHbKi, BATOHYEH]1 PYKH 3 HDKHOIO, M'SIKOIO HIKIPOKO MPUMHSITO MPUITUCYBATH
xinkam: The hand she held out was small-boned, feminine, soft [35, ¢. 136]. He wore
his dark hair slicked back from his forehead, his eyes were too close together, and he
had the soft delicate hands of a little girl, but he was easy to manipulate [35, c. 136].
Jlami cimig 3a3Ha4uTH, 10 TaKi YaCTUHHM TiIa, SK TUIeUl 1 TPy, MalOTh BEJIMKE 3HAUCHHS
B OIKC1 30BHINIHOCTI YOJOBIKH, TaK sIK. CTYIHBb iX PO3BHHEHOCTI BKa3ye Ha OJHE 3
HaWBKIIMBIIIINX YOJOBIYUX SKOCTEH - CHITY.

BepOanizariis 1aHuX 4acTUH Tila B MOBi BiIOyBa€eThCs, 30KpeMa, Mo mapamMerpy
dbopMH, KM yTBOPIOETHCS, B OCHOBHOMY, 3a JIOIIOMOIO BH3HaueHb broad, square:
The cameraman, whose broad shoulders and battered sheepskin jacket looked as if
they'd been carrying filming equipment for quite a few years, told her to change the shot
[35, c¢. 135]. For a second | saw his face unguarded, the appraising look, chin thrust
out, shoulders squared, the veins popping out on the bare shiny forearms /35, c. 135].

BBakaeTbcs, 10 TiIO YOJOBIKA IMOBHHHO MaTH (OPMY IEPEBEPHYTOTO
TPUKYTHHUKA: IIUPOKI TPYAM 1 Miiedi, BY3bKHI Ta3, 110 MOXHa MPOCTEKUTH HA TaAKUX
npukiagax: His wide shoulders and trim bum are displayed for optimum impact [35,

136]. And what she would not give for that kind of love, Janey thought, staring intently
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at his long back, with those broad shoulders that tapered down to a beautifully narrow
waist [35, ¢. 136].

Tino xiHKH, B CBOIO Yepry, MOBHHHO MaTu J100pe po3BuHeHi xkiHoui Gopmu: Old
photos of Laura in her early twenties show a curvy woman, with big breasts, strong
shoulders and thighs [35, ¢. 135] .Where Ashley was long and lithe, Belinda was short
and compact with large lush breasts and womanly hips [35, c¢. 135].

VsBneHHs: mpo 0co0y YOIOBIKa 1 )KIHKU TaKOX YIiTKO cTepeoTunoBaHi. [IpuitHsaTo
BBAXKATH, IO ICHYe HAOIp XapakTEpUCTHK, SKI BIAPIZHAIOTH >KIHOYE OOJMYYS BiJ
qosoBiyoro. Oco0a BBaKAETHCA MACKYJIIHHOIO, SKIIO BOHA Ma€ BUPA3HI PUCH 00IMYYS,
MacHBHY IlIeJieNy, BOJIbOBE MigOOpiaast, TIMOOKO MocapkeHi odi, rycTi OpoBu. She
looked past the dark hair that hung below his shoulders, then looked up to his square
jaw, firm lips and sculpted cheekbones. Such a strong face, with rugged, masculine
features [35, c. 136]. Gwen's voice softened and her eyes traveled up to his face, where
his square-jawed, masculine features looked so inviting she wondered suddenly what
his kisses felt like [35, c¢. 136].

DeMIHIHHOI0 BBaXKAETHCSI 0C00a 3 TOHKHMMH, JCIKATHHUMH, HABITh IUTSIUMH
puUcaMH 1 BEIMKMMH OYHMMAa, IO CHPUHMAETHCS SK O3HAKa YYTJIMBOCTI, HIKHOCTI,
C1abKOCTI - THUX SKOCTEH, SKI TPUIHCYIOTHCS KIHII BiAMOBIAHO 0 ICHYIOUHX
renaepHux crepeotumis. Her eyes were blue and turned up ever so slightly at the outer
corners promising a certain mysterious intelligence, while her full lips (recently made
even fuller by injections from her dermatologist) implied a certain childlike innocence
[35, c. 136].

XKinka TpamuiiifHO Ma€ HEBETUKUNA NPAMHUA a00 KupnaThil (HETHUMOBHM IS
qosioBivoro obmuyuusi) Hic: he was stuck by the simplicity of her all - American beauty:
the reddish blond hair that hung halfway down her back, the cute snub nose smattered
with freckles, and her round blue eyes [35, c¢. 136]. Her facial features were perfectly
proportioned - wide mouth with full lips, dainty nose, and eyes that turned up at the
outer corners just enough to give them an exotic appeal [35, c¢. 136]. Ilpukpaca
30BHIIIHOCTI y BUIJIAMII MakKisbKy 1 MaHIKIOPY € CyTO KIHOYOKO IpeporaTuBoro: I'm

wearing red lacy underwear and shiny red lip gloss. She was heavily made up, with jet-
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black lipstick and purpleshaded eyes [35, c. 136]. llle omuum 3 ¢akropis, MO
BIUTMBAIOTh Ha KATETOPHU3AIIi0 JIOJIEH 3a CTaTeBOIO O3HAKOIO, € JOBKHWHA BOJIOCCS.

HasiBHICTH JOBroro BOJOCCS BKa3ye€ Ha MPUHAJCKHICTH JO KIHOYOI ctaTi: The
only obvious difference that jumped out at her was the length of his hair, which was
completely opposite to the military buzz cut he'd worn when she'd known him. It was
longer than her own now, which should have lent his face a feminine aspect [35, c.
136]. Now her hair was long and beautiful, and she looked absolutely stunning [35, c.
136].

TakoX MNPUMITHO, LIO BIJCYTHICTH BOJIOCCS HA TOJIOBI, XOY 1 OI[IHIOETHCA
HalJacTille HETaTUBHO, aJie BCE XK € JIOMYCTUMOIO 1 € IIMPOKO MOIIMPEHOIO YOJIOBIUOIO
XapaKTepUCTUKOIO, B TOW dYac $K, B 3OBHINIHOCTI JKIHKH BOJIOCCS € HEBiJI'€MHUM
komroneHToM. The last time | wore my hair curly was on my wedding day when |
noticed approx one hundred of my two hundred guests wore theirs straight - the guys
were mostly bold [35, ¢. 136]. She steered the Boxter along a dirt track, thinking that
dear, darling Harold, with his shiny bald head and his ever-shiny shoes, was really
quite a show-off [35, p. 136].

3Ha4YHYy pOJb Yy BIAMIHHOCTI JIFOJICH 3a TEHACPHOIO O3HAKOI Tpae ojsAar. IcHye
MOJIUT Ha YOJIOBIYMM Ta >KIHOYMM OJST, IO BKJIIOYAE BIAMIHHICTH MPEIMETIB OJIATY,
KOJIBOPY, MAJIFOHKA 1 T. 1. Mojemi, KoJipHa majiTpa B3yTTS TaKOXk CTPOTO MOAUISIIOTHCS,
HasSBHICTh BUCOKHX KaOJyKiB, pi3HOI (hOPMHU MpUTaMaHHE TUTBKH KIHOYOT'O B3YyTTS.

TakuM YMHOM, BUBYMBIIM OCOOJMBOCTI ICHYIOUMX TE€HIIEPHUX CTEPEOTHINIB Ha
Marepiaii aHTIIOMOBHOI XYJOXHBOT MPO3H, MU OTPUMAIM PSAJ O3HAK MPUTAMAaHHHUX
VSBIEHHSM MPO (PEMIHHICTh Ta MAacKyJlIiHHICTb. HeoOXimHO TakoX BiA3HAYUTH, IO B
TUX BHMAAKaX, KOJU TIEPCOHAX HE BIAMOBIAAE CTEPEOTHITHUM YSBICHHSIM, WHOTO
30BHINIHICTh OTPUMY€E HETATUBHY OIIHKY 1 MOYKE OMUCYBATHUCS SK «UOJIOBIKOTOI0OHA»

a00 «KIHKOMOIIOHMIT» BIATIOBITHO 0 CTATEBOT MPUHAIC)KHOCTI.
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BUCHOBKH 10 PO3A1JIY 1

[ToHATTS «IUCKYpCY» € OJHUM 13 HaMaKTyaJdbHINIMX HAMPSIMIB JOCIIIKEHHS
CydacHOI JIHIBICTUKH. JIUCKypC — KOMYHIKaTHBHA MOJIsA (CKIaJaHA €IHICTh MOBHOI
(dopMu, 3HAUYEHHS 1 [Iii), BIATBOPEHA yYaCHUKAMH CIUIKYBaHHSA; MOJIisA, B AKIM 3ajisHa
HEe JMIle MOBa B 1i (paKTUYHOMY BHUKOPHCTAHHI, aje i TI MEHTaJbHI NPOLECH, SK1
HEMUHYYE CYNpPOBOKYIOTh MPOIEC KOMYHIiKaIii. J[uckypc icHye sk B yCHOMY, TaK i B
IMICEMHOMY MOBIEHHI. MOro NpHIHATO BBAKATH 3aHYPEHHUM Y KHTITA TEKCTOM. I3
3BEPHCHHSM JIIHTBICTUKH JI0 JETAJLHOTO BUBYCHHS CHEIU(BIYHUX O3HAK JHCKYpPCY
JOPEYHUM CTaj0 JOCTIDKCHHS TEHJECPHUX OCOOJIMBOCTCH BUPAXCHHS HETaTHBHUX
EMOIIiil B paMKaXx XyJI0’)KHbOTO JUCKYPCY.

I'engep — ocoOmMBOCTI cTari, M0 MarTh MNCUXO]I3I0JOTIYHE Ta CoIliajdbHe
miarpyHTsa.  JlaHi  0cOONMMBOCTI BUSABISIIOTECA Y CHCTEMI MOBUM Ta MOBJIEHHI
IpEJACTaBHUKIB JBOX cTaTed. Benuky ponbs B YSIBICHHAX MNPO KOMYHIKAIO 0OCi0
IMPOTUJICIKHOT CTaTl BIAITparOTh TEHAEPHI CTEPEOTHIIM MOBJICHHEBOI IOBEIIHKH Ta
MOBE/IHKH B LIJIOMY, B TOMY YHCJI1 1 B TUTaH1 BUPAYKEHHS €MOIIiH.

300pakyrouu TEPCOHAXIB, aBTOPH HEPIAKO IMOCIYTOBYIOTHCS HAsSBHUMU
TEHACPHUMH CTEPEOTHUIIAMH IMOAO 3OBHIMIHIX Ta BHYTPINIHIX OCOOJMBOCTEH
IpEeACTaBHUKIB JBOX crarei. HaiisickpaBilmie BIUIMB TEHACPHUX CTEPEOTHUITIB Ha
CYyCHUTBHY CBIJIOMICTh TPOCTIIKOBYETHCS B XYAOKHBOMY JHCKypCi, a came — B
CUTYyaIlisIX, Kl MOTPeOYIOTh BUSBJICHHS MiABUIIEHHOT eMOLiiHOCTI. BaxmuBum npu
IIbOMY € XapaKTep BHUSABY €MOIIiH, IO Bi0Opa)karoThCs SIK Y IMOBEMIHIII MEPCOHAXKIB B
IJIOMY, TaK 1 y MOBJICHHEBIH MOBEIHIII 30KpeMa.

Bepbamizariis HeraTWBHOI €MOIIMHOCTI HA THChMI BIJOYBAa€ThCS Ha PI3HUX
MOBHUX piBHAX. /[0 6a30BHX HETAaTUBHUX €MOIlIl HAJIEKaTh: THIB, 3HEBAra, CyM, CTpax,
BiJ[pa3za, COpOM Ta TMOAMWB, MO HAOyBa€ HETAaTUBHOTO 3HAYCHHS JIMIIE B OKPEMHUX
CUTYaITisIX.

EMorrii KOMyHIKaHTIB BiIIrpar0Th HEAOUSKY POJib y MPOILIEC] CINUIKYBaHHS, caMe
TOMY OJHUM 13 PI3HOBU/IIB JUCKYPCY € €MOTHUBHHUI JUCKYpC, 110 MPU3HAYEHUN IS

BUPAKEHHSI €MOIIMHOr0 CTaHy OcoOM Ta 1i €MOUIMHOro CTaBJIEHHS JO0 TOro, IO
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BiOyBaeThcsl. ONHUM 13 PI3HOBHJIIB €MOTUBHOIO JAHMCKYPCY € AUCKYpPC HEraTHUBHO
€MOIIITHOCT], MIHIMAQJIBHOI OJMHMIICI0 SKOIO BHUCTYNA€ EKCIPECHUB HETraTUBHOI
emoliiiHocTi. EkcnpecrBHM HEraTMBHOI €MOLIMHOCTI KJIAacU(IKyIOTh 3a THIIOM
BUSBIICHOI €MOIIii: €KCIIPECUB THIBY, €KCIIPECUB 3HEBArv, €KCIpPECUB CyMy, €KCIpPECH
CTpaxy, eKCIIPECHUB BIAPa3H, EKCIIPECUB COPOMY Ta EKCIPECUB 3AMBYBaHHS.

OCHOBHI TIOJIOKEHHS IILOTO PO3LTY BIIOOpPaX)EHO Yy TPhOX IMyOJTIKaIlisIX aBTopa

[46; 50; 51].
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PO3JILI 2
TEHJAEPHI BIMIHHOCTI ¥ BUPAKEHHI HETATUBHUX EMOLII B
XYJI0KHBOMY AHTJIOMOBHOMY JUCKYPCI

2.1. OcHOBHI CKJIA/IOBI 10CJIi/I2KeHHSI TeHePHUX 0c00IUBOCTell BepOasizamii
HeraTuBHHUX eMouiii B pomanax «Konekuionep» /lxxona ®ayi3a ta «3amMoK 3

nicky» Aiipic Mepaok

JIJIst TOCIIKEHHS TCHICPHUX BIIMIHHOCTEH BHpPaXEHHS HETaTUBHUX CMOIIH MH
aHaAI3yEMO CKCIPECHBU HEraTUBHOI eMoIliiHOCTI B pomaHax JDxona @aynza
«Konekimionep» 1 Aiipic Mepnok «3amok 3 micky». Bubip cammue 1nux TBOpIB
MOSICHIOETHCSI THM, 110 BOHU OYJIM HAIlMCaH1 B OJTHOMY CTOJITTI Ta THM, 110 BOHU CXOXI
3a o0carom 1 Tematukowo. Ilo06 Bu3HAUMTH peanbHI BIAMIHHOCTI y BHUpPaKEHHI
HETaTUBHHUX €MOIlil y TBOpax aBTOpa-dyoOJOBIKa Ta aBTOpa-kIHKH, MOTPiOHO OyI0
o0paTy MUCHbMEHHHUKIB, SIK1 MPOXKUBAJIM 1 TBOPUIIM B OJIHIA KpaiHi B OJIUH 1 TOW camMuit
yac. OCKUIBKM JOCIHIPKEHHS Halloi AUIUIOMHOI MOBOJATHCA Ha 0a3l aHIJIOMOBHOTO
XYJIOKHBOTO JTUCKYPCY, MU 00paiu OpPUTAHCHKMX NMUCHhMEHHHUKIB, SKI HAIUCaId CBOI
JereHapHl pOMaHH y APYTii MojaoBrUHI XX CTOITTS.

B ocHoBy Hamoro gociipkeHHs nokiaaeHo Buaiieny K. [3apaom kimacudikaiiro
HETaTUBHUX €MOI[ 3a MPUHIMIIOM MOJAJIBHOCTI mepekuBaHHsI. OTOX, O CKIATy
0a30BUX HETAaTUBHUX €MOII[Ill BXOJIATh: THIB, IPE3UPCTBO, CYM, CTPaXx, BiApas3a, COpOM Ta
MOJINB, SIKUI HAOyBa€e HETAaTUBHOTO 3HAYCHHS JIUIIE y TIEBHOMY KOHTEKCTI [26, c. 4].

BigmoBigHo mo kimacudikaiii mokTopa mcuxojoriyaux Hayk €.I1. Inpina
BUJIUISIEMO TIParMaceMaHTHYHI PI3HOBUAM MOBJICHHEBUX aKTIB €KCIIPECUBIB HETaTHBHOT
EMOIIIMHOCTI Ta iX MiJTUIIH, 0 00'€IHaHI 3a CTyleHeM iHTeHcuBHOCTI [11, ¢. 87]:

Tabnuya 2.1

IIparMaTH4Hi MiATUNIN MOBJIEHHEBUX AKTIiB €KCIIPECUBIiB HEraTUBHOI eMOLIHOCTI

Pi3HOBMIM eKCIpeCUBIB HEraTHUBHOI IMparmaTuyxi mixTunu MA

eMOLiMHOCTI
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MA ekcrnpecuB rHiBy OoOypeHHs, pO3JIpaTyBaHHS, 3JICTh,
HEHABUCTb, JIOTh, CKa3

MA ekcripecuB npe3upcTBa HIATUIIB HE BUJLICHO

MA ekcnpecuB NOJUBY HEPO3YMIiHHS, 3AMBYBaHHS

MA excrnipecuB cymy CMYTOK, Hy/1bl'a, CTPAKJaHHs, TOpe

MA ekcrnipecuB cTpaxy 00s13Hb, MEPJISK, Kax

MA ekcrnipecuB Biipasu HiATUIIB HE BUJLIICHO

MA ekcrpecuB copomMy 3HIIKOBLIICTh

JIoC/IJKYytOUd MOBJICHHEBI aKTH HETaTUBHOI E€MOIIMHOCTI, BUAUIIEMO 08a
cnocobu, STKUMUA BOHU MOXYTh PEali30BYBATHCh: HpAMuUil Ta Henpamuii. IIpo npsmy
peanizayito CBiT4aTh TP (PaKTOPU:

1. OxnuyHa CTPYKTypa peUCHHS,

2. EMorriifHo-3a0apBiieHa JICKCHKa;

3. InmnokyTuBHI JiecioBa.

Takox Tpo mpsMy peanizaiilo MOBJICHHEBUX AaKTIB €KCIPECHBIB HETaTUBHOI
E€MOIIIMHOCTI MOE CHTHAJII3yBaTH HAsSBHICT, B KIHII PEYCHHS 3HAKYy OKIHMKY Ta
aBTOPCHKI AomoBHeHHs (kiHemu) [11, ¢. 87].

SIKI0 BHUICNIOBJICHHSI TIEpenae IMparMaTHYHe 3HAYECHHS EKCIPECHBY HETATUBHOI
EMOIIIITHOCTI JIMIIIe B MEBHOMY KOHTEKCTI 1 B HbOMY BIJICYTHI BepOaJIbHI 1HAUKATOPHU
€MOTHBHOCTI, CIIiJ] BiTHECTH MOTO /10 MOBJICHHEBUX AaKTIB E€KCIPECHBIB HEraTHBHOI
35eraTtuBHOT , sKi peani3yrThcs B Henpsamutl cnocio [11, c. 87] .

OxpiM THAMKATOPIB, sIKI BKa3yIOTh HA MPSAMHUI YW HEOPSAMHI crmoci0 peamizamii
ICHYIOTh  3ac00M, $IKI BHUKOPHUCTOBYIOTHCS IS TMIJACWICHHS YW TOCIa0JIeHHS
E€MOTHBHOCTI BHUCJIOBIIOBaHHA. J[0o iX dYmWCima BXOMATH: PI3HOMAHITHI CTHIIICTUYHI
npuiiomu  (Metaopu, MeETOHIMIi, TinepOOU, JTOTH, TOPIBHIHHS, EHITEeTH...);
CUHTaKCU4HI 3aco0M Ta Mojelli peyeHb (HOMIHATHBHI, HE3aKiHYEH1, IH(IHITUBHI,

SJINTUYHI KOHCTPYKIIii, iHBepcis...) [11, ¢. 87].
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BianoBigHo n0 maHux knacuikamiii MU BUAUISIEMO BHJIM MOBJICHH?BUX aKTIB
€KCIIPECUBIB HEraTUBHOI €MOLIIIHOCTI, BUAUISIEMO iX MIIATUIINA Ta 3a3HAYAEMO CIIOCOOU
peanizailii eKCIpecuBiB HEraTUBHOI €MOIIIIHOCTI.

PosnoaunuBmy HeratuBHO 3a0apBieH1 (parMeHTH TEKCTIB 3a KaTeropisiMud, Mu
MOPIBHIOEMO T€HJIEPHO OOYMOBJIEHY IHTEHCHUBHICTH, YaCTOTY BUPAKEHHSI HETaTUBHUX
eMoIliil Ta cnocoOu, 3a JTONOMOIOI0 SIKMX aBTOPH BHPa)KalOTh HEraTUBHI €MOIlil Ha
JIEKCUYHOMY PiBHI MOBH: JICKCHKY, 110 HA3UBA€E €MOIIii, JEKCHUKY, 1110 OMMHUCYE eMOIlii Ta
JICKCUKY, 1[0 BHPAKAE EMOIIil.

B mpakTuuHii YacTHHI pOOOTH MM TPOBOJUMO EKCIIEPUMEHT JJIs IEPEBIPKH
CTYIIEHS IHTEHCUBHOCTI MPOsABY eMoIliii B poMani «Konekiionep» Ta «3aMoK 3 MICKY»,
METOI0 SIKOTO € MiATBEP/KEHHS YHM CIPOCTYBAaHHS PO3MOBCIOPKEHOIO CTEPEOTHITY,
3TIIHO 3 IKUM KIHKH € OUThII eMOIIHUMH 3a YOJIOBIKIB.

B ekcnepumenti Gepe ywacth 30 CTyAEHTIB APYroro Kypcy MaricTpaTypu
dakyabTeTy 1HO3eMHHUX MOB BIiHHHUIIBKOTO JIEp»KAaBHOT'O TEAAroriyHoOro YHIBEPCUTETY
(25 miBuaT Ta 5 xyommiB). JlocmimKkeHHST MPOBOAUTHCS Ha BHOIpKax 3 pomany JIKoHa
dayn3a «Konekiionep» Ta pomany Aiipic Mepaok «3amok Ha mickKy». CTyneHTaMm
BUJIA€THCS OJIaHK, HA IKOMY € JBI KOJOHKH 3 OJHAKOBOKO KUTBKICTIO ITUTATAT TOJIOBHUX
repoiB pOMaHiB, sIKi PO3MOJIUIEH] BIIMOBIIHO JO PI3HOBUIIB €KCIPECHBIB HEETaTUBHOT
eMOIIIMHOCTI Ta 11X MparMaTUYHUX miATUmiB. Ilepex cTymeHTamMu CTOITH 3aBIaHHS
oOpaty HaWOUIBII, HA iX TYMKY, €MOIIO 3a0apBICHUN €IEMEHT TEKCTY B KOXKHIM 13
3anmpornioHoBaHux kareropiii Illo6 pe3ynpratu ekcnepuMeHTy Oyiu MaKCHMaIbHO
MpaBIWBUMHU, MH 3MIHHJIA IMEHA, SIKi 3raylOThCs B ITATaX.

Tabnuys 2.2

Bubipka nurar 1Jisl eKCriepUMeHTy

“You still haven’t sold this box, John,” | “You’re lucky having no parents. Mine
said Tim. Really! Thought Mor, doesn’t | have only kept together because of my
Don know how Tim always responds to | sister and me.” How do you know, I said.
any remark of this sort — and if he does | “Because my mother’s told me,” she said.

know, why does he make it? “And my father. My mother’s a bitch. A
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nasty ambitious middle-class bitch. She
drinks.” I heard, I said. “I could never have

friends to stay.”

‘Oh, Ann, Ann, Ann!” said Nicholas.
‘I’m tired of that woman’s name. Who is
she that she has to be consulted about
every damn thing that you do?” — ‘She’s
my wife,” said Michael. — ‘You’re as
timid as a water-snail,” said Nicholas,
‘and a meaner man with money I never

encountered.

| could scream abuse at him all day long;
he wouldn’t mind at all. It’s me he wants,
my look, my outside; not my emotions or
my mind or my soul or even my body. Not
anything human. He’s a collector. That’s
the great dead thing in him. What irritates
me most about him is his way of speaking.
Cliche after cliche after cliche, and all so
old-fashioned, as if he’s spent all his life
with people over fifty. At lunch-time today
he said, | called in with regard to those
records they’ve placed on order. I said,
Why don’t you just say, “I asked about

those records you ordered?”

She had laughed her dry laughter, and sat
there on the sofa, her feet drawn, up and
her eyes shining, mocking at him. At
such moments she was invested with a
terrible power which shook Michael
down to the depths of his soul. She
seemed to withdraw into a region of
completely insulated serenity and
superiority. Nothing which he said could

touch her then.

From time to time she talked. Mostly
personal remarks. “You’re very difficult to
get. You're so featureless. Everything’s
nondescript. I’m thinking of you as an

object, not as a person.”
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A feeling of intense disappointment
overcame him. This might be his la
chance to see Doris. This very moment
was perhaps his last opportunity of

speaking to her alone.

“But it’s you who make it so!” She was
staring at me across the drawer. “How
many butterflies have you killed?” You can
see. “No, I can’t. I’'m thinking of all the
butterflies that would have come from
these if you’d let them live. ’'m thinking of
all the living beauty you’ve ended.” You
can’t tell. “You don’t even share it. Who
sees these? You’re like a miser, you hoard
up all the beauty in these drawers.” I was
really very disappointed, | thought all her

talk was very silly.

She sat there and suffered — and more
and more the feeling that bit into her,

pang,
something which she began to recognize

appearing as a physical was
as pure jealousy. She breathed in quickly
through her mouth and found that she had
uttered an audible sob. She buried her

mouth in her handkerchief.

When the time’s up you can go as soon as
you like. She wouldn’t have it. It was
funny, she sat there crying and staring at
me, her face was all pink. | thought she
was going to come at me again, she looked
as if she wanted to. But then she began to
dry her eyes. Then she lit a cigarette. And

then she said, “Two weeks.”

Miss Smith was pale and had covered her

mouth with her hand. ‘Don’t be
frightened,” said Mor. ‘I am frightened,’

said Miss Carter. ‘I don’t know why.’

I said, I’'m only obeying orders. “Orders,”
she said. “Whose orders?” I can’t tell you.
She would keep staring at me. Keeping her
distance, too. | suppose she thought |
would attack her. “Whose orders?” she

said again.

His thoughts began again upon the old

round. Had he misled Doris totally

“Why am I here?” I want you to be my

guest. “Your guest!” She stood up and
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concerning the nature of his marriage?
Did Doris really love him anyway?
Would her attachment to him endure?
Supposing he were to destroy everything
in order to be with her, would it turn out
in the end to be a disaster? Was he not
simply criminal to contemplate a union

with so young a girl?

walked round the armchair and leant

against the back, eyes on me all the time.

Mor could hardly believe that she came
to hear him talk. In any case, she never
referred later to anything that he had said.

If she ever asked a question, it was a

Later she said, “You’re not ugly, but your
face has all sorts of ugly habits. Your
underlip is worst. It betrays you.” I looked

in the mirror upstairs, but | couldn’t see

simple and sometimes a stupid one. | what she meant.

Michael felt that she did it merely for
that she

appearances, and wished

wouldn’t.

[Io6 mMaTu 3MOry IpaBUILHO IpoaHai3yBatn pomanu /[xona daymsa Ta Alipic
Mepaok, BaxJIMBO 3BEPHYTH yBary Ha MOXOJ/KEHHS aBTOPIB, OCBITY, IOCATHEHHS, Ha iX
O0COOUCTE JKUTTA Ta CTaBJICHHS JO HABKOJMIIHHOTO CBiTY. OTOX, O3HAHOMHBIIHCH 13
TBOPUICTIO Ta (aKTaMH TMPO KUTTSI NHCHbMEHHUKIB, MM 310pajd HaWTOJOBHIITY
iHbOopMaIlito mpo OPUTAHCHKUX MAKCTPIB TIEpa.

2.1.1. Poman JI:kona Pobepra ®Paynza «KoaekuioHep» sK 3pa3ok
Oputancbkoi mpo3u XX cropivusi. bputancekuii nuceMeHHuk Jlxon Pobept ®ayn3
HapoguBcs 31 Oepesnst 1926 poky y wmicti JIi-On-Ci y rpaderi Eccekc. OcHOBHY
ocBiTy JI)xon ®@ayn3 orpumaB B emiTHIN mkomi y beadopai, micias 90ro yCHilmHO CTaB
cTyneHToM EnuHOYyp3bKOro yHiBEpCUTETY. AJie OBHOI[IHHY OCBITY MUCHbMEHHHK TakK 1

HE OTPUMMAaB, HE3aJ0BrO J0 3aKIHYEHHS yHIBEpCHUTETY J[’KOH BHUpIIIKUB MMOYATH BOEHHY
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kap’epy. Ha mpoTsi31 1BOX pOKIB IOHAK CIIY>KHUB Y MOPCHKii mixoTi. Ilicis yoro BiH Bce
K TaKy BHUPILIUB, 110 JOCATTH YCHIXIB B HbOI'O HE BHiiie 1 TOKMHYB BOEHHY CIIpaBy,
o0 BcTynuTH 10 OKC(HOPIACHKOr0 YHIBEPCHUTETY, € BUPIIIMB BUBYATH HIMELbKY Ta
¢paniy3sky MoBu [86].

[Ipotarom 13 pokiB MailOyTHI NUCBMEHHUK BUKJIAJAB AHIIIIMCBKY MOBY Y
KUIBKOX HaBUaJIbHUX 3akiafax Bemukoi bputanii. ¥ 1963 poui Ixon Pobept dayns
HaJPyKyBaB OJHY 3 CBOIX HaWBiMOMIIIKX Mpaib, poMaH «Komnekuionep». Poman oapasy
NpuHIC HOoMy BeIM4Ye3Hy ciaBy, ToMy Dayi3 BUPINIMB TPUIMHUTH BUKJIAJIAIBKY
Kap’epy 1 ctaTu nucbMeHHUKOM. Y 1965 poui Binbam Baiinep npeacraBuB ycHilHUiMA
poman y Burisaai ¢pinemy. Expanizaris npunecia [[xxony dayn3y He nulie BU3HAHHS, a
it xoporwmii mpudyTok [86].

3HAMCHUTHI MMCbMEHHUK BBa)KaB, IO JIiTEpaTypa MOBHHHA JOIMIOMAaraTH JIFOISIM
craBatu Kpanmmu. Came Tomy B poMaHi «KoleKiioHep» Tak TOCTPO PO3IIIAIAETHCS
IMMUTAaHHA JIFOJICEKOI CBOOOHM, IIIHHOCTEH Ta BIAIMOBIIAJIBHOCTI 32 CBOI BUMHKH. TaKoX
Jlxon ®ayn3 npuailise HeaOUsIKy yBary mpoosiemMi KOXaHHs, BUOOPY Ta caMOTI3HAHHS.
«Konexiionep» He CXO0XUH Ha 1HIII TBOpM NHUCbMEHHHKA, 1e ictopis Kirerra,
COpOM’SI3JIMBOTO  KOJICKIIIOHEpa METEJIUKIB Ta CIHpaBXHBOTO coriodobda, sSKui
3aKOXaBCS Y HEJOCSDKHY IS HbOrO NiBUMHY Mipanny. Burpapmu BennuesHy cymy
rpouieid y JoTopei, KOJeKIIIOHEp BHPIIIy€e BUKPACTH JaMy CBOT'O CEpIs Ta 3aKPUTH ii B
7I0Mi, 3 SKOTO BOHA HE 3MOXKE BTEKTH. BiH 3 yCiX CHJI Hamara€rbCsi CTBOPUTH JJIs
TiBYMHU KOMGOPTHI YMOBH MPOKUBAHHS: TOTYE JUIsl HET BUINYKaHI CTpaBH, Kymye ii
BCE, TIPO 1110 BOHA MPOCHUTH. AJI€ 1€ HIIK HE MOKPAIIy€e CTOCYHKIB MK KOJEKI[IOHEPOM
Ta TMOJIOHEHOIO, JIBYMHA BECh YaC HAMAraeThCsl BTEKTH, IO JIMII APATYE Ta PO3IIOUYE
I0OHaKa. lcTopis 3aBepuryeThcsi XBOpOOOKO Ta CMEPTIO [IBUYMHU, HA Ky HISK HE
pPO3paxoByBaB KOJIEKI[IOHED.

VY mepuriii 4acTUHI pOMaHy 4WTad O0A4YWTh BCE OYMMa KOJEKIIOHEpa, BiH MOXKeE
MPOCTIAKYBATH X1 TyMOK FOHAKa, HOTO CHOPHUHSTTS CUTYaIliid, 1[0 BUHUKAIOTh. [[pyra
YaCTHHA — 3aMKCH 31 MIOJICHHUKA TTOJIOHEHOT, K1 PO3KPUBAIOTH BECh KaX TOTO, K BOHA
MOYYyBaJIaCh, 1i eMOIIIi, TYIIIEBHUN CTaH Ta MIPArHEHHS BTEKTH, TOOAYUTHU CBOE CIIPABIKHE

KOXaHHS, JIpy3iB Ta pigHux. Taka moOyjoBa TBOPY Jla€ 4yUTadyy 3MOTY MOOAYUTH
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peajpbHy CHUTYyallll0 Ta MpaBIUBY KapTHUHY TOTO, IO HAacHpaBil BiAOYJIOCh, a He
Cy0’€KTHBHY TOUYKY 30py OJHOTO 3 TIEPCOHAXKIB.

B poMaHi mpocniAKOBYETHCS BEJIMYE3HE MPOTUCTOSHHA CBITIB JIBOX a0COJIIOTHO
pi3HuX Jrofeill. MipaHia — BTUIEHHS CBITJIA, JTI00O0BI A0 KUTTS, ’Karu 10 HOBUX 3HaHb Ta
Oa)kaHHsI pO3BUBATUCH Ta PO3LIMPIOBATHU CBi Kpyro3ip, BOHA HI’KHA Ta TeHAITHA. Kierr
— BY3bKOJIOOMH JIerpalylouuii I0HAK, SIKOrO HE I[IKABUTh HIYOTO KPIM BJIACHUX Oa)kaHb.
Bin ctpaxknae Big Bennue3HOT KUTBKOCTI KOMIUIEKCIB, IO € MPSIMUM HACIIIKOM HOTO
HEOCBIYEHOCTI Ha HeOa)kaHHS PO3BUBATHCh. BiH BNEBHEHWI, 110 TIpOIIl BUPIIIYIOThH
abcoiroTHO Bce. Bee 11e poOuTh Horo He nulie TiopeMinukoM Mipanau, a i 11 BOUBIIETO.

«Konexkiionep» — OAWH 13 HaWKpammX TBOPIB JUIS JOCHIIKEHHS EKCIPECUBIB
HETaTMBHOI EMOIIMHOCTI. AHaNI3yl04u HOro, MM TaKOXX MOXEMO IPOCIHIIKyBaTH
TeHACHIIiT BuUKopucTanHs J[xoHoMm dayn30M HasSBHUX B CYCITUIBCTBI CTEPEOTHUIIIB 100
0COOJIMBOCTEH MPOSIBIB €MOIIil YOJIOBIKAMU Ta KIHKaAMHU.

2.1.2. Poman Aiipic Mepaok «3amMok 3 micKy» SIK NPUKJIA]A OPUTAHCHKOI
npo3u XX cropiuusi. Alipic Mepaok — BCECBITHbOBIIOMa OpUTaHChKA MUCHMEHHUIIS
ta ¢inocod. Hapommnacs tamanoButa ocobucticth 15 mumas 1919 poky B JlyOmiHi B
aHTJIO-IpIaHACKKIN poauHi. Aiipic Mepok Oyiia cTapaHHOIO CTYACHTKOI 0/pa3y JBOX
HaWTpecTXKHIMKUX  yHiBepcuteTiB: Okcdopacekoro Ta  KemOpumxcebkoro. B
OxkcdopacbkoMy yHIBEpCHUTETI MalOyTHs NHCBMEHHHMIIS BHBYaja (ilojoriro, a B
KemOpumkcpkomy yHiBepeuteTi — dimocodiro [93].

Komum mouanace [lpyra cBitoBa BiiiHa, Alipic moyaia NpaimoBaTd y mTab-
KBapTHUPl TPOMAASHCHKOT nepykaBHOI ciyxOm. Ilicis 3akiHueHHI BiHHM MaNHOyTHA
MMCBMEHHUIIS TTOBEPHYJIACH JI0 YHIBEPCUTETY, MO0 OTPUMATH HAJEKHY OCBITY, IICIA
9Oro JeKiIbKa poKiB BuKIagana dimocodiro B Oxchopacrkomy yHiBepeuTeTi [93].

Haguatoun crymentiB, Alipic mucaia KHUTH Ta MyOJiKyBaida HaykoBi pobdoTu. B
Oxkcdopai TUCBMEHHUIA 3ycTpija cBoe kKoxaHHS J[xona beini, HeBmIOB31 BOHHU
onpyXmiuck. Jliteir y moapyxxks He Oymno. Aiipic Mepaok nomepna B 1999 pomi Bix
xBOpoOu AubIreiiMepa. Pomanu BUIaTHOT )KIHKA BBAXKAIOTh OJJHUMHU 3 HAWBUJATHIIINX

mpailb ABaansaToro cromTrs [93].
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B aumiomHii poOOTI MU aHaII3yeMO OJMH 3 HaWBIIOMIIIUX ii poMaHIB «3aMOK 3
nicky». TBip OyB Hanucanuil y 1957 poui. IlucbmeHHuUS po3noBigae icTopio YuibsimMa
Mopa. YinesaMm — BUKJIa/lad OJIHI€T 3 TPOBIHIIIHUX aHTIIACHKUX MIKLI. BiH Bxke TOBruii
qyac OJIpy>KEHUH 3 KiHKOI0 Ha iMs HeH, y moapyxoks ABoe nitei: qouka Jlopic Ta cuH
Honaneg. B ciMi yci npaBuia auktye Hen, BoHa MaHIyJIO€ YOJIOBIKOM Ta HE Ja€ HOMY
BiIUyBaTH ce0€ MOBHOLIHHUM BK€ 0arato pokiB, >KUTTS BUUTENSI CyMHE Ha HEIlIKaBe.

OpHoro mAHS B MICTEUKO TMPHI3AUTH MOJIOAA XYIOKHHIISI, BOHA IIBUIKO
3HAXOJUTh CHUTBHY MOBY 3 YUIBIMOM Ta Kpajae HWOro cepiie. BunrTenb MmodyBaeThCs
9yJ0OBO, BiH 3HOBY CIIOBHCHHUH JXUTTEBUX CHJI Ta Oa)kaHHS 3MIHHUTH OTOYCHHS Ta
HYJHUW CTI0ci0 iCHYBaHHs. 3aKOXaHHM HE BJIA€ThCS TPUMATH POMaH B TAEMHHUIII, Yepe3
MaeHbKYy HeoOepekHicTh HeH mi3HaeThes mpo 3pajay 4osioBika. BoHa mpocuTh #oro
MOBEPHYTUCH JIO TSMHU Ta 3aBEPIIUTH BiTHOCWHH, SKi HI JO YOTrO HE NMPU3BEIYyTh. B
CBOIO Yepry Mop BUPIIIUB KapJWHAIBLHO 3MIHUTH CBOE JKUTTS 1 MIOCTAaBUTH XPECT HA
HEIIACIUBOMY IILTIOO1.

[IpoTe monii ogHOrO Be4Oopa MOBHICTIO 3MIHIOIOTh X1 TYMOK B TOJIOBI Y ilIbsiMa.
Moro cun JIoHANbI ONHMHAETHCA 3a KPOK JI0 CMEPTi, BPATYBABIINCH, XJIONEIb TiKae 3
JIOMy B HEBIOMOMY HarpsMKy. B ciMi rope, ame Mop ta Hen HamararoThcs TpuMaTHCh
Ta He BTpayaTd Haaii. Mop 3HOBY MIIJAEThCS BIUIMBY CBOEI JUIEMIPHOT APYKUHH Ta
BTpavae M0Bipy Moyiofoi XyaokHuIll. J(iBumHa ine 3 wmicra, JloHaNBa IMOBEPTAETHCS
nonomMy, a KUTTd B OynuHky Hen Ta VYimesiMa MpOTOBKYETHCS Y 3BHUYHOMY IS
MOJIPYKS PUTMIL

OTtox, mpoaHanizyBaBiu OiorpadiuHi JaHl TUCHMEHHUKIB, MOKEMO MPUUTH 10
BUCHOBKY, 1o J[xon daym3 ta Aiipic Mepnok — OpUTaHCHKI MaWCTpH CJIOBa, SKi
MUCaIM CBOi BCECBITHRO BIIOMiI pPOMaHHM B JBaauATOMy croimirti. OOuaBa aBTOpHU
MEPeKWIN BifHYy, 3400yaM TapHy OCITy Ta TEBHUW Yac 3aiiMalnCh BUKIAJAIBKOIO
nisutbHICTIO. Pomanm «Konekmionep» Ta «3aMOK Ha TICKY» pPO30BIAAIOTH ICTOPIi
YOJIOBIKIB Ta iX HEIIACIMBOTO KOXaHHS. 3BaKar0yd Ha I, B JUIUIOMHIA poOOTI MH
JOCHIJPKYEMO TEHJEPHUM acneKT BHUPAXKEHHS HEraTUBHUX €MOId B poOMaHi

«Konekiionep» xxona daynza ta «3aMok 3 micky» Aitpic Mepaok.
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2.2. TI'enpepHmii acmekT BepOajizamii MOBJEHHEBMX AaKTIiB eKCIPeCUBIB
HeraTuBHOI emouiiiHocTi B pomanax «Koiekuionep» [:xona ®ayi3a ta «3amMok 3

nicky» Apic Mepaok

Hocnigusum pomanu «Konekionep» [xona ®aynsa ta «3aMoK 3 MICKy» Alpic
Mepnok Ha paxyHOK OCOOJMBOCTEM BTUICHHS MOBJIICHHEBUX aKTIB EKCIIPECHBIB
HEraTUBHOI €MOIIIHOCTI, MU 3pOOMIM BUOIPKH IUTAT.

Bubipka 3 pomany «Konekyionepy HapaxoBye 55 BuUIaIKIB peamnizaiii
MOBJICHHEBUX aKTIB E€KCIPECUBIB HeratuBHoi emorliiHocti. I[o6 mopaxyBaTu
BIJICOTKOBE CIHIBBIIHOIIEHHSI BepOaiizailii pi3HUX MOBJIEHHEBUX AaKTIB EKCIPECHUBIB
HEraTUBHOI €MOIIIITHOCTI, MM BiIIITOBXYEMOCH BiJl 3p00sIeHOT BUOIPKU Y 55 mpukiajiis
1 6epemo 110 KibKicTh 32 100%. 3 Hux y 15 (27%) nuratax BTUIFOETHCS MOBJICHHEBUN
aKT excnmpecug @eHigy, 110 TIOAUISIETRCS Ha Taki MparMaTW4Hi MIATHNN, SIKi
BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y TAKOMY BiJICOTKOBOMY CHiBBIHOIICHHI BiAMOBIAHO 0 3arajibHOT
KUTBKOCTI BUSIBJICHUX HAMH €KCIIPECUBIB THIBY : €KCIIPECUB HEHABUCTI — 7 1uTat (46%)),
eKcrpecuB po3aparyBanHsa — 3 npukiaau (20%), excripecus 350cTi — 3 npukaau (20%),
excripecuB 00ypeHHs — 1 Bunanok (7%) ta ekcnpecus JtoTi — 1 Bunaaok (7%).

Takox 3adikcoBano 15 (27%) BumankiB peanizamii MOBIEHHEBOTO aKTy
excnpecugy npe3upcmea Ta 13 mpuKIaniB BTUICHHS MOBJICHHEBUX AKTIB eKCHpPeCUBI8
giopasu (24%), 1110 HE MAIOTh MTPArMaTUYHUX IT1ITHITIB.

Bunineno 5 (9%) nutar, B SIKUX BUKOPUCTOBYETHCS MOBJIICHHEBHUH aKT eKCnpecus
cmpaxy, MO TOAUIAETbCA Ha: ekcrpecuB O0osi3kocti — 3 (60%) mpukiIaau, eKCIpEeCHB
nepensiky — 1 (20%) Bunanok Ta excrpecuB xaxy — 1 (20%) npuknan.

MOBIEHHEBUI aKT excnpecug cymy peanizyeTbcsi B pomani 4 pasu (7%), 3 HEX
3adikcoBano 3 (75%) mpuKIaaW BTUICHHS EKCIPECUBY cTpaxkiaaHHia Ta 1 (25%)
BUIAJ0K BepOaiizallii eKCIpecuBy CMYTKY.

HapaxoBano 2 (4%) BUNAgKX BUKOPUCTAHH MOBJIIEHHEBOTO AaKTy eKCHpPecCugy
copomy Ta 1 (2%) npuxnaj peanizailii ekcnpecugy 30u8y8anHsI.

[IpoananizyBaBIIM poMaH «3aMoK 3 niCKy», MU 3p00WIN BUOIpKY 3 32 nurar, siki

o6epemo 3a 100% a1 momanbIIOro AOCHTKEHHS. MOBICHHEBUM aKT eKCHpecuUs eHigy
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BTUTIOETHCS B pomaHi 11 pasis, mo ckiamae 35% BiJ 3arajbHOi KITBKOCT1 €KCIIPECUBIB
HeraTuBHOI eMouidHOCTI. 3adikcoBaHo 6 (55%) mpukiagiB peanizaiii €KCIPECUBY
po3aparyBaHHs, HapaxoBaHO 2 (18%) Bumaaku BTUIEHHS €KCHpecuBy OOypeHHs Ta 2
(18%) Bumanku excrnpecuBy 370cTi. Takox B pomaHi 1 pa3 3yCTpiuaeTbCsi €KCIIPECUB
JIOTI, IO cKiagae 9% Bij 3arajibHOT KUTBKOCTI MOBJIEHHEBUX aKTIB €KCIPECHUBIB THIBY.

JlpyruM 3a 4YacTOTHICTIO BTUICHHS BHSBUBCS MOBIICHHEBUH aKT eKcnpecus
cmpaxy, HapaxoBaHo 9 (28%) mutart, 3 skux 7 (72%) — excrnpecuBu mepensiky, a 2
(28%) — Gos3KOCTI.

Tpoxu piame B pomaHi BepOali3yeThCS MOBJICHHEBUH aKT eKCcnpecug Cymy,
3adikcoBano 6 (19%) BunaakiB peanizallii JaHOT HETaTUBHOI eMollii, 3 Akux 4 (67%) —
MOBJICHHEBI aKTH €KCIIPECUBU CTpakaaHHs, a 2 (33%) — MOBJIEHHEBI aKTH €KCIPECUBHU
CMYTKY.

Bunineno 3 (9%) npukiaay BTUICHHS MOBJICHHEBOTO aKTy eKCHPeCU8y COPOMY, 2
(6%) Bumagku peanizailii MOBJIEHHEBOTO aKkTy ekxcnpecugy npesupcmeéa Ta 1 (3%)
IpUKJIa] BepOanizallii excnpecusy giopasu.

2.2.1. OcobauBocTi peasizanii MOBJIEHHEBOIO AaKTY eKCIPeCHBY THIiBY.
[IpoananizyBaBim poman /[ocona Daynza «Konekyionepy, Mu BUIUIHIN 15 BUMAIKIB
BepOasi3ailii MOBJICHHEBOTO aKTy C€KCIIPECHBY THIBY. AHaJIi3 pOMaHy 3acBiT4ye, IO
HAWYaCTOTHIIINM MiITUTIOM MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUB THIBY BUCTYIA€ HEHABUCTH
(7 BUOIpOK), Y BiJICOTKOBOMY CITIBBIJHOIICHHI MOKAa3HUK BUKOPHCTAHHS CKCIIPECHUBY
HEHABUCTI ckianae 46 % Bim 3araibHOr0 OOCSATY MOBJICEHHEBUX aKTIB EKCIIPECHBIB
THIBY.

- | always hated vulgar women, especially girls (85). (menaBumcTh; mpsima
peasizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

{06 mepematu CTaBIEHHS T€pOsi pOMaHy N0 BYJbrapHUX XKiHOK, J[)xon dayn3
BUKOPHCTOBYE  UUIOKyTHBHE JieciioBo «hated», mio ©Oe3mocepenHro Ha3zuBae
HETaTUBHY €MOIIII0, 5IKa MEPETIOBHIOE NIEPCOHAXKA.

- Please be reasonable. You know what you are to me now; can’t you see I haven’t

made all these arrangements just so you’d stay a week more? “I hate you, I hate
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you.” I'll give you my word, I said (85). (HEHaBHCTb;, MpsMa peaizarlis

MOBJIEHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHBY THIBY)

ExcripecuB HEHaBHUCTI BepOANI3yeTbCA LUISIXOM BHKOPHUCTAHHSA UIIOKYTHBHOIO
niecioBa «hatey», 1o MOBHICTIO BigoOpakae emormii MipaHaun Ha Yac pPO3MOBH 3
Krnerrom. Brumwe imtokytuBHOro miecioBa «hate» Ha 4yuTaya 3HAYHO ITiJICHITIOETHCS
3aBasiku oBTopy «I hate you, I hate you».

- “I hate scientists,” she said. “I hate people who collect things, and classify things
and give them names and then forget all about them. That’s what people are
always doing in art. They call a painter an impressionist or a cubist or something
and then they put him in a drawer and don’t see him as a living individual painter
any more [85]. (HeHaBuCTh; mpsiMa peajizallis MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHUBY
THIBY)

Y naHOMy BHUIAJKYy €KCIPECHB HEHABHCTI BHPAXKAETHCS 3aBASKH 1JIOKYyTHBHOMY
niecnoBy «hate». Jlekcema Oe3mocepelHbO HA3WBA€ HETATUBHY €MOIII0, IO OMHCYE
ctaBieHHss Mipanaun no Kierra, a migcuiaeHHS NaHOTO BHCIIOBJICHHS BiIOyBa€ThCA
3aBISKH CTUJIICTUUYHOMY TNpuiiomy — aHadopi: «I hate scientists,” she said. “I hate
people who collect things, and classify things and give them names and then forget all
about them.».

- What’d you do then? “If only I had the strength to kill you. 1'd kill you. Like a
scorpion. I will when I'm better. I'd never go to the police. Prison’s too good for
you. 1'd come and kill you.” I knew she was angry because her game wasn’t
working. | had the cold, I knew it wasn’t much (85). (HeHaBUCTB, TpsMa
peaitizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

B nanomy BuUmaaKy eKCIpecWB HEHABUCTI BUPAKEHWW HETATUBHO 3a0apBIICHUM
niecnoBoM «Killy, ske B ogHOMY BHUCIIOBIIOBaHHI BUKOPHCTOBYETHCS TpHUl. Takox
Mipanna cTBEpIKYE, IO B’ SI3HMIS — II€ JOCUTH MPOCTE ToKapaHHs ais Kierra, Tomy 1
MOpiBHIOE ceOe 31 CKOPIIOHOM, BiJl OTPYTH SKOTO EPTBAa TOMHPAE KAXIUBOIO
OoJiicHOIO cMmepTio. TakoK THIBHMM eMOoIiiHuN cTaH MipaHIu MiATBEP/IKYE BKUTA

KOJIEKI[IOHEPOM JIeKceMa «angry».
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- “You disgusting filthy mean-minded bastard.” Go on, I said. That’s just your
language. “You're breaking every decent human law, every decent human
relationship, every decent thing that’s ever happened between your sex and
mine” (85). (HeHaBUCTH; HEMpsMa peaji3allisi MOBJICHHEBOTO aKTy CKCIPECHBY
THIBY)

B peruiini ekcripecuB HEHaBUBCTI BHpakeHUH NaiuimBuMm ciioBoM «bastardy, sike
HIJICHIIOETBCSI HETaTUBHO 3abapBiieHMMH mpukMetHukamu «disgusting, filthy, mean-
minded». A noBropu «You’re breaking every decent human law, every decent human
relationship, every decent thing that’s ever happened between your sex and mine.» He
JIUIIIE ITiICHIIIOI0Th EMOTHBHICTh BHCIIOBIIOBAHHS, a CIPABISAIOTh BPAKCHHS, IO
Mipan1a TOBOPUTH YK€ IIBUIKO Ta €MOIIIIHO.

“I'm going to kill you. I realize you’d let me starve to death. Just the thing you

would do.” I suppose I never brought you any food these last days? She couldn’t

answer that one, she just started at me in the old style. “You re not keeping me
prisoner any more. You re keeping death prisoner”(85). (HeHaBHCTb; HEIpsMa
peaJizailisi MOBJIGHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

ExcnpecuB HeHaBHCTI mepemaeThesi depe3 miecinoBo «Killy, mo mae meratusmy
KOHOTaIlifo. Takok BapTO 3a3HAYMTH, IO JlaHA JIeKCeMa MPUCYTHS Yy OUIBIIOCTI
HeraTUBHHX perulik Mipanau. JliBunHa, sika ctana 3apydHukoMm Kiterra xapakrepusye
CBOE€ TIOJIOKCHHS HeraTuBHO 3abapsieHoro Mmeradoporo «You're keeping death
prisoner».

- Good morning. I said. It’s nice to hear your voice again. “Is it? It won'’t be.
You’ll wish you never heard it.” That remains to be seen, | answered (85).
(HEHaBUCTb; HEMPsIMA pealiizallisi MOBJIICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

B manomy BUManKy €KCIPECHB HEHABHUCT1 BUPAKCHHUI OMOBINATIEHUM PEUCHHSIM
0e3 eMoIliifHO 3a0apBiIeHOI JIGKCUKU. AJle 3aBIASKH KOHTEKCTY YHTad CIpUAMae
PEIUTIKY 3 3allepeueHHsSM Ta JIECIOBaMH YMOBHOTO crmocody «You’ll wish you never

heard it.» HeraTusHO.
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Hemo pinme B pomani «KomekiioHep» THIB NEpEHaETbCsl Yepe3 EKCIPECUB

posnparyBanusa (20 %) Ta excnpecuB 3iocti (20 %). Mu Buaiiwiu 3 BHIAIKH

peanizailili eKCIpPeCUuBY pO3ApaTyBaHHS Ta 3 BUMAJKU BUPAXKEHHS 37IOCTI.

- She stopped right up close to me and said, “Get out of the way!” (85). (37iCTb;
HenpsiMa peajtizailisi MOBJIEHHEBOT'O aKTy €KCIPECUBY THIBY)

B nanoMmy BHUMaaKy €CIpecUB 3JIOCTI peali3yeThbCs Uyepe3 HEraTUBHO 3a0apBieHY
imiomy «Get out of the way!», emMorifiHICTh (pa3u MICHUITIOETHCS 3HAKOM OKJIHKY.

- She stood a moment, then she suddenly jumped and hit me across the face. It
didn 't really hurt but the shock of it was most nasty, coming when | least expected
it and after 1'd been so reasonable when others might have lost their heads. Then
she went into the room slamming the door behind her. | felt like going in and
having it out with her, but | knew she was angry (85). (3:1icTh; mpsimMa peasizaris
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHBY THIBY)

Excnipecus 3710c¢Ti BepOani3yeTbes 3aBASKH €MOIIIHHO 3a0apBICHUMH JTIECITIOBAMHU
«hit, slamy, ski onucyroTh aii Mipanau. Takox [I)xon ®ayn3 BUKOPHUCTOBYE JIEKCEMY
«angry», sika mATBEPIXKYE, 110 TOJIOBHY T€POiHIO MEPENOBHIOE 3ITICTh.

- “You're lucky having no parents. Mine have only kept together because of my
sister and me.” How do you know, I said. “Because my mother’s told me,” she
said. “And my father. My mother’s a bitch. A nasty ambitious middle-class bitch.
She drinks.” I heard, I said. “I could never have friends to stay” (85).(31iCTb;
npsiMa peatizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHUBY THIBY)

ABTOp mepenae craBieHHs MipaHau 10 CBOET MaTepi, BUKOPUCTOBYIOUH JANIIUBY
JICKCUKY, a TIOBTOPCHHS JeKkceMu «DItCh» mae ywmrady 3Mory 3po3yMiTH, HACKLIBKH
repoiHs 3HeBaXkae CBOXO Martip 3a ii musirtBo «My mother’s a bitch. A nasty ambitious
middle-class bitch...»

- she struggled like the dickens (85) (posmparyBanus; mpsiMma peaizarlis
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHUBY THIBY)

HesanoBosiennii moBeainkor0 MipaHau mil 4yac BUKpaJeHHs Kierr mopiBHIo€
JTIBUMHY 3 OiceHaM a0o ausBoiaoM. B nanoMy BuUnaaky 1mo0 nepeaaTtd po3apaTOBaHOCTh

TOJIOBHOTO Te€pos POMaHy AisiMU OMpIisiHOi niBuvHH, [[xoH Payn3 BUKOPUCTOBYE
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MOPIBHSHHS 3 HETaTUBHUM O10JIIMHUM NMEPCOHAXKEM, KM 3 JaBHIX YaciB BBAXKAETbCS
YOCOOJICHHSM 3J1a.

- [ could scream abuse at him all day long; he wouldn’t mind at all. It’s me he
wants, my look, my outside; not my emotions or my mind or my soul or even my
body. Not anything human. He’s a collector. That’s the great dead thing in him.
What irritates me most about him is his way of speaking. Cliche after cliche after
cliche, and all so old-fashioned, as if he’s spent all his life with people over fifty.
At lunch-time today he said, | called in with regard to those records they’ve
placed on order. 1 said, Why don’t you just say, “l asked about those records you
ordered?” (85) .(po3mpaTyBaHHs;, mpsMa peaii3ailis MOBJICHHEBOIO aKTy
EKCIIPECUBY THIBY)
3anucH y MOJACHHUKY MipaHau MpoHU3aHl HeHaBHCTIO g0 Kierra. Y manomy

BUIIAJKy EKCIIPECUB PO3APAaTyBaHHS BUPAKCHHUN 3a JOIOMOTOIO JICKCEMH, 110 Ha3WBa€
eMoIlii JiBYMHU «irritates». JliBUMHA OMHCY€ TOJOBHOTO TE€pOsS 3a JIOIMOMOI'OKO
HEraTUBHO 3a0apBieHoro rinmepbosizoBaHoro Bupaszy «Not anything human...».
PoznparyBanns Mipannu mManeporo criikyBaHHA Kiera BHupa)ka€eThCcsi 3a JOTIOMOTOIO
noBTopy «Cliche after cliche after cliche...» Ta mopiBusHHs «and all so old-fashioned,
as if he’s spent all his life with people over fifty...».

- Another bad day. | made sure it was bad for Caliban, too. Sometimes he irritates
me so much that I could scream at him. It’s not so much the way he looks, though
that’s bad enough (85). (po3apaTyBaHHsI; TpsMa peatizallis MOBICHHEBOTO aKTy
€KCIIPECUBY THIBY)

Bepbamizaliiss excnpecuBy poO3JpaTyBaHHS BiJOYBAa€ThCS 4Yepe3 LLIOKYTHBHE
nIieciIoBO «ifritate», ske Ha3WBac €MOII0 Ta IMIICWIIOETHECS 3a JOIIOMOIOIO CIIIB-
iHeHCH]iKaTOpiB «SO, Muchy.

BukopucranHsa ekcnipecuBy 0OypEeHHS Ta JIFOTI HE € BU3HAYAJILHUM y pPOMaHi, PO

0 CBIMYUTH iX 0OMEKeHa KiTbKiCHa penpe3eHTaris. ExcripecuB o0ypeHHS BXKHBAETHCS
B poMaHi Bcboro 1 paz, mo ckiagae 7 % Bia yciX BUNAJKIB peaiizailli MOBICHHEBOTO

aKTy €KCIIPECUBY THIBY.
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- “Why am I here?” - | want you to be my guest. - “Your guest/” She stood up and
walked round the armchair and leant against the back, eyes on me all the time

[85]. (0OypeHnHs; HenpsiMa pealtizailiss MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

Jlanuii mpukian mokasye, mo Mipanaa oOypeHa Ta HaiskaHa. Excrnpecun
0OypeHHS B IIbOMY BHUIIAJKY BHPAKAETHCS 3a JIOMOMOTOI0 TIOBTOPY, EMOTHUBHICTh SKOTO
MIJCUITIOETHCS. OKJIMYHOIO CTPYKTYPOIO PEUCHHS: «...m)y guest. - Your guest!». Omwuc
NOBEJIHKM TepoiHl Ja€ 3MOry 3pO3yMITH, II0 BOHAa HE 3HA€E, YOro camMe MOXKHa
ouikyBartu Bia Kierra, ToMy 1 He 3BOJUTH 3 HHOT'O OYEil.

BincoTkoBuHii MOKa3HUK BUKOPUCTAHHS CKCITPECUBY JIFOTI CKiIagae Takox 7 %.

- From now on | give the orders. | had had enough, most men would have had it
long before. | went and pulled the bedclothes off her and got hold of her arm to

pull her up and she started to fight, scratching at my face. I said, all right, I'm

going to teach you a lesson (85). (stoTh; Hempsima peatizallis MOBJICHHEBOTO aKTy

EKCTIPECUBY THIBY)

B nmaniit cutyarii ekcripecuB JIFOTI BepOalli3yeThCsl HEMPAMHUM HUITXOM. YuTay
po3yMie, mo Kierr po3moueHuii 3aBIsIKH TOMY, [0 aBTOP MIBUAKO TepepaxoBye Mii Ta
IYMKH KOJIeKI[ioHepa. Taka MaHepa HalMCaHHS CBITYHTH IIpo Te, o Kierra oxorumoe
raiB. TakoX ypUBOK Ja€ HaM 3MOT'y 3pO3yMiTH, 110 MipaHja TakoX po3iroueHa. Mu
MOXEMO JIATH TaKOTO BHCHOBKY, aHAJI3ylOYW BHUKOPUCTaHI aBTOPOM JI€CIOBA
«scratching» ta «fight», siki MaloTh HeraTHBHE ACHOTATHBHE 3HAYCHHS.

ExcripecuB miajneHcTBa B MPOAHANI30BAaHOMY pPOMaHI HE BHKOPHCTOBYTHCS
B3araii.

B pomani «KonekiioHep» MOBJICHHEBUH aKT EKCIPECHB THIBY 4YacTilie
peamizyerbest 'y mpsmuii crocid (60 %), Hix y Henpsamuii (40 %). ns peamizarii
MOBJICHHEBOTO aKTYy EKCIPECHBY THIBY BHUKOPUCTOBYIOTHCS UIIOKYTHBHI Ji€CIOBa,
Hampukiaa: hate, irritate; weratmBHo 3abOapsnenHi jekcemu: Kill, angry, nasty,
disgusting, fight, scratch slam; naiinuBa nekcuka: bitch, bastard; meratuBao 3abapBieHi
nopiBasHHs: like the dickens; so old-fashioned, as if he’s spent all his life with people
over fifty; mosropu: cliche after cliche after cliché; I’d Kkill you. I’'ll come and kill you;

MmeTadopu: You're keeping death prisoner; Ta kypcuBHHE mpudT: your not mine.
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MoBneHHEBMUI aKT eKCNpecus rHiBy B pomaHi [)KoHa

dayn3a "KonekuioHep"

i MoBneHHEBUM aKT
€KCNpecuB HEHABUCTI
46%

MoBNEeHHEBUM aKT
ekcnpecwus 3n0cTi 20%

ki MoOBNEHHEBUM aKT
eKcnpecus
po3apatyBaHHA 20%

i MoBneHHEBUM aKT
ekcnpecus obypeHHsa 7%

i MoBNeHHEBUM aKT
eKkcnpecus noTi 7%

Puc. 2.1. Jliarpama CIiBBiTHOIIICHHS NMPAarMaTUYHUX MITUIIIB MOBJIEHHEBOT'O aKTy

eKCcIIpecuBy THIBY B pomaHni J[>xona ®ayn3a «Konekiionep»

JlocniauBIIN BKUBAHHS MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY B pomaHi Atipic

Mepoox «3amox 3 nicky», MA BUIUTWIN 11 BUMaaKiB BUpPaKCHHS JaHOiI HETaTHBHOI

eMoIrii. AHaji3 poMaHy 3acBiUMB, 110 YACTIIIE 3a IHIIl MiJTUMNA MOBJIEHHEBOTO AKTY

eKCTPECUBY THIBY BUKOPHCTOBYETHCS EKCIPECHMB po3aAparyBaHHsA (6 BUMAIKIB). Y

BiJICOTKOBOMY CIIiBBIIHOIIICHHI MOKAa3HUK BUKOPHCTAHHS EKCIPECHBY pO3JpaTyBaHHS

ckiagae 55 % Bij 3aralbHOTO 0OCITY MOBICHHEBUX aKTIB €KCIIPECHBIB THIBY.

- He had felt only, for some reason that was obscure to him, a slight feeling of

disappointment and irritation that his next meeting with Miss Carter was not to

be at Mr Everard’s lunch party, which he had fixed in his mind as the next

occasion when he would see her (92). (posmparyBaHHS, TpsMa peamizarlis

MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHBY THIBY)

Jlns BepOanizailii eKCIpecruBy poO3paTyBaHHS aBTOP BUKOPHUCTOBYE JIEKCEMHU, II0

Ha3WBarOTh eMoIlii «disappointment and irritationy.
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- ‘Well, get down now,’ said Demoyte in an irritated tone. He was tired of the
evening (92). (po3aparyBaHHs; TpsMa peaizaiis MOBJICHHEBOTO aKTy
EKCIPECHUBY THIBY )

ExcnipecuB  po3apaTyBaHHsS TepelaeThCcsi dYepe3  eMOIliiHO  3a0apBieHi
NPUKMETHUK «irritated», 3aBngxku sikomy @¢paza «Well, get down now,» HaOyBae
HETaTHBHOTO 3HYCHHS.

- ‘I can see that you are irritated by my trousers,’ said Miss Carter, ‘and if I had
thought more | would not have worn them. But | have them for working in, and it
didn’t occur to me to change. I will next time’ (92). (po3npaTyBaHHs; mpsMa
peaitizallisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHUBY THIBY)

B naHoMy BUTNAJKy €KCIPECHB PO3APATYBAaHHS IEPEAAETHCS YEPE3 CMOIIMHO-
3a0apBIICHUI TPUKMETHUK «irritated», SKWil Ha3uBa€ e€MOIliI0 Ta TMepelae CTaH
MIepCOHAXA.

- Mor was irritated and slightly shocked. He checked a comment, and deliberately
withdrew his attention from her as from a child that shows off (92).
(po3apaTyBaHHS; MpsMa peatizallisi MOBIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY )

VY pemapiii aBTOpa €KCIPECUB PO3APATYBAHHSA pEATI3yEThCS Yepe3 €MOLINHO-
3a0apBIICHUI TIPUKMETHHK «irritated», SKWii Ha3uBa€e eMOIlil0 Ta TIepelae CTaH
nepcoHaxka. TakoX pO3ApaTyBaHHS MIACUIIOETHCA TNPUKMETHHUKOM 3 HETaTUBHOIO
koHoTalliero «shocked» 1 mopiBHsiHHsIM «as from a child that shows off».

- Mor thought, if Bledyard says another word I shall crown him. Miss Carter was
evidently thinking the same (92). (po3mpaTyBaHHs; HempsiMa peaizarlis
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHUBY THIBY)

PosgparyBannss Mopa pemapkamu brensipna nepenaerbcsi 4epe3 HETaTUBHO
3abapeiieny igiomy «I shall crown him», sika Mae 3Ha4YCHHS «BIAPSATH IO TOJIOBIY.

- ‘Oh, Nan, Nan, Nan!’ said Demoyte. ‘['m tired of that woman’s name. Who is she
that she has to be consulted about every damn thing that you do?’ - ‘She’s my
wife,” said Mor. - ‘You're as timid as a water-snail,” said Demoyte, ‘and a
meaner man with money | never encountered (92). (po3apaTyBaHHS;, TpsMa

pealtizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)
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B naHomy BuIagKy €KCIIPECUB pO3JpaTyBaHHS BUPaKCHHH 4Yepe3 HEeraTuBHO-
3abapsienuit moBTop «Oh, Nan, Nan, Nan!», eMOLIHHICT SIKOTO HIACUIIOETHCS 3HAKOM
oknmuky. Takoxk mpo posaparyBanHs [emoiita cBimuuth ¢paza «I’m tired of that
woman’s name», B fKId JIyHae UUIOKYTUBHE [I€CiOBO «tired», 110 BigoOpaxae
craBineHHsa Jlemoita no cutyarii. Takox B HOro perutiii NPUCYTHE JaWIUBE CIOBO
«damny Ta npUHU3IKMBE [T YOJIOBIKa MOPIBHAHHS «You're as timid as a water-snail».

3Ha4YHO pijlIe B MPOAHAII30BAHOMY POMaHI 3YCTPIYAEThCA EKCIPECUB OOYpPEHHS.

HapaxoBano 2 Bumagku BepOaiizailii MOBJICHHEBOTO aKTy EKCIPECHUBY THIBY: IO
ckiazgae 18 % Big 3arajibHOI KUIBKOCT1 MOBJICHHEBHX aKTIB €KCIIPECUBIB THIBY.

- ‘FIVE hundred guineas!’ said Mor’s wife. ‘Well I never!” (92). (oOypenHus;
HempsiMa peatizallisi MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHBY THIBY)

B nmanomy BHNanKy eKCOpecHB OOypeHHS BHPaXCHHHA 3a JOIOMOTOIO
kamitanizamii. Take Hanucanns cioBa «FIVE» nae untady MOXIHMBICTD 3pO3yMITH, 11O
repoiHs POMaHy HACTUIbKM OOypeHa O3BYYEHOIO BapTICTIO, IO CBOE HEBJIOBOJICHHS
MOK€ BHUCJOBUTH JIMIIE 3a JONOMOIOl KpuKy. HeratuBHy eMOTHBHICTB
BUCJIOBJIFOBAHHS IMIJIKPECITIOE i OKIIMYHA CTPYKTYpa PEUCHHS.

- «Why should you want to learn more about Demoyte? Who knows what view of
him is the right one? Perhaps you, meeting him for the first time, and knowing no
more than what you see, will see him more truly than we who have known him for
so long» - ‘I am a professional portrait painter,’ said MissCarter rather primly,
‘and I am employed to paint your Mr Demoyte, not my Mr Demoyte’ (92).
(0O0ypeHHs; HeTpsiMa peasizallis MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)
ExcripecuB oOypeHHsI B IaHiil cuTyallli peanizyeTbcsa B HEMpAMHUM crocid. Ynuray

po3ymie, mo ¢pasa «I am a professional portrait painter» 3abapBieHa HeEraTHBHO
3aBnsaku KiHemi «Said Miss Carter rather primly». Takox Aiipic Mepiok BUKOPHCTOBYE
rpadoH (KypcuBHHI MIPUQPT), TAKUH NMPUHOM Ja€ YATAYy 3PO3YMITH, IO XYHAOKHHUIISL
o0ypeHa BinmoBiparo Mopa Ta #oro CcyMHiBaMH 1010 ii KOMIIETEHTHOCTI.

MoBiieHHEBUI aKT E€KCIPECUBY 3JIOCTI 3YCTpPIYAa€ThCAd B pOMaHi 2 pasu, IO Yy

KUIbKICHOMY CITIBBIIHOILIEHH] 13 3arajbHOI0 KUTBKICTIO MOBJICHHEBUX AKTI1B €KCIIPECUBIB

THIBY ckiaziae 18 %.
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- ‘You still haven’t sold this box, Tim,’ said Donald. Really! thought Mor, doesn’t
Don know how Tim always responds to any remark of this sort - and if he does
know, why does he make it? (92). (3micTh; HenpsiMa peaitizailisi MOBJICHHEBOTO
aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

B upoMy BunagKy eKCIpecuB po3ApaTyBaHHS peani3yeTbcsl B HEMPSIMUIM criociO.
B naHoMy KOHTEKCTI pi3KO HEraTMBHOIO 3HaueHHs HaOyBae BUTyK «Really!». Takox mu
po3ymieMo, 1mo Mop 00ypeHuil TOBEIIHKOK CBOTO CHHA, 3aBJSIKA HOTO BJIACHIN
pemapiii Ta pUTOpUYHOMY 3anuTanHio «Why does he make it?».

- YOU can’t behave anyhow to people and expect them to love you just the same!
said Nan to Felicity. - ‘That’s just what I do expect,’ said Felicity sulkily, and
went back into her bedroom (92). (3micTe; npsima peaizaiiisi MOBJICHHEBOTO aKTy
CKCIPECUBY THIBY)

ExcripecuB 31ocTi peanizyeTbcst yepe3 Kamitamizaiiio B ciaoBl «YOUy, Takox
eKCIIPECUBHICTh MIAKPECTIOETHCS OKIMYHOIO CTPYKTYpOIO peruriku. Uwmrad po3ymie, B
SIKOMY eMOIlIiHOMY cTaHi repeOyBae MDeiciTi, 3aBAsSKH KiHeMOoo aBTopa « Sulkily».

Haiipiaimie B 1aHoMy TBOpP1 BUKOPUCTOBYETHCS €KCIPECHUB JIOTI. Y BIZICOTKOBOMY

CIIBBIIHOIIEHH] MOKa3HUK BUKOPUCTAHHS €KCIpecHuBy JIOTI ckiamae 9 % (1 Bumamok
BUKOPHUCTAHHS ) BiJl 3araJIbHOT KIJIKOCT1 MOBJICHHEBHX aKTIB €KCIIPECHBIB THIBY.

- As he spoke of this Mor felt suddenly present to him the anger which was the
tremendous counterpart of so long and so minute an oppression, and which,
because in the end he had been afraid of Nan, he had always concealed even
from himself. It was a great anger as it rose within him, complete, as if the
memory were by some miracle retained within it of every smallest slight and
every mockery, and it brought with it a great strength (92). (motp; mpsima
peaitizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY THIBY)

B nmanomy BHmanKy €KCIIPECUB JIFOTI peali3ye€ThCsl 4yepe3 aOCTPAKTHUI IMEHHHK
«anger», sKAW Ha3WBa€ eMOIil0. B mepmoMy BHUMAaAKy BiH MiJCHITIOETHCS
NPUKMETHHKOM «tremendousy», a B IpyroMy — NpUKMETHHKOM «great», ski HaOyBarOTh

HETaTUBHOTO 3HAYEHHS B JJAHOMY KOHTEKCTi. Takox aBTOp 3a3Hayae, 110 Y BIJHOCHHAX
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3 npyxuHoro Hen Mop mouyBaB cebe aOCONIOTHO MPUTHIYEHWM Ta HEBIIEBHEHUM B
coOl.

ExcripecuBM HEHAaBUCTI Ta INAJEHCTBA B pPOMaHI «3aMOK Ha IMICKY» He

BUKOPUCTOBYIOTHCS B3araJi.

Bapto 3a3HauuTy, 1mo B pomani Alpic Mepaok «3aMOK Ha MICKY» MOBJIECHHEBHI
aKT eKCIIPECUB THIBY YacTIlIE peani3yeThes y npsMuid cnocid (64 %), Hik y HenpsMui
(36 %). nsa peanizaiii MOBJIEHHEBOTO aKTy EKCIPECHBY THIBY BHKOPHCTOBYIOTHCS
UUTOKYTHBHI JIIeCJIOBa, HANpUKIAJ: Irritate; JIeKCEeMH SIKi MarTh HETraTUBHE
neHoTaTuBHe 3HadyeHHs: disappointment, primly, sulkily; nexkcemu 3 HeraTuBHUM
KOoHOTaTUBHUM 3HaueHHsM: [’ll crown him; moBropu: Oh Nan, Nan, Nan!; mopiBHSIHHS:

ou’re as timid as a water-snail; nmainuBa nekcuka: damned; xamitamizamisti: FIVE:
b b 5

YOU.

MoBnEeHHEBUIA aKT eKCnpecus rHiBy B pomaHi Aipic
Meppgok "3amoK 3 nicky"

i MoBNeHHEBUIN aKT
eKcnpecus po3apaTyBaHHsA
55%

M MoBneHHEBUMN aKT
ekcnpecus 3n0cTi 18%

M MoBNEHHEBUM aKT
ekcnpecus 0bypeHHa 18%

i MoBNEHHEBWM aKT
ekcnpecus NtoTi 9%

Puc. 2.2. Jliarpama ciBBiTHOIICHHS MPAarMaTUYHUX MIATUIIB MOBJICHHEBOTO aKTy
€KCIIPECUBY THIBY B poMaHi Alpic Mepok «3aMoK 3 TCKy»
OToX, MOXHa BIA3HAYWTH, WO JUIsI BHPAXEHHS THIBY oOWIBa aBTOpHU
BUKOPHUCTOBYBAJIM €KCIIPECUBH 3JI0CTI, HEHABUCTI, 00YpPEHHS Ta PO3ApaTyBaHHS. AHAI3

pOMaHiB 3aCBiTYMB, [0 OCHOBHOIO BiIMIHHICTIO Yy BTUIEHHI €KCIPECUBY THIBY €
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JOMIHYBaHHS B aBTOPIB PI3HUX MIATUIIB JAHOI HEraTuBHOi emowii. B pomani
«Konekiionep» mnepeBakalOThb 3JIICTh Ta HEHAaBHCTb, a B POMaHl «3aMOK 3 MICKy»
OCHOBHHM ITiITUTIOM €KCIIPECUBY THIBY € PO37paTyBaHHSI.

2.2.2. Cneundika BTiJIeHHS MOBJIEHHEBOIO AKTY €KCIpPeCHBY Ipe3upCcTBAa.
[IpoananizyBaBiu pomad /[owcona @aynza «Konexyionepy, MU BUIUIWIN 15 BUMAAKIB
peasnizaiii MOBJIEHHEBOT'O aKTy €KCIIPECUBY IIPE3UPCTBA.

- The next thing was she wouldn’t talk. That next lunch she said not a word when [
spoke to her and said | was ready to let bygones be bygones. She just gave me a
big look of contempt. It was the same that evening (85). (npsma peanizayis
MOBIEHHEBO20 AKMY eKCHPeCcUsy npe3upcmaea)

MOBIIEHHEBUI aKT EKCIIPECHB MPE3UPCTBA BUPAKEHUU JIEKCEMOK «Ccontempt»,
10 Ha3MBa€ eMOIIiI0 Ta BimoOpaxkae craBieHHss Mipannu no Knerra B naniif cutyarii.
HeraTtuBHa eMoIIisl MiICHITIOETHCS 3aBISAKH KOHTEKCTY, B IKOMY OIUCYETHCS TMOBEIIHKA
repoiHi, Ta IPUKMETHUKY «Dig», KU XapaKTepu3ye morisia MipaHu.

- She said, “You're loathsome. And you make me loathsome.” It won’t be long.
Then she said something I’'ve never heard a woman say before. It really shocked
me [85]. (mpsima peasizaiiisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHUBY IPE3HPCTBA)

B nganomy BUIagKy eKCIPECHMB TMPE3UPCTBA BUPAKEHUN MPUKMETHUKOM
«loathsome», sikuii Mae HeraTMBHE JAEHOTATHBHE 3HAYEHHS Ta IMIACHIIOETHCS emdoporo
«You're loathsome. And you make me loathsome...». Cynsuum 3 KOHTEKCTY,
KOJICKITIOHEP OOJICHO CIIPUIIMAE TaKy PEIuTiKYy.

- From time to time she talked. Mostly personal remarks. “You're very difficult to
get. You're so featureless. Everything’s nondescript. I'm thinking of you as an
object, not as a person” (85). (mempsiMa peaiizaiis MOBJICHHEBOTO aKTy
EKCIPECUBY MPE3UPCTBA)

B miii cuTyamiii mOpe3upCcTBO peami3yeThcsl 4Uepe3 HEeTaTHMBHO 3abapBIieHI
npukmeTHHKH «featureless» ta «nondescripty, skumu Mipanna xapakrepusye Kierra.
Takox BapTO 3BEpHYTHM yBary 1 Ha MOpPIBHSHHA, SIKE BUKOPHUCTOBYE AiBunMHa «I’m
thinking of you as an object, not as a person.». Bona He BBaxkae Kierra »xuBoro

ICTOTOI0, @ IPUPIBHIOE J10 MIPEAMETA.
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Would you consider selling this, I asked? “I hadn’t, but I will. Two hundred
guineas?” All right, I said. She gave me another sharp look. “You’d give me two
hundred guineas for that?” Yes, I said. Because you did it (85). (Hempsima
peaJizailisi MOBJIGHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY MIPE3UPCTBA)

[Ipe3upcTBO, BUKIMKaHE Hepo30ipiuBicTio Kilerra B MUCTEUTBI Ta Oa)kaHHSIM

KyIUTU TOYYTT MipaHIu, aBTOp BUpaXKa€ depe3 CIOBOCIONyueHHs «another sharp

looky. CYIIH‘H/I 3 HBOI'O MOXHaA 3pObHUTU BHCHOBOK, IO IIiB‘II/IHa JAUBUTBCA Ha

KOHeKHiOHCpa 3 MIPC3UP3TBOM HC BIICPIIIC.

How [ hate ignorance! Caliban’s ignorance, my ignorance, the world’s
ignorance! Oh, | could learn and learn and learn and learn. | could cry, | want to
learn so much. Gagged and bound. I'll put this to bed where it lives under the
mattress. Then [I'll pray to God for learning (85). (HempsiMa peaizarfis
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHUBY HETaTUBHOI €MOIIHHOCTI)

ExcrnipecuB mpe3upcTBa BUPAXKAEThCS ULIOKYTHBHUM JiecioBoM «hate», sike B

JAaHOMY KOHTEKCTI HaOyBa€ IHIIOrO BiATIHKY 3HaudeHHs. Jlekcemoro «hate» Mipanaa

BUpaXkae CBOIO 3HeBary A0 Kierra depes iioro moBepXHeBICTh Ta HEJANEKICTh. butbinoi

eKCTeCUBHOCTI ii peruriiii HagaroTh moBTopu: «How I hate ignorance! Caliban’s

ignorance, my ignorance, the world’s ignorance!» ta «Oh, | could learn and learn and

learn and learn».

If he does think about the pictures, he accepts everything | say. If | said
Michelangelo’s David was a frying-pan he’d say— I see.” Such people. I must
have stood next to them in the Tube, passed them in the street, of course I've
overheard them and | knew they existed. But never really believed they exist. So
totally blind. It never seemed possible (85). (menpsima peaiizaiiss MOBICHHEBOTO
aKTy €KCIIPECUBY IIPE3UPCTBA)

B nmaniifi curyarii eKCIpecHB TIPE3UPCTBA PEATI3YEThCS dYepe3 HETaTUBHO

3a0apBiieHe CIIOBOCTIONYUYCHHs, SKUM MipaHaa xapaktepu3ye cyTHICTh Kierra «totally

blind». Pemapka niBYMHM MiJICHIIIOETHCS OMHCOM 1ii BiacHOro aocBigy «I must have

stood next to them in the Tube, passed them in the street, of course I’ve overheard them
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and | knew they existed. But never really believed they exist. So totally blind. It never
seemed possible.»

- He is ugliness. But you can’t smash human ugliness. Three nights ago was so
strange. | was so excited at leaving this crypt (85). (mempsima peamizariis
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECUBY HETaTUBHOI EMOIIHHOCTI)

ExcnpecuB mpesupctBa  BepOalli3yebThesi 4depe3  aOCTpakTHUH  IMEHHHK
«ugliness», skuii € yacTMHOIO HeraTWBHO 3a0apsieHOi Metadopu «He is ugliness.».
Takox ekcripecuB npe3upcTBa miacwioeTbes emidoporo «He is ugliness. But you can’t
smash human ugliness».

- That made her open her mouth. “You’re not a human being. You're just a dirty
little masturbating worm.” I acted like I hadn’t heard, I just went and got her
breakfast. When | went to bring her her coffee, she said “Don’t come near me!”
Real poison in her voice. Supposing | just left you here, | said, teasing (85).
(HempsiMa peasnizallis MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY IIPE3UPCTBA)

B nanomy BuUIagKy €KCIIPECUB NPE3UPCTBA PEANI3YEThCS 4Yepe3 HETaTUBHO
3abappiieny Meradopy «You're just a dirty little masturbating wormy». Takox
eMOIliiHMM cTaH MipaHau nepenae ii okimuHa perurika «Don’t come near me!» Ta
meTtadopa B aBTOpchKii peMapiii «Real poison in her voicey.

- Idon’t know what you 're talking about, I said. “Yes you do. Why do you keep on
using these stupid words—nasty, nice, proper, right? Why are you so worried
about what’s proper? You're like a little old maid who thinks marriage is dirty
and everything except cups of weak tea in a stuffy old room is dirty. Why do you
take all the life out of life? Why do you kill all the beauty?” (85). (Hempsima
peasizailisi MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY TIPE3UPCTBA)

ExcripecuB mpe3wpcTBa BUPAKEHUN 3a JOMOMOTOI0 PUTOPUYHUX 3aIlUTaHb,
anadopu «Why do you», mopiBHSIHHS, 1110 € JAy>Ke TPUHUIUBUM I Y0JIOBiKa «You’'re
like a little old maid who thinks marriage is dirty and everything except cups of weak
tea in a stuffy old room is dirty» Ta nepepaxyBaHHS IPUKMETHHUKIB «nasty, nice, proper,
right», ki HaOyBarOTh HETaTHUBHOTO 3HAYECHHS 3aBISKH 301pHOMY CIIOBOCIOJYYEHHIO

«stupid wordsy, mo gae yatady 3Mory ojapasy 3po3yMmiTH, Sk MipaHaa CTaBUTHCS IO
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BucioBmoBaHb Kierra. OkpiM 3a3HauY€HHMX BHIIE CTWIICTUYHHUX HPUHOMIB BapTO
3a3Ha4YMTH, 110 aBTOP BUKOPUCTOBYE nepudpas (3amicthb «collecty aBrop BukopuctoBye
Bupaszu «take all life» ta «kill») Ta metonimito («butterflies» aBtop 3amintoe Ha «life»
Ta «beauty»), mepeTBOPIOOYH 3BUYaliHe X0001 KOJEKIIIOHYBaTH METEIMKIB Ha BOMBCTBO
BCHOT'0 JKMBOTO Ta Beiei icHyrouoi kpacu: «Why do you take all the life out of life? Why
do you kill all the beauty?».

- “You don’t even share it. Who sees these? You're like a miser, you hoard up all
the beauty in these drawers” (85). (uempsiMa peasizalilis MOBJICHHEBOT'O aKTy
€KCIIPECUBY NPE3UPCTBA)

B mili cuTyarii eKCIpecMB MPE3UPCTBA PEali3ye€ThCsl uYepe3 HETaTHBHO
3abapeiieHe nopiBusaHHA «You're like a miser» Ta metonimis «all the beauty».
VY nopiBHSIHHI 3 poMaHOM Atipic Mepook «3amox na nicky» B «Komekirionepi»

EKCIPECHB MPE3UPCTBA BUKOPUCTOBYETHCS 3HAYHO piamie. B poMani «3aMoOK 3 MICKy»

3aiKCOBAaHO BCHOTO 2 BHIMAJAKUA peaizallii MOBJICHHEBOTO AaKTy EKCIIPECUBY
IIPE3UPCTBA.

- She had laughed her dry laughter, and sat there on the sofa, her feet drawn, up
and her eyes shining, mocking at him. At such moments she was invested with a
terrible power which shook Mor down to the depths of his soul. She seemed to
withdraw into a region of completely insulated serenity and superiority. Nothing
which he said could touch her then (92). (nempsima peaiizaiiis MOBJIEHHEBOI'O
aKTy €KCIIPECUBY IIPE3UPCTBA)

Yurauy po3yMmie, IO JApPYKHHA CTaBUTHCS OO0 Mopa 3HEBaXKIMBO 3aBISKA
NpUKMETHHKY «dry», mo HaOyBa€ HEraTMBHOTO 3HAYCHHS B JaHOMY KOHTEKCTI Ta
cioBocrionydeHnio «terrible power». Ilpo HagMiHHY MaHEpy CIUIKYBaHHS CBIAYWTH
peakiiiss Mopa Ha cka3zaHe JpYXHHOIO, TijcuieHa MeTadopor «At such moments she
was invested with a terrible power which shook Mor down to the depths of his soul» ta
IMCHHHKOM «SUPEriority» skuii Ha3uBae HETaTUBHY PHCY XapakTepy HeH.

- Throughout the interview she kept her temper perfectly, laughing and jesting in a

slightly patronizing way at her husband, whereas Mor by the end of it was
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reduced to almost speechless anger (92). (nempsima peai3allisi MOBJICHHEBOTO

aKTy €KCIIPECUBY MPE3UPCTBA)

Bucokomipue craBienHss HeH 1o cBOro 4osjoBika aBTOp NEpeAaE, OMHCYHOYHU
HEJIOpEYHY Ta TPUHUBIMUBY M Mopa TMOBEIIHKY B CHTYyallii, IO CKJaiacs,
HenpuTaMaHHUMHU i Hel cioBaMu «laughing and jesting in a slightly patronizing way
at her husband». IlpesupctBo Hen BimuyBaeThes y peakiii Mopa Ha BUCTYI IPYKHHH,
oc 00aMBO #oro Oe3mopajaHICTh B AaHIA CUTYyalli MIIKPECIIO€ CIOBOCTIONYUYEHHS
«speechless anger».

B pomani [Ixona ®ayn3a «Konekiionep» ekcmpecuB mpe3upctBa y 89 %
BUIIAJIKIB BUPAXKAETbCA y HempaMmHil cmoci6. s BepOamizailii y TBOp1 €KCIPECHBY
npe3upctBa Jhkon dayn3 BUKOPUCTOBYE MOPIBHAHHS, Hanmpukiaan: «you're like a little
old maid who thinks marriage is dirty and everything except cups of weak tea in a stuffy
old room is dirty», «you’re like a miser»;, meradopu: «you’re just a dirty little
masturbating worm»; metonimii: «Why do you take all the life out of life? Why do you
kill all the beauty?»; meraTtuBHO 3a0apBieHi jgekcemu: «Stupid, ignorance, ugliness»;
JIGKCeMH, 110 HA3UBaIOTh eMOIIil: «contempt»; putopuuni 3amutanns: «\Why do you
take all the life out of life? Why do you kill all the beauty?», «Why do you keep on
using these stupid words—nasty, nice, proper, right? Why are you so worried about
what’s proper?»; noBtopu: «How I hate ignorance! Caliban’s ignorance, my ignorance,
the world’s ignorance!», «Oh, | could learn and learn and learn and learn»; oxnauuny
CTPYKTYypy pedeHHs: «don’t come near me!».

B pomani «3amokx Ha MICKy» MPE3UPCTBO BepOATI3YEThCS JUIIEC Yy HETPSIMUI
cnoci6. Jlns mporo Aiipic Mepaok BUKOPHCTOBYE HETaTHBHO 3a0apBiieHI
cioBocrioydeHHs, Hanukian: «dry laughter, terrible power, speechless anger» Ta
JICCKEMH, sIKi Ha0yBaIOTh HETaTUBHOTO 3HAYCHHS B JAHOMY KOHTEKCTI: «SUPeriority».

2.2.3. XapakTepHi pHCH MOBJIEHHEBOT0 AaKTy €KCHPeCHBY 3/JAUBYBAHHA.
MOoBIEHHEBUH aKT €KCIIPECUB HETPUEMHOTO MOANBY OyB 3adiKCOBaHUI JHIIIE B pOMaHi
«Konexkuionep», B poMaHi «3aMOK Ha MICKY» TaKUM BUJl BUPAKEHHS HETaTUBHX €MOI[1H

MOBHICTIO BIICYTHIH.
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- She was going to speak but I felt I had to stop her questions, I didn’t know she
was so sharp. Not like normal people (85). (mempsmuii crmoci6 peamizarii
EKCTPECUBY 3/IMBYBaHHS)

B manomy BuUmaaky umMrtad posymie, mo Kierr HempueMHO 3AMBOBaHHUI 3aBISKU
NPUKMETHHKY, KW HaOyBa€ HEraTMBHOI'O 3HAUYCHHS Yy CJIOBOCIOJydYeHHI «She was SO
sharp» Ta miJCHITIOETHCS TPUCIIBHUKOM «SO0». TakoK Mpo HEMPUEMHUMN MOIUB CBITYHTh
HeratuBHO 3a0apsiene nopiBusaHs «Not like normal peoplex.

2.2.4. MoOBJIeHHEBHI1 aKT CyMy Y JIOCJTIIKYBAHMX TeKCTaX. AHajli3 poMaHy
lowcona  Daynsa «Konekyiowep» 3acBigdye, [0 HAWYACTOTHIIMM TiATHIIOM

MOBJICHHEBOT'O aKTYy CKCIIPCCHUBY CYMY BHCTYIIAE€ CTPANKIAAHHA, Ba(l)iKCOBaHO 3 BUITAIKHU

peamizaiii MOBJICHHEBOTO aKTy EKCIPECHBY CTPaXJIaHHS, IO Yy BiJICTOKOBOMY
CIIBBIIHOIICHHI ckiagae 75 % Bij 3arajibHOT0 00CSITY MOBJIEHHEBHX aKTIB €KCIPECHUBIB
CyMy.

- It nearly killed me. I know he was right; it would have been ridiculous if he
hadn’t said exactly what he thought. If he’d just kind-uncled me. But it hurt. It
hurt like a series of slaps across the face. 1'd made up my mind that he would like
some of my work. What made it worse was his coldness. He seemed so absolutely
serious and clinical. Not the faintest line of humour or tenderness, even of
sarcasm, on his face. Suddenly much, much older than me (85). (crpaxxnanus;
npsiMa peatizaiiiss MOBJICHHEBOI'O aKTy €KCIIPECHBY CYMY )

B nanmoMy BHIIQAKy ©KCIPECHUB CTPaXKIaHHS BUPAKEHUH  HETaTHBHO
3a0apeiacaumu  giecnoBamu  «Killy Ta «hurt». OcobauBo emorriiiHuii ctaH repoini
NpOCITiIKOBY€EThes y mopiBHsHHI «But it hurt. It hurt like a series of slaps across the
face», eMOTHBHICTB SIKOTO IMICHIIOETHCS IMMOBTOPOM JiekceMu «hurty Ta akmeHTyBaHHS
yBarW Ha KUTHKOCTI ynapiB «Series». Takox repoinst HazuBae pucy Kierra, sika 3mynrye
1l craxxaaru mie ouibne «coldness».

- Depressed. I'm so far from everything. From normality. From light. From what |

want to be (85). (cTpaxmanHsa; mnpsmMa peaii3ailii MOBICHHEBOIO aKTy

EKCIIPECHUBY CYMY)
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B naniil cuTyallii eKCrpecuB CTpa)KAaHHS BUPAKEHHUI UIJIOKYTUBHUM JIECIOBOM
«depressedy, sike Ha3WBae eMOLIHUN cTaH TepoiHi. TakoX BapTO 3BEPHYTH yBary Ha
anadopy «From normality. From light. From what | want to be», kopoTki HoMiHaTHBHI
pPEYCHHSI CIPABJISAIOTh HAa YHWTAada BPKCHHS BiMUal0 Ta HECTEPITHOCTI YMOB, Y SIKHX
nepedyBae Mipanaa.

- When the time’s up you can go as soon as you like. She wouldn’t have it. It was
funny, she sat there crying and staring at me, her face was all pink. I thought she
was going to come at me again, she looked as if she wanted to. But then she
began to dry her eyes. Then she lit a cigarette . And then she said, “Two
weeks ”(85). (cTpakmaHHs; TpsMa peasi3aiisi MOBIHHEBOTO aKTy CKCIPECHBY
cymy)

ExcnipecuB cTpakgaHHsS peanizyeTbCs 4epe3 UIIIOKYTHBHE JIECIOBO «CrY»,IIo
MIJICITIOETHCST PUKMETHUKOM, SIKHI onucye oonmyus Mipannu «her face was all pink»
Ta XapaKTePUCTUKOIO il MiBuMHU «Staring at me». Takox mpo CTpakaaHHs JIBUNHH
cBiguuTh ii moBeainka «Then she lit a cigarette», mo 3 MCUXOIOTIYHOT TOYKH 30py A€
3pO3yMIiTH, IO TePOTHS 3HAXOAUTHCS B CTaHI CTPECY.

Hemo pinme B pomani «KojekmioHep» CyM TepelaeTbCs 4Yepe3 EKCIPECUB
cMyTKy. B pomani 3adikcoBoHo numie 1 Bumagok BepOairizallii MOBJICHHEBOTO aKTy

EKCIPECUBY CMYTKY, IO Yy BiJICOTKOBOMY CITIBBIIHOIIIEHHI ckjiamae 25 % Bixg ycix

BUJIJIEHUX MOBJICHHEBUX aKTiB €KCIIPECHUBIB CyMY.

- “But it’s you who make it so!” She was staring at me across the drawer. “How
many butterflies have you killed?” You can see. “No, I can’t. I'm thinking of all
the butterflies that would have come from these if you’d let them live. I'm thinking
of all the living beauty you've ended.” You can’t tell. “You don’t even share it.
Who sees these? You're like a miser, you hoard up all the beauty in these
drawers.” I was really very disappointed, I thought all her talk was very silly
(85). (cmyTok; mpsiMa peatizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHUBY CYMY)

[lepm 3a Bce, eKCPECUB CMYTKY peali3y€e€ThCsl yepe3 UIJIOKYTUBHE JIIECTOBO, 1110
Ha3uBae emolio repoini «disappointed». CMyTOK MiJICHIIOETHCS PEMApPKOIO JTIBYMHH

«I’m thinking of all the living beauty you’ve ended» Ta mopiBHsiHHAM «You're like a
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miser.» Takox &I MiACWICHHS HETaTHBHOI €MOIlil BHKOPHCTOBYETHCS METOHIMIs
«hoard up all the beauty in these drawers».
VY nmnpoananizoBaHoMy poMaHi He Oyino 3adikcOBaHO BHUIMAJKIB BKUBAHHSI

EKCIIPECUBY TODS TA 3HEBIPH.

B pomani JIx)xona ®aynza «Konekiionep» eKCIPECUB CyMY peali3y€eThCs JIUIIE Y
npsamuii croci6. /I 1mboro aBTOpP BUKOPHUCTOBYE: JIEKCEMH, IO MalOTh HETATHBHE
JIEHOTATUBHE 3HAYCHHsS, Hampukian: «cryw, «killy, «hurt», «tears»; nmekcemu, 110
Ha3MBalOTh €MOIlli Ta HEraTuBHI puUCU XapakTepy: «depressed», «disappointedy,
«coldness»; nmopiBHsiHHA: «you’re like a miser», «it hurt like a series of slaps across the
face»; moBtropu: «From normality. From light. From what I want to be.»; meToHiIMmIi:

«hoard up all the beauty in these drawers».

MoBneHHEBUM aKT eKcnpecus cymy B pomaHi [XkoHa Paynsa
"KonekuioHep"

M MoBNeHHEBMM aKT
eKcnpecus CTpaXaaHHA 75%

i MoBNeHHEBMM aKT
EeKCnpecus CMyTKY 25%

Puc. 2.3. Jliarpama ciBBiTHOIICHHS MPAarMaTUYHUX MIATUIIIB MOBJICHHEBOTO aKTy
excrpecuBy cymy B pomadi J[>xona ®aynza «Konekiionep»

B pomani «3amox 3 nicky» Aupic Mepook 3Ha4HO 4YacCTillIe 3a IHIII TTITHITH

MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIPECHBY CYMy BHKOPHCTOBYETHCS CKCIPECHB CTpakjiaHHs (4
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pasu), y BIJCOTKOBOMY CITIBBITHOIIEHHI 13 3arajbHUM OOCSTOM MOBJIEHHEBHUX aKTIB
€KCIIPECUBIB CyMY, IOKa3HUK BUKOPUCTAHHS €KCIIPECUBY CTpaKJaHHs ckiagae 67 %.

- As Nan sat on the bus, her tearful face turned towards the glass of the window,
she did not experience any doubts or hesitations concerning the propriety of
visiting Tim in this crisis (92). (cTpaxknaHHs; HempsMa peaizallisi MOBJICHHEBOT'O
aKTy €KCIPECUBY CyMY)

B miif cutyanii ekcrnpecuB CyMy peanizyeTbCsi 4epe3 HEraTUBHO 3a0apBieHUM
IMCHHMK «CriSIS», 10 Ha3WBa€ CTaH, B sSIKoMy 3HaxoauThcsi Hen. Takok mpo Te, 1o
KIHKa CTpakJaae CBIAUMTH ornuc ii ooamuus «tearful faces.

- She sat there and suffered — and more and more the feeling that bit into her,
appearing as a physical pang, was something which she began to recognize as
pure jealousy. She breathed in quickly through her mouth and found that she had
uttered an audible sob. She buried her mouth in her handkerchief (92).
(cTpaxkmaHHs; MpsiMa peatizallis MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY CYyMY)
[lomepie, eKCpecuB CTPAKIAHHS pealli3yeTbCs yYepe3 LUIOKYTHUBHE IIECIOBO

«sufferedy, mo Ha3uBae CTaH, B SKOMY TepeOyBa€e repoids pomany. Yurad posymie, 1o
KIHKY TIEPETIOBHIOIOTh €MOIlli Ta CTPaKIAHHS 3aBISKH BXKUTOMY aBTOPOM
cioBocnonydennio «physical pang», ocoomuBo cym Hen mimkpeciroe iMeHHUK «pang»,
SKAA € HaWOUThII e€MOTHBHO 3a0apBJIEHOI0 JIEKCEMOo, 10 BUpaxkae Oiulb. BapTto
3BEpHYTH yBary Ha Te, II0 aBTOp BKa3ye Ha HETAaTHBHY PUCY XapakTtepy «jealousy».
Takox mpo crpaxknanas Hen cBimuuth ommc i muxanHs «She breathed in quickly
through her mouth and found that she had uttered an audible sob».

- ‘I've found out that Bill is having a love affair with that girl Miss Carter. I came
back and found them in our house embracing at six o’clock in the morning! ‘Her
voice trailed away into a wail, and she sobbed without restraint into the
handkerchief (92). (ctpaxmamHs;,; Hempsma peami3allii MOBJICHHEBOTO aKTy
EKCIIPECHUBY CyMY)

ExcnipecuB cTpakaaHHS BHpPaXCHHU IMEHHUKOM «Waily, mo Mmae HeraTwBHE
JICHOTATUBHE 3HAYEHHS Ta XapakTepu3ye MoOBIeHHS HeH, Takox cyM peani3yerbcs

yepe3 omuc 11 MOBEIIHKM Iij 4ac po3moBini «she sobbed without restraint into the



64

handkerchief». A uepe3 3Hak OKIMKY B KIHII iCTOpil 4UTa4dy 37a€ThCS, IO KIHKY
OXOIUTIOE 3JICTh 4Yepe3 Te, W0 i1 J0Benoch modauutu. Tomy il CTaH 4YWTa4 MOXKE
MPUPIBHATH 10 ICTEPUUHOTO.

- ‘Don’t, you're hurting my leg,’ said Rain. ‘I do understand. I had just not
realized that | was wrecking your whole life. | see it all quite differently now. |
see your children. I see your ambitions. You love me, yes. But you wouldn’t really
forgive me for having deprived you of so much. And | would not forgive myself
for doing so.’ She spoke in a monotonous slightly whining voice, and her tears
were very slow but ceaseless (92). (crpaxmaHHs; HempsMa peasi3allis
MOBIIEHHEBOTO aKTY €KCIIPECHUBY CyMY)

ExcniecuB crpakmaHHS pealizyeThcsi depe3 omuc roiocy PeitH «monotonous
slightly whining voice» Tta mnpukMeTHHMK, SKUM aBTOp OIIUCYE CIBO3H TepOiHi
«ceaseless». BpaxkeHHs uyuTada MiACHIIOEThCA 3aBasku aHadopi «I see it all quite
differently now. | see your children. | see your ambitions», a HasBHICTb B JaHOMY
BUTIQJIKy BEJIHMKOI KUTBKOCTI KOPOTKHX pEUYeHb CBITYUTh MPO XBUJIIOBAaHHS Ta
NepeXUBaHHS TepOiHi. 3 KOHTEKCTY MOKHA 3PO3YMITH, IO TIiBYMHI Ba)KKO TOBOPUTH
yepe3 Oe3rnepepBHUN MOTIK CIIi3.

Takox B mpoaHaTi30BaHOMY TBOPi 3adikcoBaHO 2 BUITAJKKA BXKUBAHHS

EKCIIPECUBY CMVTKY, K1 CKIIagaroTh 33 %.

- Felicity went on crying for a while. Then she dried her tears and began searching
again for the slug. It was not to be found anywhere. A few more tears fell as she
pictured its fate. It was all my fault, thought Felicity (92). (cmyrox; npsma
peaitizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY CyMY)

ExcripecuB CMyTKy pealli3yeThCcsl depe3 IECIOBO «Cry», sSKe Mae HeraTHBHE
JICHOTaTUBHE 3HAUYCHHS Ta HETaTUBHO 3a0apBJICHUNM IMEHHUK «lears».

- A feeling of intense disappointment overcame him. This might be his last chance

to see Rain. This very moment was perhaps his last opportunity of speaking to her

alone [93]. (cMmyTOK; mpsimMa peastizallisis MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHBY CYMY)
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B naHoMy BHIAAKy CKCIPECHB CYMYy BHPaKCHHH IUTOKYTHBHHM JIi€CIIOBOM
«disappointment», mo mae Ha3By emollii, Ky mnepexuBae Mop. CMyTOK HepcoHaXka
IIICHITIOETHCS TIPUKMETHHKOM «intense,

ExcnipecuB rops Ta 3HeBipH HE BUKOPUCTOBYETHCS B3arali.

MoBneHHEBUIA aKT eKcnpecus cymy B pomaHi Alpic Meppaok
"3amok 3 nicky"

i MoBNeHHEBMM aKT
eKcnpecus CTpaxkgaHHA 67%

H MoBNeHHEBMM aKT
eKcnpecus cMyTKY 33%

Puc. 2.4. Jliarpama criBBITHOIICHHS MPAarMaTUYHUX MIATUIIIB MOBJIEHHEBOTO aKTY
EKCIIpecuBy cyMmy B pomani Aiipic Mepaok «3aMoK 3 MiCKy»
ExmipecuB cymy B poMaHi «3aMOK 3 MICKY» OJHAKOBO Peai3yeThCs, K y MPSIMHUIA,
Tak 1y HenpsiMui cnocid. KiTbKiCTh €KCIPECUBIB CyMy, 110 BHPAXKAIOTHCA y TPSIMHUIN
croci0 JOPIBHIOE KITBKOCTI €KCIPECUBIB CyMYy, III0 BUPAKAIOTHCS Y HEMPSIMUI crIociO.
Jlnst peamizaiii MOBJICHHEBOTO AaKTy €KCIPECHUBY CYMYy BHUKOPHCTOBYIOTHCS:
JIEKCEeMH, 110 HAa3UBAIOTh eMoIlii: «disappointmenty, «jealousy»; HeraTUBHO 3a0apBIiICH1
JeKceMH: «cry», «tearfuly, «pangy, «waily; anadopa: «I see it all quite differently now.
| see your children. | see your ambitions».
OTOX, MOXEMO JINTH BUCHOBKY, IO PI3HUIIT Y BUPAKECHHI €KCIIPECUBY CyMy B
pomanax /xxona ®@ayn3a «Konekuionep» ta Aipic Mepnok «3aMoK 3 MICKy» MOJSTae B
crnoco0i peamizalii MOBIEHHEBUX akTIB eKCIpecuBiB cymy. B o000x TBopax

HANYaCTOTHILIUM MiATUIIOM €KCIPECUBY CYMY BHCTYIA€ €KCIPECUB CTPaAXKTAHHS.
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2.2.5. Peanizanis MOBJICHHEBOI0 AaKTy e€KCIPecMBY CTpaxy B pOMaHax.
Ananiz pomany /Jcona Daynza «Konexkyionepy 3acBiguye, 10 HAWYaCTOTHIIIUM
HiJITUTIOM MOBJICHHEBOTO aKTy CKCIIPECHBY CTpaxy BHUCTyHae 00s3KicTh (3 BHUIAAKH
BXKMBAaHHS), Y BIJICOTKOBOMY CITIBBIHOILIEHHI MOKAa3HUK BUKOPUCTAHHS EKCIPECUBY
0os3kocTi ckinagae 60 % Bim 3araJbHOrO0 OOCATY MOBJIICHHEBUX aKTIB E€KCIIPECHBIB
CTpaxy.

- “Why am I here?” I want you to be my guest. “Your guest!” She stood up and
walked round the armchair and leant against the back, eyes on me all the time
(85). (Oos13KkicTh; HempsiMa peatizallisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIECHBY CTPaXx)
ExcripecuB 60s13K0CTI B IaH1il cUTyallli peani3yeTbesl y HEMPSMHUIA Crocio, yuTad

po3yMie, 1110 TEPOiHsl poMaHy HallsKaHa 3aBAsku MoBTopy «I want you to be my guest. -
Your guest!y, mo nmiACHIIOETbCS 3HAKOM OKJIUKY. TakoX MiATBEPIKEHHSIM O0s3KO3T1 €
pemapka Kierra, sika rOBOpUTh MPO HACTOPOXKEHICTh aiBuMHM: «eyeS on me all the
time».

- She spoke very quick: “Look, it began to hurt horribly. I've given you my word. 1
give it to you again. You can put this back on if you like—here. But | would have
screamed by now if I'd wanted to”(85). (0OsI3KiCTh; HEmpsMa pearizarlis
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECUBY CTpaxy)

HakonuyeHHsT KOPOTKUX pEYEHb CHPABISAE BPAKEHHS YK€ IMIBUIKOTO TEMITY
MOBJICHHS TepoiHi. B 1aHOMy KOHTEKCTI TakKMil NPUHOM CHpaBISIE BPKECHHS, IO
repoiHs HalsKkaHa Ta HE MOXKE KepyBaTH CBOiMHU emorisiMu. EcmpecuB 00sS3KOCTI
mijgcuroeThest pemapkoro Kierra «She spoke very quick».

- At any rate he caught my jumper. For a second there was that other side of him |
sense, the violence, hatred, absolute determination not to let me go. So | said, all
right, and pulled myself away and went back. He said, you might have hurt me,
that door’s very heavy. I said, every second you keep me here, you hurt me. |
thought pacifists didn’t believe in hurting people, he said. I just shrugged and lit
a cigarette. |1 was trembling (85). (Gosi3kicTh; mpsiMa peaizalliss MOBJICHHEBOTO

aKTy €KCIIPECUBY CTpaxy)
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B nanomy BuManky ekcrnpecuB OOSI3KOCTI peani3yeTbCsl 4depe3 JIEKCEMH, Kl

Ha3WMBalOTh HeraTtuBHI emolii «the violence, hatred». B Takomy KOHTEKCTI pemapka

Mipauau «So | said, all right, and pulled myself away and went back» Bka3ye Ha Te, 1110

niBuMHA crpaBil 00iTbes Kiterra, cBoiMM AisiMU BOHA JIEMOHCTPYE CIaOKICTh, SIKOI HE

MposBIIsIa nepe] HUM. Takox 6araTo mpo eMOUIMHUNA CTaH TepoiHl TOBOPUTH J11€CTIOBO

«trembling», mo omnucye ¢izionoriunuii mposiB crpaxy, Ta onuc Aik Mipanau «l just

shrugged and lit a cigarette...», 10 CBiTYUTH MPO MEPEIKUTHI JTIBUNHOIO CTPECC.

Hemo pinme B pomani «KosekiioHep» cTpax MepeNacThbCcsi depe3 EKCIPECcUB

nepessiky (20 %) ta xaxy (20 %). BadikcoBano mo 1 Bumaaxky BepOatizarii KOKHOTO

MIATUITY €KCTIPECBY CTPaXy.

| said, I'm only obeying orders. “Orders,” she said. “Whose orders?” I can’t tell
you. She would keep staring at me. Keeping her distance, too. | suppose she
thought I would attack her. “Whose orders?” she said again (85). (mepensk;
HempsiMa peatizallisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIECHUBY CTPaxy)

B nmanomy Bumanky umrtauy po3ymie, 1o MipaHaa HajisikaHa 3aBASKH MOBTOpaM:

«Orders,” she said. “Whose orders?... Whose orders?», Takox mpo HepeiasKHUNi CTaH

JIBYMHU CBiguaTh peMapka Kiierra, B sku3 BiH omucye MOBeAIHKY miBUuHU: «Keeping

her distance, too. | suppose she thought | would attack her.»

I don’t care what he does. So long as I live. It’s all the vile unspeakable things he
could do. I've looked everywhere for a weapon, but there’s nothing of any use,
even if | had the strength and skill. |1 prop a chair against the iron door every
night, so at least | shall know if he tries to get in without my hearing. Hateful
primitive wash-stand and place. The great blank door. No keyhole. Nothing. The
silence. I've got a little more used to it now. But it is terrible. Never the least
sound. It makes me feel I'm always waiting (85). (kax; HempsMa peaizarlis
MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHUBY CTpaxy)

ExcripecuB xaxy B JaHOMY BUTAAKY pealli3ye€TbCsA y HempsMuid croci6. Uurad

po3ymie, 1o MipaHa modyBae cebe sk 3Bip, IKOTO 3arHaju B KyTOK. X117 1 TYMOK, OTIHC

MepeXKUBaAHb Ta JII, XapaKTEPUCTUKA MPEIMETIB, IO i OTOYYIOTh, CBIIYATh MPO TE, IO

BOHAa >XaxJIMBO O00iTbcs Kierra Tta HEHaBUIUTH MiCIle, B SIKOMY 1l JOBOIAUTHCS
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NPOBOJUTH 4Yac. BpakeHHS Bil NPOYUTAHOTO MiICWIIOITE Jiekcemu «hateful»,
«primitivey, «terrible». Takox BapTO 3BEpHYTH yBary Ha Te, IO I'€pOiHS OMHUCY€E CBOI
MOYYTTS 32 JOTIOMOI'OI0 KOPOTKUX PE€UYEHb, 10 J0A€ L€ OUIBIIOI EMOTUBHOCTI TEKCTY.

VY mnpoanHalii3oBaHOMY TBOpI €KCIIpEeCUB cTpaxy B Ouibmocti BumaiakiB (80 %)
peanizyeTrbcst 'y HempsMuil cnoci0. /[ 1poro aBTOp BHKOPUCTOBYE: JEKCEMH, IO
MalOTh HEraTUBHE JEHOTAaTHMBHE 3HA4YeHHs, Hampukiaa: «wakefulness», «tremblingy,
«terribley; nexcemu, 1O Ha3uBawTh emolii: «frightened», «violence», «hatredy;
noBropu: «Orders,” she said. “Whose orders?... Whose orders?», «I want you to be my
guest. - Your guest!».

MoBAnEeHHEBUIT aKT eKCpecus CTpaxy B pomaHi [)KoHa
dayns3a "KonekKuioHep"

M MoBNEeHHEBUI aKT
ekcnpecus 60s3KoCTi 60%

i MoBNEeHHEBUM aKT
ekcnpecus nepenaky 20%

i MoBNEHHEBUM aKT
ekcnpecms Xaxy 20%

Puc. 2.5. Jliarpama ciBBiTHOIICHHS MPAarMaTUYHUX MIATUITIB MOBJICHHEBOTO aKTy
eKCIIpecuBy cTpaxy B pomani JIxona ®ayn3a «Konexiionep»
B pomani «3amox 3 nicky» Atipic Mepook 3HA4HO dYacTilie 3a IHII IATHIN

MOBJICHHEBOTO aKTy EKCIPECHUBHY CTpPaxy BHKOPHUCTOBYETHCS CKCIIPECUB mepessky (7

pa3iB), y BIZICOTKOBOMY CITIBBIIHOIICHHI 13 3araJbHUM OOCATOM MOBIICHHEBHUX AaKTiB

EKCIIPECUBIB CTpPaxy, MOKa3HUK BUKOPUCTAHHS EKCIIPECHUBY MEPEsiKy ckiamae 72 %.
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- Miss Carter sprang up and began to smooth down the counterpane. She was
extremely flurried and apologetic. ‘Oh dear,” she said. ‘He didn’t see us, did he?
| am so sorry (92)! (mepensik; HempsiMa peanizailiss MOBJICHHEBOTO aKTy
CKCIIPECUBY CTPaXy)

BepOanizaliiss MOBJIEHHEBOTO aKTy EKCIPECUBY IMEpessiKy BiIOyBaeTbCs yepes
HeratuBHO 3a0apmieHui npukMeTHuk «flurried», mo mMiACHIIOETBCS MPUCTIBHUKOM
«extremely». Ilpo mepensik repoiHi CBIAYMTH HECHOJIBaHICTh Ta IIBUAKICTH Ti JIii:
«Muiss Carter sprang up and began to smooth down the counterpane.» Takox ekcrpecus
CTpaxy BUpaXKaeThcs yepe3 posnaiioe 3anutanng «He didn’t see us, did he?».

- Miss Carter was pale and had covered her mouth with her hand. ‘Don’t be
frightened,’ said Mor. ‘I am frightened,’ said Miss Carter. ‘I don’t know why’
(92). (mepensik; mpsiMa peasizallisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCITPECHUBY CTPAxy)
MOBJIICHHEBUI aKT eKCIIPECHB TMEpEIsAKy peaji3yeThCs 4Yepe3 HEraTUBHO

3abapeienuii npukMeTHUK «frightened», mo Ha3uBae craH MoOBI. TakoX YHTay
po3yMi€, IO TOJIOBHA TEpOiHs HalsKaHa, 3Ba)KalOUM HA OMHUC i1 30BHINIHOCTI Ta
noBeainku «Miss Carter was pale and had covered her mouth with her hand...».

- His extreme stillness began at last to frighten her. She was reminded of stories of
yogis and magicians. She began to wriggle backwards out of the tunnel of fern;
and when she was able to stand upright she ran away with careful silent strides
diagonally across the middle of the wood, regardless of peril. She had managed
by now to frighten herself thoroughly, and wanted only to get to Donald’s room
as quickly as possible (92). (mepensik; mpsima peaiizailis MOBJICHHEBOTO aKTy
EKCIPECHUBY CTPaXy)

B nmanomy BUTNaAKy €KCIIPECUB TEPEISIKY BepOali3yeThcs 4Yepe3 UUIOKYTHBHE
niecnoBo «frighteny, emorriiiHicTh sIKOTO TiACHIIOETRCS TIpHCTiBHUKOM «thoroughly».
Takoxx Tpo mepenskaHuii CTaH TepPOiHi CBIMYUTH il MOBEAIHKA, JJISI OMHUCY SKOi aBTOP
BUKOPHCTOBYE €MOIIIHO 3a0apBieHi mieciioBa «t0 wriggle», «ran away» ta pemapky
«as quickly as possible».

- She looked at the children. They looked at her. ‘Well, well, what a surprise!’ said

Miss Handforth, her voice echoing through the house. Miss Handforth was not a
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friend of the Mor children. - ‘This is a new way to pay visits!” The Close seemed

to shake at the sound and shiver into wakefulness. Donald and Felicity stood

there paralysed. - ‘Come on,’ said Miss Handforth, ‘has the cat got your tongue?

What have you two been up to up there, may | ask (92)? (mepensk; mpsima

peainizanisi MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY CTPaAXYy)

MoOBIEHHBUN aKT EKCIPECUB TEPENSIKYy peali3yeThCsl Yepe3 CIOBOCIIONIYYCHHS
«stood there paralysed», mo omucye moBemiHKy aiTedl Ta KiHEMy aBTopa, B SKid
PO3KPHMBAETHCS BpaKEHHs JiTed Bia Toro, 1o BimOyBaeTbes «The Close seemed to
shake at the sound and shiver into wakefulness.» Takoxk ekcHpecHB mepessKy
IICUITIOETHCS. PEMAPKOI0 XaTHBOT POOITHUII, sIKa 3acTaia JiTei Ha rapsdyomy «has the
cat got your tongue?».

- Mor took Rain’s arm. Neither of them dared to speak. He began to lead her down
the stairs. She was trembling so much that she could hardly walk. Mor was
trembling too in fits which shook his body from top to bottom. The bell was still
ringing. It stopped just as they reached the foot of the stairs. Here they were only
a few paces from the front door. Mor drew in his breath. Their footsteps must be
audible. He could hear the patter of the rain outside. He hoped that it would
drown the sound they were making (92). (mepemsk; HempsMa pearizarlis
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECUBY CTpaxy)

ExcnpecuB mepensky BepOamizyeThest uepe3 mieciaoBa «trembling» ta «shook»,
10 IMiJCHITIOIOTHCS CIIOBOCIIOYYCHHSIM «SO Muchy 1 ommeyroTe peakitito Mopa ta Peiin
Ha HECMO/IIBaHWI A3BIHOK y ABepi. Takox Mpo mnepeisikaHuii CTaH MEePCOHAXKIB CBIAYHTH
dpaza «Neither of them dared to speak».

- ‘Oh,’ said Rain, closing her eyes, ‘I was so frightened!” ‘So was 1!’ said Mor. He
was still laughing, almost hysterically, and holding her (92). (mepensk; npsima
peaitizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY CTpPaxy)

ExcripecuB mepensiky peani3yeThCcsi 4epe3 HETaTUBHO 3a0apBIEHUN MPUKMETHHK
«frightened», mo Ha3uBae cTaH MOBIA. TakoX EKCIPECHB IMEPENSIKY MiACHIIOEThCS

orrcoM roBeiHKN 3akoxanux «He was still laughing, almost hysterically...».
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- ‘Mor, Mor,’ said Rain, ‘what was it?’ Her face was still twisted with fear and her
hair was plastered to her head, blackened by the rain (92). (mepensk; npsma
peasizailisi MOBJIGHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY CTpaxy)

B naniif curtyailii MOBJICHHEBHM aKT €KCIPECUBY TMEPEIISIKY BUPAXKAETHCA 3a
JOTIOMOTOr0 iIMeHHUKa «fear», 1o Ha3uBae eMoIliio, Ky MEePeKUBAE MEPCOHAK. Takoxk
€MOIIIIHICTh CUTYyalli miaKpecatoeTbest noTopom «Mor, Mor».

Takoxx B mpoaHadi3oBaHOMY TBOp1 3adikcoBaHO 2 BUMNAAKK BXXUBAHHS

E€KCIIPECUBY OO0SI3KOCTI, SIK1 CKIIaIaroTh 28 %.

- His thoughts began again upon the old round. Had he misled Rain totally
concerning the nature of his marriage? Did Rain really love him anyway? Would
her attachment to him endure? Supposing he were to destroy everything in order
to be with her, would it turn out in the end to be a disaster? Was he not simply
criminal to contemplate a union with so young a girl (92)? (6os3kicTh; HempsiMa
peasizailisi MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY CTPaAXy)

ExcripecuB  0osi3koCTi  BepOali3yeThCsl 4epe3 HAKOMUYECHHS PUTOPUYHHX
3alMTaHb, 10 CIpaBIs€ HA YMTaya BpaKeHHS HEBIEBHEHOCTI Mopa y cBOIX AIX Ta
HETOTOBHOCTI TOJIOBHOTO T€pOsi MPUUHATH HACTUIBKK ckiagHe pimeHHsa. Came e
dbparMeHT poMaHy JIEMOHCTPYE HepilrydicTh Mopa Ta Horo cTpax mepea 3MiHaMHu.

- When he reached the top Miss Carter was running about between the potter’s
wheels which stood at intervals about the floor. Mor was reminded of the scene in
the rose garden. He began to feel nervous. ‘I think we’d better go,” he said. ‘Mr
Bledyard might come back and find us here.’ ‘I should like to see his room,’ said
Miss Carter. ‘Is it in here?’ She went to the far end of the loft and opened a door.
Mor followed her (92). (6os3kicTh; mpsimMa peaiizallii MOBJICHHEBOTO aKTy
EKCIIPECHUBY CTPaxy)

B nmamomy BHIAgKy MOBJICHHEBHM AaKT €KCIOPECHB CTPAaxXy BHPAXKECHUU
MPUKMETHUKOM «NEIrVOUS», IO Ha3WBa€ EMOIIWHWA CTaH TIEpCOHaXa. Takox
3aHEMOKOEHHsT Mopa cuTyalli€ro, o ckianacs, nepenaerbcs (pazoro «l think we’d
better go».

ExkcnpecuB xaxy B pOMaH1 Ta HE BUKOPUCTOBYETHCS B3arai.
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ExmpecuB ctpaxy B poMaHi «3aMOK 3 HICKYy» HalYacTOTHIIIE pEANI3yeTbCA Y
npsimuii crioci6 (67 %).
Jlnst peanizaniii MOBJICHHEBOTO aKTy EKCIPECHBY CTPaxy BHKOPUCTOBYHOTHCS:
JICKCEMH, III0 OMHCYIOTh eMOLiWHUK cTaH mepcoHaxiB: «frightened», «paralysed»,
«flurried», «nervous», «wakefulness»; cinosa, mo HazuBarTh emorii: «fear»; neraruBHO

3abapeiieHi imiomu: «has the cat got your tongue?»; mostopu: «Mor, Mor...».

MoBNEeHHEBUM aKT eKcnpecus cTpaxy B pomaHi Aipic Meppaok
"3amoK 3 nicky"

i MoBNEHHEBUI aKT
ekcnpecus 60s3KOCTi

B MoBneHHEBUM aKT
eKCnpecuB nepensky

Puc. 2.6. Jliarpama criBBiTHOIIICHHS MPAarMaTUYHUX MIATUIIB MOBJIEHHEBOTO aKTY
EKCIIPECUBY CTpaxy B poMaHi Ailipic Mepaok «3aMoK 3 MCKY»

B pomani JI)xona ®@aymsa «Konekiionep» Ha BiAMiHy Bix pomany Aiipic Mepaok
«3aMOK 3 mICKy» 3a(iKCOBaHI BHUMAJKU BXXWBAHHS CEKCIPECHBY Kaxy. Takox Yy
MPOAHAI30BaHNX TBOPAaX TOMIYEHO BIAMIHHICTh y peamizaiii eKCIPEeCHBY CTpaxy:
Atipic Mepaok HaW4acTOTHIIIE BUKOPUCTOBYE TpsMy peanizamiro, a Ixon dayms —

HENpsMy.

2.2.6. Coneuu¢diuyni pucM MOBJIEHHEBOT0 aKTy eKCHpecHBY Biapasm.

[IpoananizyBaBmm poman [cona Daynza «Konexyionepy mu 3podwnm BuOipky 3 13
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¢parmenTiB TekctTy. 11{o 3HaUHO NEepeOuIbIIy€e KIIbKICTh €KCIIPECUBIB BIIPa3u B pOMaHI

Aiipic Mepniok «3aMOK 3 HICKY».

She nodded, so | undid the scarf. Before | could do anything she reached up as
high as she could and sideways and she was sick. It was horrible. 1 could smell
the chloroform and the sick (85). (mempsima peaini3allisi MOBICHHEBOTO aKTy
BiJIpasu)

B nanomy Bumanky mMu po3yMmiemo, 1mo Kierr BigdyBae Binpasy 3aBAsIKM HOTO

peakilii Ha ctaH Mipanau. ABTop nepenae BpaxkeHHs Kierra HeraTuBHO 3a0apBiICHUM

npuciiBHUKOM «horriblex.

When | came to clear, she handed me the tray and turned away. She made it very
plain she didn’t want me to stay. I thought she’d get over it, but the next day it
was worse. Not only she didn’t speak, she didn’t eat. Please don’t do this, I said.
It’s no good. But she wouldn’t say a word, wouldn’t even look at me (85).
(HempsiMa peastizallisi MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY BiJIpasu)

Uurau po3ymie, mo MipaHga BimdyBae Bigpasy Io BigHomieHHIO 10 Kiera,

CIAKYIOYM 3a omucoM ii moBemiHku: «...she didn’t speak, she didn’t eat.», «she

wouldn’t say a word, wouldn’t even look at me.»

The kettle boiling and her there. Of course | kept a sharp eye on her. When it was
made, | said, shall I be mother?

“That’s a horrid expression.”

What’s wrong with it?

“It’s like those wild duck. It’s suburban, it’s stale, it’s dead, it’s... oh, everything
square that ever was. You know?”

[ think you’d better be mother, I said (85). (HenpsiMa peaitizaiiss MOBJICHHEBOT'O
aKTy €KCIIPECUBY BiJIpasu)

ExcripecuB  Bimpasu  BepOamizyeTbCs  4epe3  HETaTUBHO  3a0apBIlieHE

cioBocrionryderns «horrid expression» ta nopiBasHHs «It’s like those wild duck. It’s

suburban, it’s stale, it’s dead, it’s... oh, everything square that ever was.»
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| said, | don’t like words like that. It’s disgusting. Then she said it again, really
screamed it at me (85). (mpsma peamizailisi MOBJICHHEBOTO aKTy EKCIIPECHUBY
BIJpa3n)

B naHoMy BuNagKy eKCHOpECHB BiIpa3d BHUPAKAETHCA YEpPe3 HETATUBHO

3abapBiieHUN MpUKMETHUK «disgusting», sikuii omucye ctaBieHHsS MipaHIu 10 CTHIIIO

moBJieHHa Kierra.

Later she said, “You’re not ugly, but your face has all sorts of ugly habits. Your
underlip is worst. It betrays you.” I looked in the mirror upstairs, but I couldn’t
see what she meant (85). (Henpsima peasi3allisi MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHBY
BiJIpa3n)

MoBNeHHEBUI aKT EKCIPECUB Bipa3W IMepenaeThcs uYepe3 omuc MipaHaowo

obommuust Knerra «...your face has all sorts of ugly habits. Your underlip is worst. It

betrays you.» Oco0iuBO TpHUBEpTae yBary HEraTUBHO 3a0apBJICHUI TPUKMETHUK

«ugly», sikuit BKa3ye Ha BEJIMKY IHTCHCUBHICTh MOYYTTS BiJpa3H.

Then yesterday as | was doing my prison-exercise in the outer cellar | saw a nail.
So he finally agreed. He likes me to wheedle, the brute (85). (nenpsima peanizarris
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHBY BiJIpa3H)

B nmaniit curyalnii MOBJICHHEBHI aKT €KCIIPECHB Bilpa3u BepOasizyeThbcs depe3

HEraTUBHO 3a0apBiieHy MeTadopy «prison-exercise» rta Jekcemy, skor MipaHaa

HaszuBae Kierra «the brute».

Once upon a time (I said, and he stared bitterly bitterly at the floor) there was a
very ugly monster who captured a princess and put her in a dungeon in his castle.
Every evening he made her sit with him and ordered her to say to him, “You are
very handsome, my lord,” And every evening she said, “You are very ugly, you
monster.” And then the monster looked very hurt and sad and stared at the floor.
So one evening the princess said, “If you do this thing and that thing you might
be handsome,” but the monster said, “I can’t, I can’t.” The princess said, “Try,
try.” But the monster said, “I can’t, I can’t.” Every evening it was the same. He

asked her to lie, and she wouldn’t. So the princess began to think that he really
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enjoyed being a monster and very ugly (85). (mpsima peaizaiiisi MOBJICHHEBOTO

aKTy €KCIIPECUBY BiJIpasu)

ExcnpecuB Bimpa3zu BupakaeTbes depe3 meradopy «a very ugly monster who
captured a princess and put her in a dungeon in his castle», ne Mipanna nmopiBHIO€
Kinerra 3 moTBopHUM MOHCTpPOM, a ce0e 3 MPHUHIIECOI, SIKY YTPUMYIOTh MPOTH BOJII.
JliBunHa Ha3MBa€ KOJIEKIIOHEPA 00pa3IMBUMU cioBamMu «monster». Excripecus Biapasu
HiJCUITIOEThCS 3a gomoMoror moBTopiB: «I can’t, T can’t.y, «Try, try.», «l can’t, I
can’t.»

- I've been making sketches for a painting I shall do when I'm free. A view of a
garden through a door. It sounds silly in words. But | see it as something very
special, all black, umber, dark, dark grey, mysterious angular forms in shadow
leading to the distant soft honey-whitish square of the light-filled door. A sort of
horizontal shaft (85). (nenpsima peaizaiiiss MOBJICHHEBOT'O aKTy Biipas3n)

Uutau posymie, mo MipaHaa BigdyBae Bigpa3y JI0 BChOTO, IO il OTOYYE,
CIIJIKYIOUM 33 TUM, SIKUM BOHa OayuTh JIIM Ta BCE, [0 3HAXOAMUTHCS HABKOJO HBOTO.
Jliist po3MoBiAi AiBYUMHA BUKOPUCTOBYE Juiine TeMHi koiasopu «black, umber, dark, dark
grey» Ta HEraTHBHO 3a0apBJICHI MPUKMETHHKH «Mysterious», «angulary. Takuit omuc
OTOYYIOUHX TPEAMETIB MOXKHA BBaXKATH T1NepOOJIi30BaHUM, OCKIJILKH HACIIPaB/l BCE HE
Oyn0 TakuM MoxmMypuM, sk nume Mipanga. [Ipo cy0’e€KTHBHICTh 1 MepeOUTBIIICHHS
OMHCY CBITYUTH XapaKTEPUCTHUKA MICIs, 3 SKOro s MipaHau MmoyuHajgach cBoboja
«distant soft honey-whitish square of the light-filled door. A sort of horizontal shaft.»

- Afortnight today. | have marked the days on the side of the screen, like Robinson
Crusoe. 1 feel depressed. Sleepless. I must, must, must escape. I’'m getting so pale.
[ feel ill, weak, all the time. This terrible silence. He’s so without mercy. So
incomprehensible. What does he want? What is to happen? (85) (mpsma
peasizailisi MOBIIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY BiJpa3u)

ExcripecuB Bimpasu BUpaKaeThCs 32 JOTIOMOTOI0 MPUKMETHHUKIB, SIKHMH TOJIOBHA
repoinst omumcye cBiii craH: «depressed», «sleepless», «pale», «weak». Takox
NpurHidveHui cran Mipanau BigoOpaxkaeTbces y ii mopiBHsAHHI cede 3 PobGinzonom Kpyzo

«| have marked the days on the side of the screen, like Robinson Crusoe.», a anadopa «I
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have marked the days on the side of the screen, like Robinson Crusoe. | feel depressed.
Sleepless. I must, must, must escape. I’'m getting so pale. I feel ill, weak, all the time.»
CBIIYUTH CIPABIISIE HA YUTA4a BPAKECHHs CTpPaKJIaHHA Ta BIApa3u 0 CUTYallli, B SKIA
onuHuiack Mipanga. TakoX MHOBTOp MOAAIBHOIO [I€CIOBA «MUSE» JIEeMOHCTpYyeE
HECTEPITHICTh TAKOTO TOJIOKEHHS JTIBUMHU. TakoX 4uTady MOXKE MOMITHTH, 10 OKPIM
Bipazu MipaHaa BIJUYyBa€ CTpax, SKUH BepOali3yeTbcs 3a JOMOMOIOI0 PUTOPUUYHUX
sanutanb «\What does he want? What is to happen?».

- lt’s partly because I'm so lonely, it’s partly deliberate (I want to make him relax,
both for his own good and so that one day he may make a mistake), so it’s part
weakness, and part cunning, and part charity. But there’s a mysterious fourth
part I can’t define. It can’t be friendship, I loathe him (85). (nmpsima peaizaris
MOBJIEHHEBOT'O aKTy BiJIpasu)

B naHoMy BUNaAKy €KCIPECHB BiJipa3yd BUPAKAETHCS UUIOKYTHBHUM JII€CIIOBOM
«loathe», mo moBHicTIO Tepenae craBieHHs MipaHau 10 KoJekiioHepay. Takox
repoiHsl XapaKTepH3ye CBiil BUMHOK CIOBOCIONYYEHHSIM «part charity», crasisuu cebe
Habararo Bumolo 3a Kierra. Takorwo aprymeHTami€ro AiBYMHA JEMOHCTPYE CBOIO
BiJIpa3y 10 IOHAKa.

- I made him take me by giving myself to him like a slave. Bind me, | said, but take
me (85). (HempsiMa peatizaliiss MOBJICHHEBOI'O aKTy Biapasn)

ExcnpecuB Bimpasu peainizyeTbes uepe3 mopiBHsHHA mgiBurHu «by giving myself
to him like a slave».

- Try try try to escape. It’s all I think of. A strange thing. He fascinates me. I feel
the deepest contempt and loathing for him. I can’t stand this room, everybody will
be wild with worry. | can sense their wild worry (85). (mpsima peamizaris
MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIIPECUBY Bilpasm)

ExcripecuB Bimpasu BepOami3yeThcsl 3a JIOMOMOTOIO JIEKCEM, IO HA3WBAIOTh
eMolii, SKi TepexuBae repoiHs «contempty Ta «loathing», sxi mimcumroroThCS
HEraTUBHO 3a0apBJICHUM NPUKMETHUKOM Yy HAWBHIIIOMY CTYIEHI TOpiBHsAHHSA «the

deepest».
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- | wanted to do it, | wanted to show her | could do it so I could prove | was really
respectful. I wanted her to see I could do it, then I would tell her I wasn’t going
to, it was below me, and below her, it was disgusting (85). (nmpsima peainizartis
MOBJIEHHEBOT'O aKTy €KIPECUBY BiJpa3n)

B paniii  curyaumii eKcmpecuMB BiIpa3M peali3yeTbCcs 4epe3 HEraTUBHO
3a0apBieHnil mpukMeTHHK «disgusting», skum MipaHga XapakTepusye IOl
Omnucyrouu cBO€ cTaBieHHs jo Kierra, qiBunHa BUKOPHCTOBYE JiekceMu «contempt and
loathing» Ta mincwiorunii MPUKMETHUK y HAWBUIIOMY CTyIHeHi mopiBHsSHHS «the
deepest», mo cBig4aTh MPO MOYYTTSA ILIKOBUTOI Bigpa3u 0 KoJeKiioHepa. Takoxk
HEraTWUBHA  E€MOIIMHICT, TEpOiHl  MIJKPECITIOEThCA  OaraTopa3oBUM  IOBTOPOM
3aliMeHHUKa «l», M0 MIAKPECTIOe 3HAYYIIICTh JIBYMHUA Ta JEMOHCTPYE 3HEBary o
Knerra.

VY mnopiBHaHHI 3 pomaHoM Aiipic Mepaok «3amok Ha micky» B «Komekiionepi»
EKCIIPECUB MPE3UPCTBA BUKOPHUCTOBYETHCS 3HAYHO YacTOTHIime. B pomani «3amox na
nickyy 3adiKCOBaHO JHIIe |1 BUMAAO0K peanizailii eKCIpecuBY BiIpasH.

- Mor could hardly believe that she came to hear him talk. In any case, she never
referred later to anything that he had said. If she ever asked a question, it was a
simple and sometimes a stupid one. Mor felt that she did it merely for
appearances, and wished that she wouldn’t (92). (uempsiMma peamizaris
MOBJICHHEBOT'O aKTy €KCIIPECHUBY Bipa3u)

Yurau posymie, mo Mop BimuyBae Bimpasdy A0 APYKHHH depe3 ii HaMaraHHs
BTPUMATHCH y TIOJIi HOTO 30py 3aBISKK ONHCY ii moBeAiHKU B MuHysomy «If she ever
asked a question, it was a simple and sometimes a stupid one.» Takox mouyTTs Bigpasu
POCITIIKOBYEThCs 1 B OaxkanHi Mopa «Mor felt that she did it merely for appearances,
and wished that she wouldn’t.»

B pomani JIxona ®@aymsa «Konekiionep» ekcrnpecuB Biapasu y 55 % Bumnaakis
BUpaXaeThCs y HempsaMuii crioci6. [[is BepOamizanii y TBopi ekcripecuBy Binpasu J[>koH
dayn3 BUKOPUCTOBYE HeraTUBHO 3abapsiieHi jekcemu: «horrible», «horrid», «ugly»,
«brute», «pale», «ill», «weak»; nexkcemu, 1O HasuBalThL emorii: «disgusting»,

«depressed», «loathe»; meradopu: «prison-exercise», «a very ugly monster who
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captured a princess and put her in a dungeon in his castle»; mopiBusuus: «I have marked
the days on the side of the screen, like Robinson Crusoe», «like a slave»; puropuusi
sarutanHs: «\What does he want? What is to happen?».

B pomani «3amMok Ha mICKy» BiApa3a BepOalli3yeTbCs JUIIE Y HENpsIMUM crociO.
st poro Aiipic Mepiok BUKOPUCTOBYE HETaTUBHO 3a0apBiiEHI JIEKCEMHM, HAIMKIaI:
«stupid» Ta neckemu, siki HaOyBalOTh HETaTHBHOTO 3HAYCHHS B JIAHOMY KOHTEKCTI:
«appearances».

OTox, B TIpoOaHalIi30BaHUX pPOMaHaxX ICHYe pas3ioya BIIMIHHICTb Y KUIBKOCTI
eKCTPECHUBIB BiJpa3u, ajieé Takl IMOKa3HUKW CKOpillle 3yMOBJICEHI HE TEeHACPHUMH
PO301KHOCTSAMU Y BUPa)KEHH1 HETaTUBHUX €MOIIIH, a crienuikoo oOpaHuX TBOPIB.

2.2.7. XapakrtepHi o03HaKuH BepoOaJizalii MOBJIEHHEBOI0 AKTy eKCIPeCUBY
copomy. [IpoananizyBaBmu poman [Jxona ®daynza «Konekiionep», Mu 3adikcyBanu 2
BUIIAJIKU peari3ailii MOBJIEHHEBOT'O aKTy €KCIIPECUBY COPOMY.

- Miserable creature, he looked ashamed enough as it was. It was “only a moment’s

weakness.” I made him shake hands, but I bet he breathed a sigh of relief when he
got outside again (85). (mpsima peastizailisi MOBJIEHHEBOTO aKTy €KCIIPECHBY COPOMY)

ExcripecuB copoMy peani3yeTbcsi 4depe3 HEraTUBHO 3a0apBieHUN MPUKMETHHK
«ashamed», mo omucye cran Kinerra. HeraTuBHICTh BUCIIOBIIIOBAHHS IiJKPECITIOETHCS
cioBocmonydeHHsaM «miserable creature», skum MipaHaa xapakTepu3ye KOJEKI[IOHEpa
B CHTYaIlii, o ckjajgack. OMUc MOBEAIHKN KOJCKIIIOHEpa TaKOXK CBIAYUTH MPO TE, IO
riomy craiio copomHo ta HekoMmpopTHO «| made him shake hands, but | bet he breathed
a sigh of relief when he got outside again».

- [ couldn’t believe it, rather I had to believe it, but I couldn’t believe it was what it

seemed. It was terrible, it made me feel sick and trembling, | wished | was on the
other side of the world. It was worse than with the prostitute; I didn’t respect her,
but with Miranda I knew I couldn’t stand the shame (85). (nmpsima peami3aitis

MOBJIEHHEBOTO aKTy COPOMY)

Kunerry Oyno copoMHO 3a moBeniHky MipaHau, 1ie TOUyTTS BepOani3yeTbCs yepes
HEraTUBHO 3a0apBlicHUM IMEHHHK «Shamey», ske Ha3WBae HETaTHBHY EMOIIIIO.

ExcrnpecuB copomy BepOamizyeThCs yepe3 OMUC MOYYTTIB, K1 MEPENOBHIOBAIM IOHAKA:
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«It was terrible, it made me feel sick and trembling, | wished | was on the other side of
the world. It was worse than with the prostitute; I didn’t respect her...», a xopotki
pEYEHHs CB1IYaTh MPO €MOLIMHY Hampyry, sika icHyBasia Mk Mipangoto ta Kinerrom B
TOW MOMEHT.

B pomani Jlxona ®aynza «Konekuionep» ekcrnpecu copomy y 100 % Bumagkis
peanizyerbest y npsmuil crnoci6. s BepOanizaiii y TBOpl ekcupecuBy copomy JIKoH
dayn3 BHUKOPUCTOBYE JIEKCEMHM, IO Ha3MBalOTh emollii: «ashamed», «shame»;
HeratuBHO 3a0apBieHl Jiekcemu: «sick», «tremblingy, «prostitute»; oOpa3auBi
CJIOBOCTIONYYEHHS: «miserable creaturey.

[IpoananizyBaBiu poman Aipic Mepook «3amok 3 nicky», MU BUOKPEMHIH 3
BUIIAJIKU peaizallii eKCIpecuBy COPOMY.

- She felt extreme dislike for Jimmy Carde. Her eye roved round the room. She
wanted to change the subject (92). (mempsima peamizaifisi MOBJICHHEBOTO aKTy
€KCIIPECUBY COPOMY)

ExcnpecuB copomy BepOaiizyeThest uepe3 MeToHiMio «eye roved round the roomsy,

10 JIEMOHCTPYE PO3TyOIEHICTh Ta MOUYTTSI COPOMY T'epOiHi.

- As Carde crossed the field, he passed near to Donald. - ‘Your pappa’s poppet!’
he said - and he went away down the pitch dancing and whistling ‘A nice girl, a
decent girl, but one of the rakish kind!’ and tossing the ball rhythmically up and
down. Donald coloured violently, looked towards the pavilion, then looked away
and leaned over his bat, keeping his head down. He straightened up to face the
bowling (92). (Hempsima peaimizalliss MOBICHHEBOTO aKTy €KCIIPECHBY COPOMY)

B npanomy Bumaaky uywtad posymie, mo JloHambay copomMHO depe3 OaThKa,
JTUBIISTYUCh Ha ioro moBexdinky «Donald coloured violently, looked towards the
pavilion, then looked away and leaned over his bat, keeping his head down.»

- Mor stared at the floor. He felt himself exposed. His face was suddenly hot and he
knew that he must be blushing (92). (npsima pearizaltis MOBJICHHEBOTO aKTy
EKCIPECUBY COPOMY)

EkcnpecuB copoMmy peanizyeTbcsi 4Yepe3 HEraTUBHO 3a0apBiieHE I€CIIOBO

«exposed» ta omuc peakiiii Mopa Ha Te, 10 Big0OyBaeThcs. Ha mouyTTst copomMy BKaszye
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xapakTepuctuka oonmyus reposi «His face was suddenly hot and he knew that he must
be blushing».

B pomani «3aMOK Ha MICKY» €KCIPECUB COPOMY peali3yeThCs JIMIIE Y HENPAMUN
crioci6. s mporo Aipic Mepaok BHUKOPHCTOBYE HETAaTHMBHO 3a0apBIIeHI JIEKCEMH,
Hanukaa: «violentlyy», «exposedy, «dislike»; meToHiMmit0: «eye roved round the roomy.

OTtox, B IpoaHaIi30BaHUX pPOMaHAX EKCIPECHB COPOMY pEali3yeTbcs y pi3HI
cnocobu: B pomaHi Aipic Mepaok «3aMoK 3 MICKy» - JIMILE Y HENpsMUW crocid, a B
pomani «Komnekiionep» - nuiie y npsiMuid cnoci6. CHuibHUM AJi IBOX POMaHIB € Te:
Mo B 000X TBOpax 3a(iKCOBAHO OJIHAKOBY KUIbKICTh MOBJIICHHEBUX aKTIB €KCIIPECUBIB
copoMmy.

[TopiBHSABIIM  CHOCOOM  BUP@XEHHS  HETaTUBHUX  €MOIM B  pOMaHax
«Konekiionep» Ta «3aMOK 3 MICKY», MU TaKOX MOMITHIM PI3HUIIO y KUIBKICHOMY
CIIBBIJHOIIICHI PI3HUX BUIB HETATUBHUX €MOIIIH.

Otox, 3 pomany [[xona ®daynsza «Komnekiionep» 0yno 3po6iaeHo BUOIPKY 3 55
dbparMeHTiB TEKCTy, B SKHX BepOali3yBajauch HeratuHi emoiii. [lominyrounmu
HETaTUBHUMHU €MOIIISIMU BUSBWINCH THIB Ta NPE3UPCTBO. TpOXHW piaiie B pomaHi
3yCTpIUYa€ThCAd EKCIPECUB BiApa3sd. Y 3HAYHO MEHIIH KUIBKOCTI B pOMaHi
«KonexkiioHep» peai3yloThcs €KCIpPEecH BU CTpaxy Ta cymy. HaliMeHI KUTbKICHUMHU
BUSBIWJIUCh MOBJICHHEBI aKTH EKCIPECHBH COPOMY Ta HEMPUEMHOTO 3IUBYBAaHHS.
JleTanpHily KapTHHY BepOamizallii HeraTMBHUX eMmoIlii B pomani J[>kona ®aymn3za
«Konexkiionep» MoxkHa MoOaYuTH Ha pHc. 2.7.

B pomani Aiipic Mepnok «3amMok 3 micKy» Oylio HapaxoBaHO 32 BUMAIKU
peamizaiii HeraTHBHUX eMollid. HalOuIbIl YacCTOTHINIUM EKCIPECHBOM HETaTHBHOT
EMOIIIITHOCT1 BUSIBUBCSA €KCIIPECHB THIBY, JAPYyre MICIIe 32 YaCTOTOIO pealizallii mocimae
MOBJICHHEBUH aKT €KCIPECHB CTpaxy. B Tpoxm MeHIIi# KUIBKOCTI B poOMaHi
BepOamizyeeThcsl eKkcmpecuB cymy. Habarato piame B poMadi 3ycTpidaroThCs
MOBJICHHEBI aKTH EKCIPECHBH COPOMY Ta TIpPEe3uUpCcTBA. Bumaaxy BUKOpPHCTaHHS
MOBJICHHEBOTO AaKTy EKCIIPECHBY HENPUEMHOTO 37MBYBaHHS 3adikcoBaHO He OyIo.
I'paparis  BTIIEHHS MOBJICHHEBUX AaKTIB €KCIPECHBIB HETaTMBHOI EMOIIMHOCTI

300pakeHa Ha puc. 2.8.



Peani3auia moB/1eHHEBUX aKTIB eKCNpPecHBiB HEraTUBHOI
emouiiiHocTi B pomaHi AykoHa Paynza "KonekuioHep"

A'R
>

B MoBNEHHEBWUIA aKT
eKcnpecuBs rHiBy 27%

B MoBAEHHEBWMIA aKT
eKcnpecus NpesunpcTea 27%

M MoBneHHEBMI aKT
eKcnpecus 3gMBYBaHHA 2%

B MOBNEHHEBWUIA aKT
eKkcnpecus cymy 7%

B MoBNeHHEBMI aKT
eKkcnpecus cTpaxy 9%

B MoBNEHHEBWUIA aKT
eKkcnpecus Bigpasu 24%

 MoBNEHHEBWIA aKT
eKkcnpecus copomy 4%

Puc. 2.7. Peanizaliisi MOBICHHEBUX aKTiB €KCIIPECHUBIB HETaTUBHOI €MOIIITHOCTI B

pomani J[>xona daynza «Konekiionep»

Peani3sauia moBAeHHEBUX aKTiB eKCNPecKBiB HEraTUBHOI
emoluiiHocTi B pomaHi Aipic Meppgok "3amok 3 nicky"

\N
4

N

B MoBneHHEBWI aKT eKCNpecus
rHisy 35%

B MOBNEHHEBMIM aKT eKCNpecus
npesupcTea 6%

B MoBneHHEBWI aKT eKcnpecus
3anByBaHHA 0%

B MOBNEeHHEBUI aKT EKCNpecus
cymy 19%

B MOBNEHHEBUIA aKT eKcnpecus
cTpaxy 28%

m MoBNEeHHEBMI aKT eKcnpecus
Bifpasu 3%

= MoBNEHHEBUIA aKT eKCNpecus
copomy 9%

Puc. 2.8. Peanizaliiss MOBICHHEBHUX aKTiB €KCITPECHUBIB HETaTUBHOI €MOIIITHOCTI B

pomani Aiipic Mepaok «3amMOK 3 MCKy»
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Takox IOCIIHKEHHS DPOMAaHIB JaJI0 HaM 3MOIY BCTAHOBUTH 3B'S30K MIXK CTaTTIO
p y

NEPCOHAXIB Ta iX CXWJIBHICTIO IO MPOSBY HEraTUBHUX emouiid. B pomani [Ixona

dayn3a «KosekiioHep» BUPAKECHHS TMEPEBAKHOT OUTBIIIOCTI HETaTUBHUX EMOIIIH
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Hajexutb Mipanai: 1. THIB (HEHaBUCTh); 2. mpe3upcTBO; 3. Biapasza; 4. cTpax
(60A3KICTB); 5. CyM (CTpa)KaaHHs).

YacroTHille 3a iHUI1 HeratuBHi emolii Kierr npossiisie copoM Ta 3JUByBaHHS.

B pomani «3amok 3 micky» Alpic MepAok HaJuls€e MEepCOHaXIB JKIHOYOI CTaTi
MOXJIMBICTIO BepOasli3yBaTH TaKi EKCIPECHUBU HEraTHUBHOI eMmolliiiHocTi: 1. cymy
(cTpaxknanHs); 2. cTpaxy (mepensk); 3. mpe3upcTna.

[lepcoHaxxi 4YONOBIYOi CTaTi peali3ylOTh TaKl €KCIPECHBU HEraTUBHOI

eMoIlIHOCTI: 1. THIB (po3apaTyBaHH); 2. cTpax (mepensk); 3. copom; 4. Biapasa.

2.3. Pe3y1bTaTH eKCIpeuMeHTy

B HamomMy ekcriepuMeHTi B3s10 ydacTh 30 CTyJIEHTIB Marictpatypu GakyibTeTy
1HO3eMHUX MOB (25 aiBuar Ta 5 rOHaKiB). MU 3amporoHyBaliy CTyIeHTaM BUOIPKY 3 16
IIUTAT TOJOBHUX TMEPCOHAXIB JOCIII)KYBaHUX PpOMaHIB: 8 TMPUKIAAIB BTIJICHHS
MOBJICHHEBHX aKTIB HETaTHMBHOI €MOIIIMHOCTI 3 poMaHy «Kosekiionep» Ta 8 BUIAIKIB
peanizailii HETaTUBHUX €MOIli 3 poMaHy «3aMOK 3 MicKy». Mu mp3mogutiim ix 3a
KaTeropisiMU BIJAMOBITHO Jie¢ €MOIIii, sIKi peali3yloThcs B muTaTax. llepen crymeHtamu
CTOSUIO 3aBlaHHS oOpaTH, Ha iX AYMKY, HaWOUIBII eMoIiiio 3a0apBICHUMN €IeMEHT
TEKCTY B KOXKHIN 13 3amporoHoBaHuX Kareropiit. 1106 pe3ynbTaTi ekcriepuMeHTy Oynu
MaKCUMAaJIbHO TIPaBIMBUMH, MU 3MIHUWJIN IMEHA, 5Kl 3rayIOThCS B ITUTATaX.

OmnpartroBaBiy pe3yabTaTd €KCIEPUMEHTY, MU JIMIIIN BUCHOBKY, IO ITUTATH 3
pomany Jl>xona Paynza «KomekiioHepy BHUSBWINCH OUTBII €MOIIMHO 3a0apBIEHUMH,
HIXK BUOIpkH 3 pomaHy Aiipic Mepnok «3amok 3 micky». OCKUTbKH, 00Mparodu cepen
3aMpOTIOHOBAHUX ITUTAT HAWOUIBII  eMOIIHO 3a0apBieHi, CTYICHTH Maiixe
oxHorosiocHo (88 % pernumieHTiB) oOpayim BUAUICHI >XUpHUM mipudToM (parmMeHTH
TEKCTIB:

Tabnuys 2.3

Aiipic Mepaok «3amMoK 3 micKy» d:xxon ®ayn3 «Kosekuionep»

“You still haven’t sold this box, John,’ “You’re lucky having no parents.
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Ilpooosoc. maba. 2.3.

said Tim. Really! thought Mor, doesn’t
Don know how Tim always responds to
any remark of this sort - and if he does

know, why does he make it?

Mine have only kept together because of
my sister and me.” How do you know, I
said. “Because my mother’s told me,” she
said. “And my father. My mother’s a
bitch. A nasty ambitious middle-class
bitch. She drinks.” I heard, I said. “I

could never have friends to stay.”

‘Oh, Ann, Ann, Ann!’ said Nicholas.
‘I’'m tired of that woman’s name.
Who

consulted about every damn thing

iIs she that she has to be

that you do?’ - ‘She’s my wife,” said
Michael. - “You’re as timid as a
water-snail,” said Nicholas, ‘and a
meaner man with money | never

encountered.

| could scream abuse at him all day long; he
wouldn’t mind at all. It’s me he wants, my
look, my outside; not my emotions or my
mind or my soul or even my body. Not
anything human. He’s a collector. That’s the
great dead thing in him. What irritates me
most about him is his way of speaking.
Cliche after cliche after cliche, and all so
old-fashioned, as if he’s spent all his life
with people over fifty. At lunch-time today
he said, | called in with regard to those
records they’ve placed on order. I said, Why
don’t you just say, “I asked about those

records you ordered?”

She had laughed her dry laughter, and
sat there on the sofa, her feet drawn, up
and her eyes shining, mocking at him.
At such moments she was invested with
a terrible power which shook Michael
down to the depths of his soul. She

seemed to withdraw into a region of

From time to time she talked. Mostly
personal remarks. “You’re very difficult
to get. You’re so featureless. Everything’s
nondescript. I’m thinking of you as an

object, not as a person.”
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completely insulated serenity and

superiority. Nothing which he said could

touch her then.

A feeling of intense disappointment
overcame him. This might be his last
chance to see Doris. This very moment
was perhaps his last opportunity of

speaking to her alone.

“But it’s you who make it so!” She was
staring at me across the drawer. “How
many butterflies have you killed?” You
can see. “No, I can’t. I’m thinking of all
the butterflies that would have come from
these if you’d let them live. I’m thinking
of all the living beauty you’ve ended.”
You can’t tell. “You don’t even share it.
Who sees these? You’re like a miser, you
hoard up all the beauty in these
drawers.” I was really very disappointed,

I thought all her talk was very silly.

She sat there and suffered — and
more and more the feeling that bit
into her, appearing as a physical
pang, was something which she began
to recognize as pure jealousy. She
breathed in quickly through her
mouth and found that she had uttered
an audible sob. She buried her mouth

in her handkerchief.

When the time’s up you can go as soon as
you like. She wouldn’t have it. It was funny,
she sat there crying and staring at me, her
face was all pink. | thought she was going to
come at me again, she looked as if she
wanted to. But then she began to dry her
eyes. Then she lit a cigarette. And then she

said, “Two weeks.”

Miss Smith was pale and had covered
her mouth with her hand. ‘Don’t be
frightened,” said Mor. ‘I am frightened,’

said Miss Carter. ‘I don’t know why.’

I said, I’m only obeying orders. “Orders,”
she said. “Whose orders?” I can’t tell
you. She would keep staring at me.

Keeping her distance, too. | suppose she
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thought I would attack her. “Whose

orders?” she said again.

His thoughts began again upon the
old round. Had he misled Doris
totally concerning the nature of his
marriage? Did Doris really love him
anyway? Would her attachment to
him endure? Supposing he were to
destroy everything in order to be with
her, would it turn out in the end to be
a disaster? Was he not simply
criminal to contemplate a union with

so young a girl?

“Why am I here?” 1 want you to be my
guest. “Your guest!” She stood up and
walked round the armchair and leant against

the back, eyes on me all the time.

Mor could hardly believe that she came
to hear him talk. In any case, she never
referred later to anything that he had
said. If she ever asked a question, it was
a simple and sometimes a stupid one.
Michael felt that she did it merely for
that she

appearances, and wished

wouldn’t.

Later she said, “You’re not ugly, but your
face has all sorts of ugly habits. Your
underlip is worst. It betrays you.” I
looked in the mirror upstairs, but I

couldn’t see what she meant.

[3 8 3anponoHOBaHUX KAaTeropiil B 5 CTYJEHTU BU3HAIMU LIUTATH 13 poMaHy J[>koHa

dayn3a «Komekmionep» BHpa3HIMIAMH 3a CTYIEHEM IHTEHCHUBHOCTI €MOII, II0

ckimagae 63% Bix yciei BHOIpKU. 3TiHO 3 HAasSBHUM CTEPCOTHUIIOM TPO ITIBUIICHY

KIHOYY €MOILINHICTh TaKl pe3yibTaTh € HeTUHOBUMHU. OTOXK, MPOBEACHUN EKCIIEPUMEHT

JIOBIB, 110 ICHYIOUMI Yy HaAIIOMy CYCHUIBCTBI CTEPEOTUIl MPO MiBUIICHY >XIHOUY

€MOUIAHICTh y MOPIBHSAHHI 3 YOJOBIYOIO B JAHOMY BHUIIAJIKy CIPOCTOBYETHCS.
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OtpumaHi HaMu TOKa3HUKH CBiq4aTh npo Te, mo pomaH J[xona ®aynsza
«Konexuionep» € OUIbII €MOIIMHO 3a0apBICHUM Yy MOPIBHSHHI 3 poMaHoM AMpic

Mepnok «3aMOK 3 TICKY».
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BUCHOBKH A0 PO3ALJTY 2

[IpoananizyBaBmu poman Jlxona ®daymnza «Konekuionepy», Mu 3poOuiIn BUOIPKY
IUTAT, B SIKMX BTUIIOIOTHCS MOBJICHHEBI aKTH €KCIIPECHMBH HETATUBHOI €MOIIIIHOCTI,
BOHA HapaxoBye 55 mpukianiB. 3 HUX y 15 (27%) uuratax BTUIIOETHCS MOBJICHHEBUM
aKT ©eKCIIPECHMB THIBY: €KCIpeCcUB HeHaBUCTI — 7 murtaT (46%), ekcnpecun
po3apatyBanHs — 3 npuxiaau (20%), excripecun 310cTi — 3 npukaau (20%), excrpecun
o0ypenns — 1 Bunanok (7%) ta ekcrpecus Jt0Ti — 1 Bunagok (7%).

Takox 3adikcoBano 15 (27%) BunagkiB peanizalii MOBJIEHHEBOTO aKTY
EKCIIPECUBY MPE3UpCTBa Ta 13 MpUKIaIiB BTUICHHS MOBJICHHEBHUX aKTIB €KCIIPECHUBIB
Bizpasu (24%), 1110 He MalOTh MParMaTUYHUX MIATHITIB.

Bunineno 5 (9%) nutar, B SKMX BUKOPUCTOBYETHCS MOBJICHHEBUH aKT CKCIIPECUB
CTpaxy, 10 MOAUIAEThCS Ha: eKcrpecuB 00s3kocTi — 3 (60%) mpukiIagu, eKCIpecuB
nepessky — 1 (20%) Bunanok ta excripecun xkaxy — 1 (20%) npukia.

MOBJIEHHEBUI aKT €KCIPECUB CyMY peaiizyeThcsi B pomani 4 pasu (7%), 3 HUX
3adikcoBaHo 3 (75%) mnpukiIaau BTUICHHS EKCIPECUBY cTpaxkiaaHHi Ta 1 (25%)
BUIIAJIOK BepOastizallii eKCIpecuBy CMYTKY.

HapaxoBano 2 (4%) BUIAAKM BUKOPUCTAHH MOBJIEHHEBOTO aKTy EKCIPECUBY
copomy Ta 1 (2%) npuxmnan peanizailii eKCIIPECUBY 3AHUBYBaHHS.

[IpoananizyBaBi pomMaH «3aMOK 3 MICKY», MU 3poOunu BUOIpKY 3 32 mwurar.
MoBeHHEBUH aKT ekcnpecus eHigy BTUTIOETbCA B poMmani 11 pa3is, mo ckinagae 35% Bif
3arajlbHOi KIUTBKOCTI €KCIPECHBIB HEraTHBHOI eMmoIliiHocTi. 3adikcoBano 6 (55%)
MPUKJIAAIB peaizaiii eKCIpecuBy po3apaTyBaHHs, HapaxoBaHo 2 (18%) Bumanku
BTUICHHSI eKcripecuBy oOypeHHs Ta 2 (18%) Bumanku ekcrupecuBy 3i0cTi. Takox B
pomaHi 1 (9%) pa3 3ycTpidaeThCss EKCIPECUB JIIOTI.

JlpyruM 3a YacTOTHICTIO BTUICHHS BHSBHUBCS MOBJICHHEBHHM AaKT EKCIIPECUB
cTpaxy, HapaxoBaHo 9 (28%) uurart, 3 sikux 7 (72%) — eknpecuBu nepesiky, a 2 (28%)

MPUKJIIAJIB — O0S3KOCTI.
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Pinmre B pomaHi BepOai3yeThCss MOBICHHEBUM aKTEKCIPECUB CYMY, 3a(hiKCOBAHO
6 (19%) BunaakiB peasizallii JaHOi HEraTUBHOI eMollii, 3 sKux 4 (67%) — MOBJIEHHEBI
aKTU €KCIPECUBH CTpakaaHHs, a 2 (33%) — MOBJIEHHEBI aKTH €KCIIPECUBHU CMYTKY.

Bunineno 3 (9%) npukiaan BTUIEHHS MOBJIIEHHEBOT'O aKTy €KCIPECHBY COpOMY, 2
(6%) Bumagku peanizailii MOBJIEHHEBOTO akTy ekcrnpecuBy mpe3upctBa Ta 1 (3%)
MpUKJIa] BepOamizallli eKCIpecuBy BiJipasH.

JlocHiIUBIIM TeHJAEpPHI BIAMIHHOCTI Yy BHUPaXKEHHI HETaTMBHUX €MOII B
XYJOKHbOMY  aHIJIOMOBHOMY JUCKypcl Ha 06a3i  pomaniB [[xona @aynza
«Konexkuionep» ta Alipic Mepaok «3aMOK 3 MICKY» MOXEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IIIO
o0uJIBa aBTOPU HAWYaACTOTHIIIE PEaNi3yl0Th HETaTUBHI €MOILlil Ha MUChMI1 Y HENpsSMUN
croci0.

3HavH1 BiAMIHHOCTI Oynu 3adikcoBaHi MM 4Yac JOCIIKCHHS MparMaTHYHUX
MIATUTIIB MOBJIEHHEBUX aKTIB €KCIIPECHUBIB HETAaTHMBHOI €MOIIMHOCTI. AHaii3 poMaHy
Jlhxona @ayn3a «KomekiioHep» 3acBiquye, M0 HAWYACTOTHIMIUM  MIATHIIOM
MOBJICHHEBOTO aKTy €KCIPECHB THIBY BHCTYIIA€ HEHABUCTh, B TOM Yac K B poMaHi
Atipic Mepaok «3aMOK 3 MICKYy» YacTille 3a iHII MATHIN 3yCTPIYaeThCsl €KCIIPECHB
pO3ApaTyBaHHSA, a EKCIPECHB HEHABUCTI HE BHUKOPHUCTOBYEThCS B3arami. CHUIBHOIO
pHUCOIO 1711 000X POMaHIB € IMOBHA BIJICYTHICTh €KCITPECHBIB IIAJICHCTBA.

Takox icHye pa3toua BiIMIHHICTh Y KUJIbKICHOMY CITIBBIIHOIIICHH] peai30BaHUX B
pOMaHax eKCIPECUBiB IPe3upcTBa. Y MOPIBHIHHI 3 poMaHoM Alipic Mepaok «3amMok Ha
micky» B «KonekiioHepi» eKCIpecHB TMPE3UpPCTBA BUKOPUCTOBYETHCS 3HAYHO
gactotHime. B pomani «Konekiionep» 3adikcoBano 15 BumankiB peanizamii
EKCTPECHUBY MPE3UPCTBa, 10 cKiragae 27% Bix yciel KIIbKOCTI €KIIPECHUBIB HETaTUBHO1
E€MOIIIMHOCTI, a B pOMaHi «3aMOK Ha ITICKy» — BChOT'0 2, IO CKiaaae auire 6% Bix ycix
3aiKCOBaHUX BUIAKIB BepOasizallii HeraTHBHUX €MOITiH.

PisHumns y BupaxkeHHI eKCIpecuBy cymy B pomaHax Jlxona @aymsa
«Konektionep» Ta Aiipic Mepok «3aMoK 3 MICKY» TOJISATaE B JUIIE CIOco01 peaizamii
MOBJICHHEBUX aKTIB €KCIIPECUBIB cyMy: B poMani «KolekiioHep» BOHU BTLIIOIOTHCS

auiie y npsAMHi crocid, a B poMmaHl «3aMOK 3 MICKYy» — OJHAKOBO B MNpsIMHUM Ta
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HenpsimMuidi. B 000X TBOpax HaW4YacTOTHIIIMM MIATUIIOM MOBJIEHHEBOTO AaKTy
EKCIIPECUBY CyMY BUCTYIIA€ €KCIIPECUB CTPaKIaHHS.

Ananiz TBOpiB J[>xona daynza Ta Alipic Mepaok 3acBiauMB, L0 B pPOMaHi
«Konekiionep» Ha BIAMIHY Bl poMaHy «3aMOK 3 HICKY» 3a(IiKCOBaHI BHIIAJKU
BXKMBAHHS €KCIIPECUBY »KaxXy. 3HA4YHO 4YacTille 3a IHIII MparMaTU4Hl MOIATUIN
MOBJICHHEBUX akTiB cTpaxy B «KolekiioHepl» BHKOPUCTOBYETHCS EKCIPECHUB
0043KOCTI, @ B «3aMKy 3 MICKY» — mepensiky. Takox y mpoaHamdi30BaHUX TBOpax
NOMIYEHO BIIMIHHICTb Yy peallizalii eKCpecuBy cTpaxy: Alpic Mepaok HailuacTOTHiIIe
BUKOPHUCTOBYE MpsMY peanizaiito, a Jxxon dayn3 — Henpsamy.

JIOCTIKYrOUM EKCIPeCHB Bifipa3W y 3a3HAYCHWX pOMaHax, MU 3adiKCyBaln
BEJMKY PI3HMIIO Y KIUJIbKICHOMY CITIBBIIHOIIEHHI €KCHepcuBiB BiApasu y JlxoHa
daymsa Ta Alipic Mepaok. B pomani Ailipic Mepaok «3aMok 3 TICKy» 3aiKCOBaHO
aume 1 Bumamok BepOamizailii eKCIpecuBy Bigpasu, IO ckiamae 6 % Big ycix
MOBJICHHEBHX aKTiB €KCIIPECUBIB HETATUBHOI €MOIIHHOCTI B TBOpi. A B poMaHni J[>koHa
daynza «KonekiioHep» eKCIpecuB Bifpa3u BepOanizyeTbecs y 13 Bumagkax, 1o
ckiagae 24% BiJ yciX eKCIPECUBIB HEraTUBHOT €MOLIIMHOCTI B POMaHi.

[lomo excmpecuBy COpOMY BapTO 3a3HAYUTH, IO B MPOAHAII30BAaHUX pOMaHaX
JlaHa HEraTMBHA eMOIlisd peali3yeThcs Yy Pi3HI crocobu: B pomani Alipic Mepaok
«3aMOK 3 TICKYy» - JIMIIe y HempsIMui crociO, a B pomaHi «KoJekiioHep» - JHIe y
PSAMUMA.

Amnaniz oOpaHUX pOMaHIB 3aCBiAYy€, IO €KCIPECUB HEMPUEMHOTO 3AMBYBaHHS
npucytHiii numie B «Konekmionepi» Jxxona ®aynsa.

Takox IOCTIKYIOUM pPOMaHW, MU B3HAUWJIH, SIKI €MOIlii 3a3BHYall BTLIIOIOTH
4OJIOBIYi Ta XiHOY1 mepcoHaxi. B pomani [I)xona ®daymsa «Komnekiionep» BUpaKCHHS
MepeBaXKHOi OUIBIIOCTI HETaTUBHUX €MOI HAJIECKUTh JKIHOYOMY TEPCOHAXKY: THIB
(HEeHaBUCTH), MPE3UPCTBO, BiApas3a, crpax (00A3KICTh), cyM (cTpaxaaHHs). YacToTHille
3a 1HIII HETaTHBHI €MOIIil IEPCOHAX YOJIOBIYOi CTATI MPOSBIIIE COPOM Ta 3TUBYBaHHS,
0 € HETUIOBUM 3TIJHO 31 CTEPEOTUIIHUMH YSBJICHHSMH MPO YOJOBIUY Ta >XKIHOUY

€MOILIMHICTb.
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B pomani «3aMok 3 micky» Alipic Mepaok HaJuise MEPCOHaXIB JKIHOYOI CTaTl
MOXJIMBICTIO BepOasli3yBaTH TaKl €KCIPECHBH HETaTUBHOI E€MOLIHHOCTI: CyMy
(cTpaxxnanHns), cTpaxy (mepensk), npe3upctBa. [lepcoHa)xi 40I0BIUOi CTATI peati3yroTh
Taki €KCIpPEeCHBU HETaTMBHOI €MOIIHOCTI, THIB (po3apaTyBaHHs), cTpax (Nepelsk),
copoM, Bimpasa. Takuif po3mojil HEraTUBHUX €MOIIi MK MEpPCOHaKaMU YOJIOBIYOi Ta
KIHOYO1 CTaTi € HE3BUYHUM 3 TIOTJISIIY Ha HasgBHI TeHJIEpHI cTepeoT. He 3Baxkaroun Ha
T€, 110 YOJIOBIKHU BUSBIISIOTH CXUJIBHICTH /10 MPOSIBY TUIIOBO «YOJOBIYMX)» €MOIIN CUIIH:
THIB, Bipa3a; CIOCTEPIraeTbCsl TEHJACHIIS IO MPOSIBIB OKIHOYO1» €MOIIHHOCTI: COpOM,
CTpax, 1110 MOXKE CBIIYUTHU PO TEHAEPHY PO3BOEHICTH IEPCOHAXKIB.

Pe3ynpTaTd MpOBEACHOrO0 E€KCIEPUMEHTY CIPOCTYBajld CTEPEOTUIl  I[0JI0
MiIBUIIEHOT K1HOYO1 €MOLIMHOCTI y TOPIBHSIHHI 3 4OJIOBIYOI0. B X011 excriepuMeHTy
OyZ0 BCTaHOBJIEHO, IIO0 4Yepe3 BUCOKUHU CTYyMIHb BUABY €MOLIMHOCTI LIUTAT, POMaH
Ixona dayn3a «Kosmekiionep» cCopuilMaeTbesi sIK OUIBII €MOIIHHO 3a0apBIICHUN Yy
MOPIBHSHHI 3 poMaHOM Afipic Mepok «3aMOK 3 TCKY».

OCHOBHI TIOJIOKEHHS IIBOTO PO3/LTY BiIOOpa)XeHO y TPHOX MYyOJIIKaIlisIX aBTOpa

[47; 48; 49].
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

JlocnimpkeHHsl TeHJEepPHUX BIAMIHHOCTEH Yy BHpa)XXEHHI HETaTUBHUX €MOIlil B
XYJ0KHbOMY aHTJIOMOBHOMY JIHCKYpPCl € aKTYyaJbHOIO JIIHTBICTUYHOIO MPOOJIEMOIO.
BinblIicTh JIHTBICTIB BBa)Ka€ JOPEYHUM JAOCTIKEHHS Te€HAEPHUX OCOOJMBOCTEH Ha
0a3i XymoxHBOTO AUCKypcy. OCKIIbKH, CHpaBlAi HayKOBE W IPYHTOBHE BHBYCHHS
MOBJICHHSI YOJIOBIKIB Ta >KIHOK HEMOXJUBE 0€3 ICTOPUYHOIO paKypcy poO3Tisiay
npobnemu. Lle 3yMOBHUIIO TOCHTIKEHHS HU3KU TCOPETHUYHUX MUTAHb Ta MOPIBHSIIbHUN
aHayi3 aHali3 MOBJICHHEBUX aKTIB E€KCIPECHBIB HETaTMBHOI €MOIIMHOCTI B poMaHax
«Konekiionep» [xona daynsza ta «3aMok 3 micky» Alpic Mepaok.

Jluckypc — KOMyHIKaTMBHA MOAIS (CKJIaJHA €IHICTh MOBHOI (hOpPMH, 3HAUCHHS 1
1ii), BIATBOpEHA yYaCHUKAMU CITUIKYBAaHHS; MOJisA, B KM 3a/isHa HE JMIIE MOBa B i
(akTUYHOMY BHMKOPUCTaHHI, aje W TI MEHTAJIbHI TMpOILECH, $KI HEMHUHYyYe
CYNPOBOIKYIOTh TIpoliec KOMyHiKailii. JIucKypc HeraTMBHOI €MOIIIITHOCTI K cucTeMa
CKJIQZA€ThCSl 3 OJAMHMIIL PI3HUX PIBHIB: MOBJICHHEBUX AKTIB — MOBJIEHHEBUX XOHIB —
MOBJICHHEBUX TIOJiif; HWOTO MIHIMAJIbHOI OJWHUIICI0O BUCTYNA€E MOBJIEHHEBUMA aKT
EKCTPECHB HETaTUBHOI €MOIIIIHOCTI.

ExcnipecuB HeraTuBHOi €MOIIMHOCTI — I1¢ MOBJICHHEBHM aKT, III0 Ma€ Ha MeETI
BUPAXEHHSI TTOTOYHOTO TICMXOJIOTIYHOTO CTaHy MOBIIS, MOTO HETAaTUBHOTO €MOIIHHO-
OIIIHHOTO CTaBJICHHS J0 TOT'O, 3 KUM BIH CITUIKYETHCS, TPETHOT 0COOHU, a TAKOXK JI0 TOJIH,
OB’ I3aHUX 3 HUMHU a00 3 caMMM MOBIIEM, SIKE 3JaTHE 3MIHHUTH ICHXOJIOTITYHUM CTaH 1
MOBEAIHKY TOTO, XTO CITyXae.

OCHOBY JMCKYpPCYy HETaTHMBHOI €MOIIIMHOCTI CKJIQJarOTh €MOIlii, SKi BUHHKAIOTh
BHACTIZIOK 1HTEJNEKTyalbHUX 1 (i310JIOTTYHUX TPOIECIB, Ta BIJIMBAIOTH HA MOBEIIHKY
moauHu. Emorist — 1e Te, M0 MepeKUBAETHCS JIIOJUHOIO SK MOYYTTS, 110 MOTHUBYE,
OpraHi30oBY€ 1 HAMpaBIsi€ ii CIPUIHATTS, MUCJICHHS Ta isITbHICTb.

Jlo 6a30BUX HETaTMBHUX €MOI[iM HalekaTh: T'HIB, 3HEBara, CyMm, CTpax, BiApasa,
COpOM Ta MOJUB, IO € aMOIBaJICHTHOI €MOIII€l0, sika Ha0yBae HEraTUBHOI'O 3HAYECHHS

JIMIIC B OKPEMHUX CI/ITyaHiﬂX.
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Cratp — 11e 010JIOTTYHMN amapaT YOJIOBIKA Ta JKIHKH, aHATOMIYHI Ta XPOMOCOMHI
O0COOJIMBOCTI, a TEPMIH «TE€HAEp» IMIJKPECI0e He Julle Ol1oJoriyHy, a W
COIIOKYJIBTYPHY HPUPOJY MIKCTATEBUX BIAMIHHOCTEH. TakuM UMHOM, MOXHA CKa3aTH,
mo O1oJoriyHa CTaTh CIY)XUTh OCHOBOIO, Ha 0a3l skoi (OpPMYIOTbCS TEHIEPHI
BIZIMIHHOCTI.

I'ennep — ycBiAOMJIEHE 3HAYEHHsS CTaTi,  COILIOKYJbTYpHOi MaHidecraii
nepeOyBaHHS YOJIOBIKOM 1 KIHKOIO, 3aCBOEHUX XapaKTEPUCTHK 1 OYIKYBaHUX MOjeJen
MOBEIHKH.

HalBaXIMBIIIUMU KaTETOPisSIMH, 4Yepe3 SKi PO3KHUBAIOTHCS OCHOBHI TOHSTTS
TeHJepHOT 1ICHTUYHOCTI JIIOJAWHHM, € MACKYJIIHHICTb Ta (PEMIHHICTb. Tepmin
«peMiHHICTh» MOXHA BH3HAUYUTH SIK KOMIUIEKC AaHATOMIYHUX Ta  TICUXIYHUX
XapaKTePUCTHUK KIHOYOI CTaTl, MPUTAMAHHOT JKIHKaM TMOBEIIHKH a00 K MOBEAIHKH, SIKY
BiJl HUX OYIKY€ MEBHE CYCHUIBCTBO. TEpPMIH «MACKYJIIHHICTb» O3HAYa€ CYKYIHICTb
TUIECHUX, IICUXIYHHUX Ta MOBEAIHKOBUX O0COOJMBOCTEMN, SIKI BU3HAH] YOJIOBIUNMH.

BaxnuBuM € Te, 10 TeHIEepHI BIAMIHHOCTI HE BU3HAYAIOTHCS CTATTIO MOBIIA,
BOHHU JiHiIe (POpMyrOThCS Ha ii OCHOBI. A TMOHATTS «YOJIOBIYOI» Ta <CKIHOYOI» MOB
JETEpMIHOBaHI, HacamIepea, CTePEeOTHUITHUMH  YSABICHHSMH CYCHUIBCTBA  IPO
0COOJIMBOCTI MOBHOT MOBEIHKH JIFOJEH MTPOTHIICIKHOT CTATI.

Benmuky ponb B yABICHHAX TIPO KOMYHIKaIlil0 OCI0 MPOTHUIICKHOT CTaTi
BIJIIrpalOTh T€HJIEPHI CTEPEOTHUIIM MOBJICHHEBOI TOBEAIHKH Ta TIOBEHIHKH B IIIJIOMY.
300paxyouu TIEPCOHAXKIB, aBTOPH HEPINKO TMOCITYTOBYIOTHCS HASIBHUMHU T€HIACPHUMH
CTEpEeOTUINIaMH IIOAO0 30BHIIIHIX Ta BHYTPINIHIX OCOOJMBOCTEW MPEICTABHHUKIB JBOX
crateii. CTEpEeOTHUITHICTh JOPEYHO JOCITIDKYBaTH Ha 0a3i XyJO0XHBOTO JTHUCKYPCY,
OCKLTHKM 3aBIISKM TAaKOMY aHaJli3y MOXXHA MPOCIUIKYBAaTH 3MIiHHM B YSBICHHSX JIIOJICH
PO TeHAEPHI BIIMIHHOCTI TPOTATOM PB3HHUX ICTOPUYHUX TEPIOIIB.

JlocnmiauBIM TEHAEPHI BIAMIHHOCTI y BHUpPaKEHHI HETaTHBHUX EMOIId B
XyJO’)KHBOMY  aHTJIOMOBHOMY JHCKypci Ha 0a3i  pomaniB [[xona @aymsa
«Konexkuionep» ta Aiipic Mepniok «3aMOK 3 MICKY» MOKE€MO 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 B
pomMaHax JAOMiIHYIOTh pi3Hi ewmorii. Jxon @ayn3 HaWyacTiie BHUKOPUCTOBYE

MOBJICHHEBUH aKT eKcrpecuB THIBY (27% Bil yCiX €KCIpPECHUBIB HEraTUBHOL
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emoltiiitHocT1), npe3upcerBa (27%) Ta Biapasu (24%). A Aiipic Mepaok Haifuactinie
BUKOPUCTOBYE ekcripecuBH THiBY (35%), ctpaxy (28 %) Ta cymy (19%). Bussieno, 1o
o0uJBa aBTOPU HAWYACTOTHILIE PEeani3yl0Th HEraTUBHI €MOIlil Ha MUCbMI Y HENPSAMHUM
cnoci0. HaliGuibIa pi3HUIS y BUPa)KEHH1 HETaTUBHUX €MOIIii noJisirae y BUOOp1 pi3HUX
MparMaceMaHTUYHUX IMIATUIIB MOBJICHHEBUX AaKTIB  €KCIPECHBIB  HETATHUBHOI
emotiiitHocTi. Takoxk aHani3 oOpaHUX pOMaHIB 3aCBIIYYE, IO €KCIIPECUB HEPUEMHOIO
31MBYBaHHs npucyTHiM nuie B «Konekuionepi» Ixona ®ayinsa.

Takox AOCTIIKYIOUM POMaHU, MM B3HAUYWJIM, CXHWJIBHICTIO O BHSIBICHHS SKUX
eMOI[iil aBTOpM HAAUIAIOTH CBOiX mepcoHaxiB. B pomani J[[xona @aynza
«Konexkiionep» BHUPaXEHHsI TIEPEBa)KHOI OUIBIIIOCTI HETAaTUBHUX €MOIIH HaJICKHUTh
KIHOYOMY TIEPCOHAXKY: THIB (HEHABUCTH), MPE3UPCTBO, BiApasza, cTpax (O0S3KICTh), CyM
(ctpaxxnanns). YacToTHimie 3a 1HINI HEraTUBHI €MOIlli MEePCOHaXX YOJIOBIYOI CTaTi
NPOSIBIIIE COPOM Ta 3JMBYBAaHHS, IO € HETUIOBUM 3TiAHO 31 CTEPCOTUITHUMH
ySIBIGHHSIMU TIPO YOJIOBIYY Ta KIHOYY €MOIIHHICTb.

B pomani «3amok 3 micky» Alipic Mepaok HaauIse MEPCOHAXIB JKIHOUOT CTaTi
MOXJIMBICTIO BepOali3yBaTH TaKi EKCIPECHBH HETaTUBHOI €MOIIIHHOCTI: CyMy
(cTpaxkmanHs), cTpaxy (mepensk), nmpe3upctBa. [lepcoHa)xi 4oa0BIUOi CTATI peati3yroTh
TaKi €KCIPECHBH HETaTUBHOI €MOIIIMHOCTI, THIB (po3apaTyBaHHs), CTpaxX (Mepensk),
copoM, Bimpasa. Takuif po3mojil HEraTUBHUX €MOIIi MK IEpCOHaKaMU YO0JIOBIYOi Ta
’KIHOYO1 CTaTi € HE3BUYHUM 3 TIOTJISITY Ha HasiBHI TeHAEpHI cTepeoTu. He 3Bakaroum Ha
T€, 10 YOJIOBIKH BUSBISIOTH CXUJIBHICTH JI0 MPOSIBY TUIIOBO «YOJOBIYMX)» €MOIII CUIIH:
THIB, BiJpa3a; CIOCTEPIracThCsl TEHACHINISA IO MPOSIBIB «OKIHOUYO1» EMOIIHHOCTI: COpOM,
CTpax, 110 MOXKE CBIIYUTHU TIPO TEHAECPHY PO3BOEHICTH IEPCOHAXKIB.

Pesynbratn MpoOBENEHOT0 EKCHEPUMEHTY CHPOCTYBAalM CTEPEOTHN  IOAO
ITIJBHMINEHOT *KIHOYO1 €MOIIMHOCTI Y TOPIBHSAHHI 3 YOJIOBI4O0. B X011 eKCriepuMeHTy
OyJ0 BCTAaHOBJICHO, IO Yepe3 BHCOKY IHTEHCHBHICTh BTUICHHX B IIMUTATaX EMOIIiH,
poman Jxona @aymsa «Komekmionep» CHOpUAMAETbCA SK OUTBII  €MOIIHHO

3a0apBiIeHUI y MOPIBHSIHHI 3 poMaHoM Aiipic Mepaok «3aMoK 3 MiCKy».
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SUMMARY

Makarova O. I. Expressive speech act of negative emotionality in a fictional
English discourse: gender aspect.

The paper focuses on the study of the of expressive speech acts of negative
emotionality and gender peculiarities of their use in a fictional English discourse. The
research is based on the novels "The Collector" by John Fowles and "The Sandcastle"
by Iris Murdoch.

The main aim of this work is the analysis of expressive speech acts of negative
emotionality in the novels "The Collector” by John Fowles and "The Sandcastle” by Iris
Murdoch and the study of gender differences in the use of expressive speech acts of
negative emotionality in the above-mentioned works.

The results of the study have shown that differences in the expression of negative
emotions in the novels exist. This is confirmed by the domination in the novels of
different emotions. The most frequent expressive speech acts of negative emotionality
in the novel "The Collector" were speech acts of anger (27%), contempt (27%), and
disgust (24%). Rarely the characters of the novel verbalized expressive speech acts of
fear (9%), sadness (7%), shame (4%) and surprise (2%).

In the novel "The Sandcastle” by Iris Murdoch characters realized mostly speech
acts of anger (35%), sadness (28%) and fear (19%). Rarely the characters of the novel
verbalized expressive speech acts of shame (9%), contempt (6%) and disgust (3%).
Unlike the novel “The Collector” the novel “The Sandcastle” has no examples of
verbalization expressive speech acts of surprise.

Also, the analisys of novels allowed us to identify the tendency of male and
female characters to express emotions. In the novel John Fowles, The Collector, the
expression of the overwhelming majority of negative emotions belongs to the female
character: anger (hatred), contempt, disgust, fear (timidity), sadness (suffering).

More than any other negative emotions the male charachter expresses shame and
unpleasant surprise which are atypical in relation to stereotypical perceptions of male

and female emotions.
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In the novel "The Sandcastle”, Iris Murdoch gives female characters the
opportunity to verbalize such expressive speech acts of negative emotionality: sadness
(suffering), fear, contempt.

Male characters realize the following types of negative emotions: anger
(irritation), fear, shame and disgust. Such a distribution of negative emotions between
male and female characters is unusual in terms of gender stereotypes. Despite the fact
that men show a tendency to exptess typically "male" emotions of strength: anger,
disgust; there is a tendency to manifest "female" emotionality: shame, fear.

Such discrepancies with stereotypical perceptions of feminine and masculine
emotions can be explained by the specifics of the plot of the selected works.

The results of the experiment contradicted the stereotype of the elevated female
emotionality in comparison with the male emotionality. It has been found that,
according to the degree of the discourse emotional expression of quotes, John Fowles's
novel “The Collector” is perceived as more emotionally colored than the similar
discourse in the novel "The Sandcastle” by Iris Murdoch.

Key words: expressive speech acts of negative emotionality, gender, sex, English

discourse, English fiction, negative emotionality, emotions.
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